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REVERENDISSIMO 
IN CHRISTO PATRI, 
Ac Honoratifimo Domino, 


D.H ENRICO, 


LONDINENSI EPISCOPO. 
__ Majeſtati a Conlihiis Sandioribus. 


\ rok kw: ILLUSTR1S- 


SIME\2acCREVERKENDIS- 
SiMe ANTiSTES, f1, in 
liceris din verſatus, te literatorum 
parentem ac faurorem non ſuſpi pi- 
ciam, venererque. Munuſculum 


Fes hocce literarium ad te*de- 
A 3 . 


EPISTOLA 
fero, meam tibi obſervantiam 
demiſse teſtaturus.  Animum ad- 
didere eruditio tua plane Chri- 
ſtiana, & ſingularis 1l]a comitas, 
qua exteros 'omines , 'in | hilque 
Gallas noſtros , - quotidie- . proſe- 
queris. De aliis dotibus tuis 
quid .dicam'?. Preluces- omnibus 
vitx ſanctitate, paſcis. aſſidue,gre- 
gem ampliſimum curz tue de- 
mandatum,, . ac cos ordinas Prel- 
bywros, qui morum innocenti3, 
qut: lacry docrin , & Ecclef1- 
am tuam ornent, & apud po- 
pulymp, vices: tuas* obire; -que- 
gingm,, cujus hayd minimum de- 


b Pa: KICuS CoMpron, 
E. Fail BB gePaaa, Regina- 
© pom." prodentiſlyna, ad  Barogjs 
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EPISTOLA. 
Qtus: © "Has ' igitur Obſervations 
accipe, 'PRx&SUL SAP FEN-: 
T1861, ſus'quidem natura 
tibi- debitas, ab illo/7autem. -ob- 
latas qui vircutum/-admuratione, 
quz etiam | invitos ac nolentes 


rapere pos , fe. tibi devin- 
cum elſe profiterur. Quoed- fi 


tu favoris tui aura vel leviſlima 
hanc. qualemcumque operam af- 
flare dignaberis, aliorum neque 
plauſus ambiriose aucupabor, ne- 
que criminationes vehementer ex- 
timeſcam. 


9 ndfher os 


Rarus honos, ſummo ſe preſide poſſe 


. THeri ; 
Rei »,.4 ſummos preſide poſſe 
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BPISTOLA 
-Faxit Deus; Van Maxine, 
ut--ad, Angliz as literarum, preci- 
uta augenduna quam diutiflinas fu- 
petfis , ſexaque fit! illa os ud 
Olympo te redonabie,  : | 


x Paterhitati ruz 
FalMart | devotiſlimus | 
r1 -  Þ. Oolametms. 
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EEC TOR 
N tibi, Le&or Candide, 0b- 
ſervatignes noſtras, tum Lati- 
nas , tum Gallicas, ad loca que- 
dam utriuſque Federis, In tis cele- 
bratiſſmnam illam Septuaginta Inter- 
pretum Tralationem aliquoties defendi- 
mus vel illuſtramus. Quo ſucceſſu, 
tu, pro captu tuo, judicabis. 

Obſervationibus ſubnexam habes E- 
piſtolam noſtram ad D. Claudium, 
Theologum, de Gallica Bibliorum Ge- 
neven{um Verſuone. Bene vale, Mi 
Ledtor, &, ficubi a veritatis tra- 
mite devios nos deprehenderis , be- 
nigne, queſo, moneto. Si vero non 
inutilis videbitur hac opera noſtra ; 


pro 


LECTORL 
pro gratia non aliud rependas oro &9 
obteſtor, quam ut me miſerum pec- 
catorem (quid enim 4 me dici verius 


poteſt ?) pits precibus _— Optimo 
Maximo commendes. Iterum vale. 
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AN DRE'AS, pouN aus: 


Linguz Grace apud -Cantabrigj- 
.. enſes olim Profeſſor, ad Chry- 
ſoftomum, pag. 58 8. editionis 


Savilianz. 


Vid mirum fi Septuaginta Pſal- 

mum xxiv. ſic reddiderunt, p_ 
cis quibuſdam immutatis, ut non 
aliter quam de' Chriſti in ccelos adn 
one. intelligi?. (Patres quidem fic ac- 
ceperunt omnes ad unum) Num in,co 
ſunt vituperandi , quod relidta figur3 
veritatem ſecuti ſunt? Illud qui em 
Zeus TVAgs ol Ep YovTE Uugv Gs Emp INTE 
72g ajwrior, Ec. non prorius cum He- 
brza convenit veritate. . Sed an idcirco 
minus verum eſt, i i!li Chriſtum intue- 
bantur & ca&lum 2 David ita locutus 
eſt, ur nihil nifi de remplo & arca cogi- 
Tafſe videatur, Anin typo veritas crit, 


in 


in re non erit? Atque hoc in multis 
Septuaginta fecerunt, ut multa de 
Chriſto typict diCta plan? dicerent ſine 
figura. Quo, fit ut multa habeant 
(aufim dicere) ouzyhnuney quam 
ipſa Hebrza veritas. Quod oixgropuas 
divina providentia factum videtur, jam 
adventante Chriſto, ut via Gentibus 
ad accipicndum Evangelium paratior 


muniretur. 
Idem ibidem pag. 65 7. | 


' A Poſtoli, maxime Petrus & Paulus, 
» 7A ctim juſſi ſunt ſe convertere ad 
Gentes, ey @ orxygropow: ſemper ufi | 
funt Grzca Tranflatione vulgari. Quo 

's irridendi fant qui nunc etiam, 
fi Di is placer, nihil niſi Hebrza ſapi- 
unt', ad Hebrzos fontes in omnibus 
redeundum cenſent, alias verſiones 
omnes, quamvis vetuſtiſſimas, nihili 

7nd | 


Joh, 
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Boiſins, Elienſs' Canonica 
ay Evangelia/p. 307: 


de melius diſcamus quz fir vis 
 mulcarum diftionum & y wn 
onum in. N. T. quam ex Se 
Interpretibus, quos conſtat tanto 
in pretio apud "Apoſtolos & Evan 
liſtas,- ut in teſtimoniis: ex Vetere 
dere citandis ne latum. quidem - 
em ab illorum verbis & veſtigiis 
-eflerint. uare., mea ſcntentia, 
volet re judicare de Trang 
qu &, Apoſtolorum.;. ſermone,- 
illo nullo. modo commitrendum uy 
wg” hoſpes in Gracis mf i6Ohyuy- 
XZ Biblas. 


Thame 


Vaaas: Voſlus-in limitie? 'Apo- 


logiz .:pro'2+70, ba, 
| Tralatione. 


#hil ' hoe loco funius di&uri, 
Un plena- finr” Patrummonumen- 
= Sos complures argumentim- iftud 
jos pertraQtarint * hoc falrem-nunc 
Seo] <clm' omiies Judzi,” qui ante 
Chriſtum aut: '-eycrſay” : Jetoſolymas 
vixere, Ariſtcas- inquam,” Eupole- 
mus: Philo *&” Joſephus 3 | omines 

ea offinitiin  locorum & tempo- 

-Chriſtiant'uſque ad noſtram fe- 
ons r ipft denique” Eyangeliſtz 
& . Apoſtoli veritatem hujus 'tranfla- 
tionis agnoverint z mirifice -mihi ani- 
matos videri, qui ſcptuaginta Inter- 
pretibus omnibuſque antiquis Ju- 
dzis, hodiernos opponunt Rabbi- 
nos: qui unum Hieronymum cum 
univerſa committunt Eccleſia; qui 
paucos neſcio quos ſeculi noſtri ho- 
munciones, 
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munciones, Chriſtianos quidem , ſed 
nimium PaCEtyouduſs, iplis Apoſtolis 
& Evangecliſtis przferendos elle con- 
tendunt. | 
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Hebr. xi. 37. 
*Emuegnody. 


Lariſſimi Ludovici Molinzi, Petri 
| filii;, Petri, Cantuarienſis nuper 
Canonici digniſſimi, fratris, verba hac 
ſunc pag. 180. Charafterum : Magno 
viro, (Jol. Scaligero in Epiſtolis p. 808.) 
qui jam abiit ad plures, & cujus ne no- 
men ponam verecundia impedior, exci- 
dit id Sywmoaopias ſpecimen ad Amicum 
ſcribenti : Multa paſfim in textum Evan- 
' gelicum ab ultima vetuſtate vitia admif: 
| Ja ſunt, que nemo preter me indicalit. 

Ex locis magni illius viri judicio anti-' 
| quits vitiatis, quin unus fuerit quem 

ſub manibus habemus, nullus ambigo. 
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ais enim non ſtatim advertar, illud 


emiea nod tic locum non habere 2 
Retinendum ramen cenſet piiſſimus 
Theologus Daniel Dike cap. 27. Libri 
inſcripti, The Myſtery of Self-Deceiving, 
ad vitam chriſtiane degendam ſumme 
neceſſarii, ac de exploratione promil- 
fis facta exponit, Paulo argurtius,; Nos, 


. ut Bezx pro emuegxnady, emven Works ic 


gentis conjefturam non improbamus, 


ita lubentiſſime ſequimur Thomam Ga- 
takerum, *pngHodp legentem Miſcelle 
Cap. 44- h. e. cremati ſunt. Haud file- 
am tamen illud eng nos Euſebio o- 
miſſum Przxpar. Evang. lib. 12. cap. 10. 
&, quod jure ſuſpiceris, Clementi A- 
lexandrino Strom, lib. 4. cap. 6. Omiſic 
. etiam Origenes in Epiſtola MS. ad Juli- 
um Africanum Emmauntium : quan- 
quam Origenes idem illud agnoſcat lib.7. 
contra Celſum. *Emeamadu, truncate 
ſunt, legendum conyicit v. c. Tanaquil- 


lus Faber in. Epiſtolis, & ad Juſtinum 


P- 60. D. Nortonus Knatchbull, vir. 


doctus ac ingeniofus, Animadyverſio- 
nibus in N. T. p. x68. editionis tertiz, 
ſcribendum putat empnony , trangfixe 
fant. ” Mat. 


' nem coutinuum, Vt. 


$LIZK.o | 
Matth. vi. 11. 
Toy pur huge @ 6arynor: 


" A Pas 6h oft panis gyotidianut, 
'A ur rettiſſime reaoſtuli vetys In- 
terpres, cujus cruditionem, fidem ac 
judicium miror. Huic interpretationi 
faver verſo Gotrhica Ulplilz, ; 2 viro 
dodtiſlimo & in linguis Borealibus yer- 
fariſimo Franciſco Junio F. F. vulgataz 
hexcenim habet thaya /tnteinay, h.e. pa- 
Qbſeryationibu; 

exponit Thomas Mareſchallus, Anglus, 
vir cumulatiſlimz' eruditionis, & inter 
coli literarii Atlantes jure connumeran- 
dus. De voce 84%aG. ſic Origenes in 
Libello de Oratione M'S. 'H Agtts n &3- 
£010 mp crwi 4h iivw cls Tþ5 an 
Gay ®v0Mg ay cas oy TH THe Ihwmey 0uYN- 
Yeq Tragemar IM tore Temadndl) wall 
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2 Tim, iv. 10; 


PR tre,” ——— 


''-Rpnowns- as Tamas. 


[RO Fankan Taylav leguit' Euſe- | 


bius Hiſt. Ecclet. lib. 3. c. 4. & | 


Epiphanius contra Ano&tos ſive Alo- 
gos, hzreſi 51. quzx, opinor, vera le- 
Gio. Qnanquam Galatize nomine Gal- 
liam noſtram ſignarunt Veteres. Lege 
Dionyfium Petavium ad Julianum Tm- Þ 


peratorem p. 273. & Jacobum Gotho- | 


fredum ad Philoſtorgium p. 4r 1. 


Joh. Xitj, 23. 
"Hy 6% $zre/pO, Ce 


Ecubuiſſe. in ea Caena Dominum 
-noſtrum exiſtimo, non in medio 
ſtipantibus latera hinc inde Apoſtolis;, 
ut ' Pictores vulgo effingunt, ſed in * 


Sigmate, hoc eſt in Stibadio ſeu lelto | 


ſemirotundo, cujus duo primi loci _ 
uo 


a. Ali. old” lf. 
"Op 


| 


3 
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$S a C'K za. 3 
duo cornua, dextrum ac ſiniſtrum. Ad 
 dextrum ſedebat Chriſtus, ut oftendit 
muſivum. Capuz Opus 2 Deſiderio Ca- 
ſinenſi Abbate, - qui” ViCtor tertius po- 
ſtea fuit, dedicatum. : Quod..quzdem 
ſi ad veram imaginem expreſſim cſt, 
(nec certe; apparcty cur; videri- non. de- 
beat) haud difficile fucrit intellipgere, 
cur aut;Johannes, quiper zratem forte 
ultimus erat, Chriſto proximus accubu- 
crit, aut Petrus, qui remotior, innuille 


Johannji dicatur. 
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_ Pines ſzcularem:gladium Pap&tri- 
buunt Ponrifieiy' in Hiſqu@CFlar 
Baronius, - Cardinalis;*!A@verkis qfiem 
inter ipſos Pancifieios- {us ae erwdit? 
diſputar'Gaſpar Scioppius,” Critieu$ &e 
Philologus inſignis;: iv* EpiſtolaFralics 


- lcripewad Patrcm Palpentium Servicam, 


quam'ex-apoyrapho v.c. Anronii Keyſer. 
a-Bolland; Amſtcrodamenſis, -hic exhi- 
bemus : B 3 Al 
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AI Reverendiſſinmo Padre 
SIgNOT mio” Off.mo 1] Padte 


MAESTRO” FULGENTIO, | 


| Teologo dellka Ser Repu- 


Signor mio Off.” 


di quelle quarre Copie' del Dandolo 
(che il Contelorp. dice troyarſi nella Va- 
ticana) f1 trovino le medeſime coſe che 
_ contiene; I eſlenplare- del Iiluſtdiflinio 
_ 8. Vincenzo Grimainge; ; aw il Car- 


dinal, Santa Snſannh mi diſſe 3:me che { 


nel ſus, eſlemplare;.iche laſcio;/alla Va- 
ticana, 11 trovaya clic Federigo:Barba- 
roſſa doppo eſſere. riconciliato col. Papa 


per opera de. Venetiani , Immmnes eos ._ 


reddidit & datione, quarantefmi, © pla- 


ribus pits: locis 'onerum exemptiones tri- \ 


buit. 


P_Y a a6 
tate 


DEVERENDISSIMO.PABRE | 


Tonga per oxfrq, che almeno in una } 


SACK £. 4 

Buit. La qual coſa, ſecondo il ſuo piu- 
ditio, non deveva haver trovato [au- 
tor del Squitinio (de hoc 1ibro & ejus aus 
thore Gaſſendus in Vita Peireskii ad 
An. 1612.) nel fuo cſ{ſemplare, che al- 
trimente non Phaurebbe paſſato con f1- 
lentio, per provyareche Venetia era ſud- 
dita all' Imperatore, dal quale hebbe 
immunitadi.ed eſſentioni. Dove jo non 
fo caſo dt queſta conſequentia = quel. 
lo che V. P. Rever.ma mi diſſe che 
queſte immunitadi $'intendono di quel- 
Ii beni che erano fituati nelle terre di 
giuridirtione Imperiale : Ma folo con- 
ſidero che ſendo queſta narratione con- 
gionta con Paltra della vittoria navale & 
riconciliatione di Federigo col Papa A+ 
leſſandro, non poſla efſere quel efſem- 
plare ſia differente da quello del 'S.Vin- - 
cenzo. Importa pero che de hoe con- 
ftet ex oculati teſtis affirmatione, Per- 
che con ogni franchezza ft potrebbe 
rinfacciar al Conteloro la malignita ſua * 
Mentre che vuol dar da intender & tutti, 
che la narratione dell* Obbone fia cofa 
modernamente inventata dopo il Sabel- 
lico, hayendo pur nel fuo Dandolo tro- 
B 4 * vato 
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vato che pia trecento anni ſono era A 
Roma tenuta per. vera ed indubitata. 
Hauro caro di fapere in che luogo (/o- 
cus extat Annalium Tomo 8. Anno 604. 
_ fef, 50.) il Baronio dica la Vaticana el- 
ſer |a-Sagena che, congrega ogni ſorte 
-di, peſci buoni cattivi z So bene che egli 
per -ignoranza ed inadvertenza ſcritſe 
molte.cole falſiſſime 3 di tal maniera che 
un Padre di San Benedetto, mio allievo, 
dice di haver raccolto.due mila errori di 
ſuoi Annali, ed io giudico che importi 
© nor. poco, che queſt huomo fia diſcre- 
ditato,.come nemico della giuridittione 

. di tutti 1 Sourani Princip, quali yolfe 
 ancora 7. tewporalibus ſoggettare al Pa- 
Pa;.. non: facendoſi ſcrupulo di taffar 
dherefia il S. Cardinale Pietro Damia- 
ni, per haver detro che non convienc 
al Papa di defenderſi contro li perſecu- 
tori- con arme ſeculari, ma. folo con 
arme, ſpirituali 8; che quelli Papi li- 
quali. pet. difeſa della Chieſa entrarono 
in guerra, hanno negato Chriſto come 
S. Pietro, fatto adulterio ed homicidio 
como il Santo Re David ; ZHuic (dice 
Baronio Tanno 1103.-n. 14.) owns 
- : 09 


S A C KR es 9 
dogmata penitus adverſantur, quibus he- 
refis errore notantur omnes qui Romane 
Ecclefie-non nifi ſpiritualem gladium con- 
cedunt, E pure haura letto le parole 
di Papa Nicolao cap. Inter hec 33. 
Queſt. 2. Sanita Dei Eccleſia mandanis 
nunguam couftringitur, gladium non habet 
nift ſpiritualem. E di Papa Giovanni 
ottavo cap. Porro 16. Quzlt. 3. Ecclefie 
corporalia neſcientes arma, ſolum Dom- 
num & opmgonrecs ſunum, quando ei 
miſereri placuerit , patienter expettant. 
Donde f1 vede che Baronio contro la 
conſcienza adultera la dottrina Chriſti- 
ana con ſommo pregiuditio di tutti i 
. Sourani Principi, c{lortando il Papa a 
ſeryirſi contro di loro della ſpada feco- 
lare, ſecondo che a S. Pictro fw-detta, 
Occide & manduca.; laqual dottrina;zo 
tengo per maggiore © piu peltilente he. 
reſfia, che turte quelle che turonogetro 
da Lutero, Calvino, cd altri hereſiarchi, 
e mi baſta Vanimo di far toccar con le 
mani, che queſta hereſia a cagionato 
rutti 1j mali che la Chriſtianita a patito 
da otto cento anni fin hoggidj. Si che 
9, Bernardo hebbe a dire = Pancarezza 


Ci 
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di- S.'Chieſa non furanto ſorro li Impe- 
ratori Gentili, ne ſotto li Imperatori e 
Re hererici (como Ariani, Monotheliri, 
ed Iconoclaſti) quanto ſotto li Papi pre- 
rendenti d'haver infieme I Apoſtolato 


el Dominato, e ſono queſte le ſue pa- 


role formali : Petrus quod non habuit tibi 
Papa' dare non potuit, quod habuit hoc 
dedit , \ſoll icttudinem ſuper Ecclefras, 
xanguid dominationem £ Audi ipſum, Non 
dominantes,. ait, in Clero, ſed forma fatti 
og Et ne diflum putes ſola humi- 
Tate, #0, etiram Veritate, vox Domint 
in Evangelio, Reges gentium domi- 
nantur corum, vos autem nou fic. Planum 
et, Apoſtolis interdicitar Dominatus. I 
ergo tn," & tibi uſurpare aude aut Domi- 
AS um, aut Apoſtolns Domina- 
tum,'\ plane ab alteratro prohiberis, ft 
wt runique fimul habere voles , perdes u- 
irumque.  Alioqui nom te. exceptum 1. 
lorumt' putes numero, de quibus Dens fic 
gacritnr Toh regnaverunt & non ex me, 
Principes extiterunt & ego non copnovt 
eos. *."'Qofi: ſecondo la dottrina di que- 
fto Santo, ſtampara ed approvata a Ro- 
ma cot privilegio di Papa Clemente ot- 
ravo, 
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tayo, 1! Papa non ha' da Dio a!rinſque 
gladti poteſtatem,e fe vuol la Signoria de 
Principe ſecolare, perde I Apoſtolato, e 
Dio non lo_conoſce; Liſteſſo' Padre 
dicealtrove: Fidem habetts, ſed ad' ope- 
ra vos invito, vos  maxime qui t/trs Pa- 
flores animarum,. & prezre debenivlocts. 
do & operando. Multi ſant Catholich 
predecando qui'. ſunt heretics wperands. 
Duod. heretici faciebant olim per prava 
dogmata', hoc fariant plures " boahe per 
mala exempla, ſedacunt feilicet.' populum 
& #n errorem indatunt, (ut credant' rebet- 
lzonem erga Principes, avarit iam,  ambi» 
tionem, &c. non efſe pectata )'& tanto gra- 
gTores ſunt hereticis, quanto:prevntent 
opera verb3s ; heu hea ine Dees, ipfe 
po in perſecutione' tua prom” qui ſunt 
Vitarit tai, qui videutur-regere populum 
ram, :' Miſera'\erum conver ſatio,' miſc- 
rabilis eſt plebis' tus ſubutrfo.' Ed in 
uf Sermone al Clero: Miniftrz: Chrifte 
fant & ſerviant Amichriſto, (ſou'Sata- 
ne) howrati incedunt de bonis Domini cus 
honorem non deferant. Olim' preadiflum 
eſt &wunc tempus impletionis advenit, 
Ecce in pace amaritudo mea amarifima, 
"7% | amara 


- Ima -— — — wv — — my 


amara prius in nece. Martyrum, amarior 
poſtea in conflitlu hereticorum, amariſima 
wunc in moribus domeſticorum, non fugari, 
on exterminari poſſunt, ita invaluerunt, 
#ta maltiplicati ſunt ſuper numerum, in- 
teſtina & inſanabilis eſt plaga Eccleſia, & 
#ded in pace amaritudo ejus amariſſima. 
Sermone 6.ſopra Pſalm.go. Nunc quidew 
eft pax 8 Pagans, ab hereticts, ſed 
non eſt pax 4: falfis filtis. Io per difender 
I Apoſtolato del Papa ho ſcritto- tanti 
libri, quanti forſe-niſſun altro, e fui 
perſeguitaro da Proteſtanti, che mitira- 
rono delle archibugnate, ec ſtoccate, e mi 
laſciorno per morto-» Ma Dio mi. guardi 
chenon.mi metta mai dir una parola 
| ſola in difeſa del Dominato, con-che mi 
farei maggior heretico-che Luteroe Cal- 
vino; fi como-piu volte-con voſtra D.Re- 
ver.ma- mi-ſono dichiarato, e. ſpero..di 
morir byon Catolico-Romano a diſpetto 
della Corte Romanac di tutti iſuoradu- 
latori,con che per fine le baccio le mani. 
"Di Padova alli 9g. di Giugno 1.636. Di 
:V. Paternita Rever.ma 
Partialiſſimo Servitore 
Gaſparo Scroppio. 
Plalm, 


'Plalm xlv. I3. 
TlemonuApiry . 


Egendum ex Euſcbio Hiſt. Fecleſ 
p. 160. editionis Valeſtanz, mz- 
MA juR TOS» Firmat Latinus Interpres., 


/ 


——— -_ . 


_— 


« 
 — — 


Act. xxvii. 9. 
Aug mo C ho rncvide, Bcc. 


Hee eſt Jejunium celebratum me- 
VN dio die ©gquopogics, h. ce. Pya- 
nepſionfs vel Noyembris noſtri derimo' 
ſexto, quod peculiari quodam modo 
moe dicebatur. De eo legendt. Plu- 
rarchus in Pemoſthene, & Arhenzus, 
lib. 7. 


—  — — OeaecDTcoc ff. 
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Pham. cvi. 41. 


Exyir- 


Ege- ey@y. Huic leftioni ſuffra- 
gantur Hebrzus Codex & Latinas 
ncer 


crpres. 


T Toh. V. 7» 8, 
'Ey my Leary, 0 amp, 6 Nors, Gtc. 


AC verba & quz ſequuncur in 
Fi Cuts ns oaks un- 
[ Jinclula, defiderantur in mul- 

tis vexullis Codicibus Grecis & Latinis, 
tum editis, tim, manu exaratis ; de- 


ſunt etiam in Verſonibus Syriaca, "Ara- 


bica, & Athiopica; nec agnoſcuntur 2 _ 


multis Patribus, ut fus? probatum in- 
| exhauſtz leCtionis viro Johanni Selde- 
no, lib.z. de Synedrtis Hebrzorum P. 


x34 & leq. 
Marc, 


% oo” TE FF Re EO on ELIE. 4 q 


Marc. xt. 13., 
OL » lu xe9s Wnwys 


Niquum ſane, aut ſaltem indecorum 
videtur, ficum eſſe malediCtionis 
icbu a Chriſto ſideratam propter intae-- 
cunditatem, ectiam tunc cum non ade- 
rat tempus ficuum. Itaque 'ambabus 
ulnis ampleQor (falvo aliorum zudicio} 
acutiſſimam conjeturam Danielis Hein- 
ſri, qui, pro-+ 9 bw xgyess ounwr, legit 
in Exercitationibus Sacris, % 4 lw, xg;- 
&s ann, abi enim erat, tempus erat ficu- 
am, - Cui tereAuccinit Interpres Anglo- 
Saxo, vertens, erat enim tempus fici, 
particula & neglefta. Porro legendo:cum 
Heinſio 353 lu, xajezs omar ; hc verba 
crunt reterenda ad navy & x24 rin as 
& auly, non ad. ery per & nl QUMNG 
Similis traje&tio occurrit in hoc ipfo E- 
rangelio,c. 16. v.4.  Plura de Marciloco 
{1volcs, adi doctiflimi ac ingenioſiflimg 
Johannis Lightfoori Elicnſis Canonjci 
Horas Hebraicas, ad Marr. 2 1. x9. 
124 P 


falm, 
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Plalm. Ixxviii. 25. 
"Apmy GrYRAwv. 


COlIC ctiam vocant author libri Sapien- 
g tiz 16.20. & author. 4. Eſdre i. 20. 
quem Grzcos ſua lingua hbabuiſſe vel 
illa arguunt, quz ex cap.5. v.35. a Cle- 
mente Alexandrino Strom, lib. 3. Grace 


referuntur. 


x Cor. v. 7. 
Kay 8 To mga nf, Kerges, Gi, 


Ae videtur Apoſtolus ad'Eſ. 
drz locum e Bibliis 'a Judzis ex-' 
pun&tum, quem nobis ſervavit Juſtinus 
Martyr in —_— cum Tryphone, 
quemqae ita Larine verſum legas apud 
LaQtantium, lib. 4. c. 18. Et dixit Eſ- 
dras ad populum, Hoc "Paſcha Salvator 
noſter eſt /s refugium noſtrum, & qux 


ſequuarur. 
| A 


| 


i) lu og” 


_» BD). 


i. 4 6. 


Att. xix. 28, 
Meyzan n Apmjus Egteoiwy. 


Agni appellationem variis olim 
M tributam doCtiſlime probat Eze- 
chiel Spanhemius, in Diſſerrationibus 
de przſtantia & uſu Numiſmartum, pag. 
420. & ſeq. Exemplis in hanc rem alla- 
tis unum addemus, de Areta Ariſtippi 
Philoſophi filia; de qua in hezc yerba 
Tomaſo Tomai nel Giardinodel Mondo, 
in Venetia 1607. pag. 44. U# Hiftorico 
Greco per nome Gtarco ſcrive, che Aretha 
fightvola 1d Ariſtippo Filoſofo fu di tal 
intelletto e dottrina,che lefſe publicamente 
la Filoſofia naturale e morale nell' Acade- 
' mie d' Athene trenta cinque anni continuz. 
Coſtet ſcriſſe quaranta ottolibri in diverſe 
materie, hebbe cento Filoſofi por diſcepoli ; 
mori. di ſettanta ſette unni,e gli Atheniefe 


miſſero queſti verſs ſopra la ſua ſepoltura : 


But grace la grande Aretha Greca, 
Splendor di tatta Grecia, qual hebbe la 
| C bellezza 
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bellezza d' Helena, Þ honeſta di Tirma, 

" Ia penna @ Ariſtippo, Vantma di S0- 
crate, e la linguad Homero. 


Quz, licet ruſpando \te defatiges, non 


alibi, opinor, legas. 


Zach. xii. 10, 
Ets oy eextom(gy. 


Ts legendum cum\D:Johanne'r9.37. 
'F Apocalypſeos authore 1. 7. Juſtino, 
 Jrenzo, Tertulliano &aliis;* non" verd, 
as oy xgT»pynzyT, ut habent Biblia 
Grzca Romz excaſa. Editionemhane, 
non omnino -quidem '\puram , czteris 
tamen corruptam niinus, © recenſendam 

__ aliquando ſuſceperat Fronro Duczus, 
FJeſuita, vir omnigena eruditione- pol- 
Tens ; multaque in eam rem prxclarajam 
congeſſerat : Dum autem omnem'movyer 
-lapidem'ut ſuam iy locupleter, ſcri- 
pſit deſuo confilio Romam ad Socios Er 
ad Vaticanz Bibliothecz Cuſtodes. IIli 
'yerd eximiis ,  quos promovere \debe- 

|  banyx, 


—— 0K. CK: 19 
bant, conatibus interceſſerunt, his ferd 
rationibus:.Quod omnes.iſtz leQtionum 
yarictates turbarent potius quam firma- 
rent aut inſtruerent-Chriſtianorum ani- 
mos, quodque, poſt Clementis Vulga- 
tam, nihil, quod alicujus foretmomen- 
ti, ſupereſſer. Nec hoc dixifle contenti, 
yolugrunt, . jufſerunt, ut Romam mit- 
texct-quzcumque de; eo argumento, fibi 
paravitſer. Quorum mandatis paruit 
.Duczus. -Hxca:Sirmondo cedottus 11- 
luſtris Sarravius, in quadam ad reveren- 
diſſimum Uſeerium Epiſtola. Firmanr 
Gaſſendusin Vita.Peireskii ad A..1618. 
Ec Sirmondus iple in,quadam ad Seb. 
T lium , Cxfarez Bibliothece 
fetum, Epiſtola. 


A 
Js —C > IRE 


| En 


x Tim. vi. 5. 


| Caceres s 


a ex MS, Alexan- 
0, Chrylaſtomo, Theodoreto, 
ghio, SuidaGaliis. 


C2 Luc. 


Lue.-i. 3. 
*Edbte xy. 


NT ſuum'motu proprio ſcri- 
pſiſe D. Lucas videri pothr. Quod 
chm improbarer Ulphilas, (qui-& UE 
phillas & Urphilas eriam vocatur) ver- 
rit, Viſum eſt & mihi & Spiritui Sandto; 
quz dcfumpra ex A&t. xv. 28." merito 
exiſtimar clariſſimus Mareſchallus; - 
L2no minor tft quiſquis maxim eſt 
homimum ; 
'Uc verbis utar Hildeberti de Layardino 
in Epitaphio Berengarii. 


—. 
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Hebr. xii. 15. 

Mn ks piCe mhepich We Ow: WY Aye 
EX ſeptuaginta Deut. xxix:18, 'Sice- 
1 nim ilk : wy ms #5 Gy pay pice 
Fyw GU Of 927 C" mmapics. Hine in 
_ Payli loco pro cxoya3 legendum conji- 
ciebam 


us af ac mas 
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cicham 3 9025, Hoc ante me vidiſlc 
deprehendo egregios Scripturarum c- 
narratores Eſtium , Riberam & Gro: 


£ 


x Cor. xi. 10. 
"Opexe » yuh Sfvoia eodv, QC. 


Ideant eruditi arinon va hoc 

i. Joco ſit Imperium, qua yoce uſus 

eſt Arculphus, Galliz noſtrz Antiſtes, 
inlibrodelocis Sanctis, varia ornaments 
mulicbrcia recenſens-:! Pendentes, inquir, 
brachialia, dextroceria, murene, monilia, 
anuli, capitulares, cingella, irata, baltei, 
corone, imperium ex \atro vel gemmis © 
ornamentaplurima. Er Arculpho prior 
Paulus JCrus in Pandectis Florentinis, 
L. 3-D. tit. de ſupelleQile legata: Men. 


Je, 'trapezophora, delfice, ſubſellia; ſcam- 


na, letti etiam inargentati, culcite, tora- 
lia, imperia. Quam leftionem temer? 
mutat JCrorum princeps Jacobus Cuja- 
cius, Obſervationum lib. x0, c. 13. 


Verti etiam potcſt yox YEyoia, Domini- 


b-3 cale, 
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eale, quod fuir velamen capitis mulie- 
rum, uti Gloſfario probat vir doQiſh- 
mus-Carolus du Frefne, non verd linre- 
olum, uti vulgo exiſtimant cruditi, itt 
hiſque Chriſtophorus Juſtellus, Cardi- 
nalis Bona, Do&6r Burnetus; 4c Joh. 
Mabillonius. 


. + 4 " | an, © Ws 
. —_—— 


| Matth. ii. 15. 
BE *Arualy cnare(4 Tor ov pus 
Efumpta hxc ex Num. xxiv.8. vel 
ipfo fatente Hieronymo ad. hunc 
Matthzi-locum. © Verba hic appone. 
mus :: Poſſumus autem locum iſtam (© ali- 
zer conſolart propter conteutioſos, & te- 
b, ftimonium proferimus ex Numeris, dicente 
Balaam, Dens ex to vocduit cum; 
gloria ejus ficut anicornrs. Fugit hie lo- 
cus, quod miror, .yirum fummum If. 
Voſlium,in Appendice Vindiciarum pro 
70. Interpretibus, p. 114. 


% 


Exod. 
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Exod. vi. 3. 
Ee To FITS (4: Kig®, cm 


EAwor awTuls. 


CE! C am myer' legenda : 6% 
ghim hoc. locg uſurparur pro 42%, 
ut Hobeaicd-187: pro WR & Latin non 
pro nonue. Res clarior fier egregia pa- 
taphrafi Johavnis-Georgii Dorshei, in 
Diſſerratione, de nomine JehoyalcR. 7. 
ray ille: Ego ad contc/tat ionem in- 

dtis mee Pattiatgchis BE 4 19- 
minamea excelentiſima vo, 2x , am ad 
ipſoents bereditate Canaan & als 03s 

wir ceteris ſermocinarer : quid s ut ni- 
hil deaffet ad plenaw tantarum rerun fi- 
dem, '\'nomen meum propriung ©. incom- 
municabile nonne etiam ipſorung aniquis im- 
preſit © (Pater hoc ex Gen.xv.7.& xxviit. 
I 3.) ut intelligerent tar non futurum me 
falſumin rebus promiſſis, quam mutare no- 
mew meune incommunicabile neqgueo. Huc- 


.uſque Dorſheus. . 
——_ -F I Tim, 
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1 Tim. vi. 19. 
"Lye FM 2g6 wy) Ts aywyis Corkics. 


RO ajwriv , Codices antiquiſſimi, 
P Alexandrinus nimirum & Chro- 
montanus, habent &imes. Cuiledioni, 
quam'genvuinam puts,” favent Interpre- 
tes Latinus & Syrus. - Hance ctiamreſpi- 
cit Gregorius Nyſſenus'/in' Epiſtola'ad 
Euſtathiam, Ambroſiam & Baſilifſam, 
dum air, 0 To a0v The Ov-TWs pe iy | 
"ttaptyO mms ms moves 
SZ x9-2wpdle, Ubi. truſtra exillimay Ic | 
Cafaubonus, 'vir magnus, 6 veluri Sol 
quidam Philologiz, alludere ſandiſli- 
mum virum ad Evangelii Johannis loca ; 
in iis enim nunquam dicitur 
fi oymos Coon. 


ExmTumapÞa- | 


J = oe Camas cum FOES, Sal- 
maſio ad Solinum, pag, 1100.'ubi 


omninQ videndus. 


Luc. vi. 13. 


Os @ DingnAvs WH ors 


14Þ® eſt .prv2w ec0s, apy, lo- 
quens, appellavir; quz vox idem 
ſignificat cum Grzca Apoſtoli. Sic 


- wer ii. 23. aum xAngror s quod 

eſt; ipſa vocabitur nn. _ fi 
Grace yertas, quuaing fonat. Alia ex- 
empla'profert Cafaubonus, Exetcit. 14. 
in Baronium, ſeft. 3. 


x Cor, 


cy pw _— —— [i ——. — 
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x Cor. x; LO. - 


My: em, uotOns 249) myEs aur 
E- os: a &,7WA01 TO "270 TY 0Aa- 


- 


Latinum Interpretem : 1/1; autem 
44 impatientiam” fuam e tmproperium 
 murmurationis ſug: contxa Dominum pro- 
tulerunt, exterminati ſunt ab extermi- 
watore &'s ſerpentihbas perigriaet, Hexc 
in Grzcis incaſſum quzras. Hujyus ad 
Corinthios Epiftol3 'codem' capire/yerl. 
9. legitur, My 6xregg{upjo Oy Net 
9», ubi pro Xe 'reponendum'@e0y, 
ſicenimanciquiffimus Godex Alexandri- 
nus;'vel Kyptoy, 'ut yo ſus leggbat E- 
piphanius , ' qui vulgatam le&tionem I 
Marcioneinve&tam eſferradir. ' Alludir 
nimirum Apoſtolus ad Deut, vi.16. ubi 
KvgrQS. ac Orcs ſimul occurrunt. Hinc 
meo quidem judicio fattum eſt, ut hoc 
in loch alii Codices Kuptoy, alii cov 
habucrint. Porro in hacipſa __ 

yerl. 


AA tam libri Judieh. viii. 24: apud 


verſ. 47. & 49. cap. xv. duas alias le- 
' jones invexit idem Marcion, Tertat- 
liano teſte, o Kygz@enimirum, & pops- 
oop}.- : 


— 


1 Cor. xy. 33. 
$:I#1puory,” Kc. 


Enarius hic —_—_— adſcribitur _ 
Sophronio, Eufebio, Hicroo 

Tit, xz. Ex <cjuſdem Thaide es 
 ptum exiſtimar Grazcus Scholiaſtes, 
TapCcoy mayor vocat Clemens Alex- 
andrinus Strom. tib. 1. Euripidi tribair 
Socrates Hiſtoricus, lib. 3. cap. 16. 
Quod miror latuiſſe reipublicz literariz 
proceres, Grotium Prolegom. in Stobx- 
um, ut in Voto pro pace Ecclefiz, Sel- 
denum Prefatione prima in Syntagm. 
de Diis Syris, Heinfium Prolegom. in 
Exercitationes Szcras, & Voſlium libro 
de Poctices naturas qui omnes, Hie- 
ronymum ſecuti, verfum bunc Menan- 
dro tribuunr. 


Plal 
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Pfal. lxxix. 1. 
'O Otos nAVo(gv £1, &c. 


("_—= hzc ſunt Antiochi Illu- 
{tris temporibus, ut ex x. Maccab. 
vii. 16. 6 ſeq. diſcimus; .ubi & Pſal- 
mum iſtum ſub Afaphi nomine lauda- 
tum reperias; "uti quidem fſcribit Euſe- 
bius-Demonſtrationis Evangelicz, lib. 
10.; nam-in vulgatis Maccabzorum li- 
bris Aſaphi nomen deſideratur. 


d 


p _ 
F'Y + Tak r 


 Matth. ii. 6. 


OL Rugs 52g 44571 th 


| þ Michez loco 70. Interpretum edi- 
# tienes hodiernz habent oAunzgo; & 
abſque negariva ; que, 1i Evangeliſtam 
.cum Yate; componcre volumus,, &pwm- 
gre :proferenda ſunt , hoc modo : 
At tu Bethleem num es minima inter Chili- 
adas Jude 5 Haud filendum tamen Ter- 
iaT rullianum, 


th PY 
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tullianum, * Taſcium, Cyprianum, O- 
rigenem, Chryſoſtomum, Auguſtinum 
& alios, Grzxcam verſionem negativa 
interfita laudare. | 

* Taſcium Victorianum memorat Sidonius, lib, 8, 
CP» 3. 


— 
I 


2 Tim, 1V. 2. 
KnpuZoy Toy Agr 


Rxdicatio munus Epiſcopale. Au- 
guſtinus Confeſſionum lib. 6. c. 3. 

de Ambroſio : Et eum quidem.in popnlo 
verbum veritatis rete traflantem omni 
die dominico audiebam. Poſlidius, Catlt- 
menſis Epiſcopus, Auguſtini Vitz c.' 4. 
Poteſtatem dedit Valerius coram ſe in Ec- 
clefia Rvangelinm predicand#, ac fre- 


quentiſſime traftandi, contra uſum quidens 


*O%. conſuetudinem ny Ecclefia» 
rum. Sangallenſis 


onachus, lib. 1. de 
Geſtis Caroli M. c. 20. apud Henricum 
Canifium'Antiq. Le&.tom. x. Precepit 


 religzofiſſimus Carolus Imperator, ut omnes 
Epiſcopi'per latiſimwum regnum ſuam, art 


ant [1 


go OBgexnATtaONEs 


ante prefinitum diem, quem:iſte-conſtitue- 
rat, inecclefiaſtice Sedis Baſulica predi- 
garent, aut: quicumgae nou faceret Fpiſco- 
patus honore careret. His adde /Bour- 

um Abbatem, Przfatione nupera in 
Homilias Gallicas in Epiſcopos non con- 
cionantes facundiſiime perorantem. De 
vera autem -concionandi ratione -opti- 
me, f1 quis alius, Antonius Maria Gra- 
tianus, de Ochino vetba faciens, in Com- 
mendoni malis Vita ; quam Galli- 


co idiomate Yonavit Flecherius Abbas, 


} virorum, - qui linguz -no- 
re veneresin altoſole collocant, facile 


 Pruneeps. 


Joh. Xl. F3 . 
Tz Gaz, th Qoryixans 


| he” R -mj.,@oixwy? cum. ar, ace 
A._ Grzcis-ſiat\Palmarum..rami, ut 
,velex.:1Maccabgiii,51. liquet. .Graeci 
*videlicet quandoque fic-loquuntur. - He- 
-rodorus, \verbi-.gratia, (ut..alios nunc 
-Prztercam) lib. 3..florentiflimi,O bon. 
IN _ aixit 
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dixit anvuyor Ahoy; Gt owAgag. 2705.5 
cihm'ramen, 'Polluce teſte, lib. 5. cap. 2. 
-oxtperor proprie dicantur ixyora (conum, 
ur oxvAges,  catium- Hinc corri 
Voſſius' in Erymologico, voce” Badins. 
In'quo' Opere, '\urinaliis/ ezus Scriptis, 
non-pauca ſunt-qure» miram/ properanti- 
am arguunt, ut'in noſtris ad 'Gyraldi 
Potras Animadverſfionibus opSreAug- 
-pava; oftendimus. Hzxc tamen in qui- 
buſdam feſtinario, »viri-illius exiſtimati- 
'onem /haud 'minuit , dignifiimi ſane, 
quem, ob rot praclara in vulgus emiſh, 
-omnis amet &admiretur poſteritas. A- 
liade ryoce fajs vel 'Bapy doftiflime 
'conpeſſit 'Salmaſius, omnigenz eruditi- 
onis'apex, ad Achillem Tatium, p. 621. 
&&leq. 


I I 


th. 


Matth. xxvii. 9. 
duct Teptpuy 


'T. FJOC reftimonium in Jeremia non 
TL 2+ occurrit ; in- Zacharia'verd que- 
"dam'f{imilitudo fertur ; -& ng 

| enfus 
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ſenſus non multum diſcrepet, tamen & 
ordo & verba diverſa ſunt, Proinde 
cum Origene ad hunc locum, lubens 
ſuſpicor, vel errorem efle ſcripturz he. 
ſcriptionis, vel efle aliquam ſecretam Je. 
remiz ſcripturam in qua hoc ſcriptum 
fir. Poſterius hoc firmat Hieronymus 
his verbis : Legi nuper in quodam He. 
 -braico volumine, quod Nazarene ſee mi- 
hi Hebreus obtulit , Feremia Apocry- 
phum ; in quo hec ad verbum ſcripta re- 
peri. Er fant fi Epimenidis, Arati & 
aliorum Gentilium diCta laudare Apo- 
ſtoli non dubitant, cur vereantur iidem 
ex piorum libtis, licet axgror/5vs, quz- 
dam depromere ? . ilud palam eſt (ait 
. Origenes in | Canticum Canticorum) 
multa vel ab Apoſtolis vel ab Evangeliſtis 
exempla eſſe prolata & Novo Teſtamento 
Tyſerta, que 7n his Scripturis, quas Cane- 
nicas habemas, nunquam legimus, in Apo- 
cryphis tamen inveniuntur, & evidenter 
EX ipfi oſtenduntur aſſumpta. Sed ne fic 
quidem locus Apocryphis dandus eſt : non 
"'exzm 'tranſeundi ſunt termini, quos ſta- 
tuerunt patres noſtri. Potuit enim fieri 
''ut Apoſtolt vel Evangeliſte ſanto Spirita 
| replett 
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repleti ſciverint, quid aſſumendum ex il. 
lis efſet Scriptaris, quidue refutandum : 
wobis autem non eſt abſque periculo ali- 
quid tale preſumere, quibus non eft tanta 
Spiritus abundantia, Quz tacite ex- 
Cripfi Alexander Morus, 9 y@ygpims, 
Exercitationum Genevenſium de Scri- 
prura, pag. 50. 


— — _ 


_- 


x Cor. xv. 29. 
Ot Bamicopucr wa TH] vexpwrs 
H C agit Apoſtolus de reſurreftio- 


nis probatione ex conſtanti piorum 
omnium per cedes & ignem teſtificatione, 
qua, freti ſpe promiſtonum Evangelica- 
rum, martyrium nullam effugerint, ut ſe 
conſortes per 'Baptiſmum Chriſti eſſe 0- 
ſtenderent. Nam propterea dicit, Alio- 
ui quid faCturi ſunt ii qui baptizantur 
uper mortuis 2: ſcilicet qui patiuntur po- 
tius ſua corpora cadaveribus contumulari, 
quam ut negent ſpem ullam in celis {ibi 
eſſe repofitam & communicatam Baptiſmo 
Chriſti, Hxcin loco doyo0nrp probabi- 
6 lier 
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liter ſatis Franciſcus Junius, Biturix, in 
Quxzſtionibus Mss. Aliam ſententiam ei 
aftingit vir eruditus Ludovicus deDieu, 
Animadverſionibus .in eum Pauli lo- 
cum. Deſiderius Heraldus ad Martia- 
lem, p. 202. 6: ſeq. reſpexifle putat A- 
poſtolum ad Erhnicorum libationes, 
quas mortuis eftundcebant. Quam in- 
terpretationem legere non memini in Jo- 
hannis Verderii Theologi Montatbanen- 
ſis Theſibus de illo loco, a populari no- 
{tro D. Iſaaco Franciſco propugnatis an- 
no 1659. Aliter Gerardus Volhus, in 


Theſibus Theologico-Hiſtoricis, p. 180, 


6: ſeq. quas Theologiz Candidatis uni- 
ce commendamus. 


— ——— 


Matth. xv. 27. 
Ne Kugzes 


©' xa) hoc loco idem valet ac E/to 
[| apud Latinos. Senſus- eſt, $/ 
ſane, ut'dicis, Domine, te 0b Fudeos ve- 
' niſſe ; adevs ſolos tamen immenſam tuam 
bonitatem- non. reſtringi pro certo obtineo. 

Ven- 
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ci 
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Ventos venantur qui aliter exponunt. 
Adi accuratiflimum Priczxum ad hanc 


Macth#1 mepto yl. 


A... Eres 
| — 


—__ 


Pal. cxix. 136. 


Equaata. 


IC interpretes Arabs & Mcrhiops. 
g Sed legendum haud dubie 8qu- 
aza-£4p-. Firmar Latinus Interpres. 


NE li. ——————— 


WP —{ 4 __ 
—— — 


Eſa. liv, 1. 


'PRZov. 


' A Pud Optatum in Collatione Car- 
thaginenſ\, lib. rx. c. 55. vox iſta, 
juxta priſcam illam verfionem que ante 
Hieronymum obtinuit, redditur, co i#- 
cipe, Ubi nemo non videt locum in 
mendo cubare. Reftiruendum cenſet 
ſolertis vir 2ngenii Franciſcus Juretus ad 
Symmachum, pag. 202. 7o incine. In- 
genio& quidem, nec tamen rete. Le- 
D 2 gendum 
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gendum ex Cypriano, libro.x. adverſug 
Judzos, erumpe. Mendum iſtud haud 
ſublatum miror © Gabrieli.. Albaſpinzo, 
Aurelianenſi Epiſcopo, in ſua Oprati 
editione. 


\ 


= 


<A 


Pfal. xxii. 14. 
Efeqln. 


Egendum ex Euſebio Demonſtr. f 
_, Vang. lib. 10. & Latino Interprete 


SJerywoHu, Vide Gen. xlix. 4. 


. 
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Eph. iv. g. 
 Eis os xg moTreg Tas Ys 


ER A9TmwrEeR Ts Ys intellige cum 

\ Paulo Fagie (quem. tacite innuit 

Bezaad hunelocum,) Annar.- in Onkeli 

Paraphraf. Sandtiſſimz Virginis uterum, 

ex Plalmo  CXXXIX. I 5... 65% Cn pvEn I 

VOHOIS ps CH TONS Gu TWTETIS TVs 11S BC 
in matcis utero. 


_ —_ 
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Matth. | 
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Matth. xxvi. 15. 


bs 


Tpixxgymey apYWpics | 


'4: | hes hodieque' yariis in locis (fi 


[c 


Pontificiis fides') hujuſmodi num- 
mi. Gulielmus Budzus in claboratiſſt- 
mo Opere de Aſſe, p. 151. verſa editio- 
nis 1527. Scio hodie in de D. Fohan- 
nis Lateranenſis Parifiis oftends argen- 
teum unum, qui ex ills triginta eſſe ti 
AHitatur, quos Fudgs in Templum abjecit, 
charafterem diverſum & denario Romano 
habentem. FHabet enim effigiem hominis 
non luſcam eminente altera mala,' ut Ro- 
mana #umiſmata viſuntur, ſed adverſam 
& integratn, & 4 tergo floſeulum,  utri- 


que nullo indice, | Pondus, ut conjicere li- 


cet, non enim attrefatur, ſed trans vi- 
trum cernitur, didrachmum eſſe poteſt, fi 
ſatis commeminj. Antonius Piſs in Dil- 
ſertarione de Numiſmatibus, pag. 29. 
edit. 1579, Que { quelqu' une oe ces 
pieces. d' argent 'ou bien ſemblable ſe 
voyoit, on pourroit aſſeurement juger de 
| D 3 L. ur 
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leur prix & valeur. Car celles que Pox 
montre eu quelques endroits pour denters 
(ainſi parle le vulgaire) dont Feſus-Chriſt 
fut vendu, ſont 'pieces & monuoyes faites 
4 Rhodes long-temps-4,  ayans d' un coſte 
nz Roſe,pource que Rhodos en Grec figni- 
fie Roſe; aucunes avec S inſcription Rho- 
dion, autres ſans icelle, comme les deux 
que jay, dont I'une fe peut dire un di- 
drachme Rhodien, qui a d'un coft6 la face 
du Coloſſe d" Apollo, qui eſtoit an port de 
la ville ae Rhodes. Au revers eft remar- 
quee la Roſe Grecque , conformement an 
vom de la ville Rhodos. La plus petite 
eſt preſque ſemblable 2 Þ autre, fi non qu'il 
y.4 guelque difference an revers, 4 ſga- 
voir d'un petit Caducee de Mercure, & 

e ces deux lettres Grecques P, O, qui 
font le commencement du moet Rhodos. | 
Antonius Auguſtinus, vir recondita e- 
ruditione 6 Infularum ornamentis con- 
ipicuus, Dialogo 2. de Numiſmatum 
antiquirare, interprete Sthotto z B. (h.e. 
Rodericus Zapata Antonii Auguſtini ſo- 
roris filius) Scare aveo verene iliad dica- 
tur, oftendi Rome denarium nnum de tri- 
 ginta, quibus Judas Chriſlum Dominum © 
| | = wendidit 
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ventitdit ac prodidit, & cujuſ! mod dena- 
rius fie £ A.(h.e. Antonius Augultinus) 
Hizd certums, in Templo S. Crucis in Je- 
raſalem titulus nammuſque aſſervatur, 
pondlere ac _valore duplicis hadie denarii, 
quem Regalem uulgd nomivamns, Quem 
vidinus ipfi, & expreſſam inde aſſerv?. 
B.'Placet quod narras. A. Fetitm enim- 

vero nou ile cuſns nummas eſt Hierejoly. 
mis,: nee in Tudaza, nedum in Syria. B, 
Quid narras? A. Dicam. Quandognidem 
Grece  litere ſunt, cuſum arguunt in 
Rhido. Tnſula, qui Grecis . POAION;, 
Ultima litera o parvo, ut mitiquiſſims 
illis temporibus pingere pro O Greci ſole- 
bant. In altera parte facies eft radiis 
undique cinita, ut Solem demunſtret ; re- 
prefentatque Colofſum fic in Rhoda nomi+ 
natam, - Averſa vero: parte flos ſpettatur, 
guatn Roſam quidam opinantur, (Florem 
huic'Roſfam non effe, ſed Figrem Mali 
Punicz ſeu Bilauſtium,quo ad tingendas 
lanas urebancut olim Rhodii,/ ex Alci- 
phronis loco IT emendato ,ptobar 1f, 
Votlzus, 6 uiyjas,:apud viruntingenio ac 
eruditione pracetleatem \Ezechiekem 
Spanhemium, in le&tiſſimis Diſlerrariq- 
D 4 nibus 
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nibus de przſtantia 6 uſu Numiſma. 
tum, P. 273. & ſeq. editionis ſecunde) 
alii. Heliotropium, nonnulli Roſolaccium. 
interpretantur. Verum de hoc quidem | 
certi nihil pronuncio. Eft & alterum 
nomiſma argenteum, & item ereum ejuſ- 
dem Inſule, eiſdemque charafteribus & 
flore infigne. B. Poſſetne fieri Jude pro- 
ditori wvario nummorum genere ſatisfa- 
Fum eſſe, & in his etiam Rhodienfi num- 
mo? A. Equidem non inficior, vero ta- 
men fimile- magis eſt, ficlos 11s perſolus 
tos fuiſſe, aliamroe ejus gentis monetam, 
preſertim qudd de publico illi fit perſolu- 
tum. Andreas Favinus tomo 2. Thea- 
tri Honoris, p. 1610. &cſeq. C'eſt ane tra- 
dition que les trente deniers dont le Sau- 
veur du monde fut vendu, eſtoyent mon- 
oye de Rhodes. Et de fait en P Egliſe 
Sainte Croix de Jeruſalem 4 Rome {' on 
montre Fun des trente deniers du tout ſem- 
blable a celuy qui eft en I;Egliſe du Temple 
(Budzo ſupra Eccleſia D. Johannis La- 
teranenſfis, :de qua videndus Brolius in 
Antiquitatibus Parifienſibus, pag. 582.) 
de cette wille de Paris. Tleſt enchaſie & 
me ſe woid qu autravers d' une vitre, & 


de 
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de ce coſts qu* on le woid ne paroift qu une 
teſte. , Le dofle Guillaume Bude en ce 
Traits remarquable qu” il 4. fait de Alle, 
eſcrit avoir wi ce deyier d' argent,” & qu, 
il repreſente une teſte comme © eſt la we- 
rit6: & quant a autre coſie, le doftifſi- 
me Cardinal. Baronins,ny Buie(deBudzo 
fallitur) »' ex ont dit choſe aucune. F ay 
un de ces deniers de Rhodes, | que 5j'a 
confronts par la vewe 4 celuy de Rome & 
du Temple 8 Paris, & tous trois ſont ſem- 
blables tant au viſage' qu a la roneyy: 
rence. Lemiena d un coſit le viſage du 
Soleil a la fagon-d” un jeune homme ſans 
barbe, la chevelure longue, comme les Poe- 
tes le depeignent. Autcur de cette teſte 
n'y 4 point de legende. Def autre coſts 
eſt une Roſe Epanciie plus haute & grande 
que les noſtres, & qui reſſemble a" plus 
pres aux Roſes que nous appellons de teri 
co, que Þ on apporte de la Terre-Sainze, 
En ce denier cette Roſe a un bouton de 
chaſque coft#, dont P un commence 4 5 ef= 
panowir, Deſſus la Roſe ſur le bord de 
la Piece eſt eſcrit en lettres capitales Grec- 
ques POAION, gui fe nifie & wveut dire 
une Roſe; Au pied z laquelle eft cette, 

ſyllabe 
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ſytlabe *EY. Abrahamus Golnitz in 
Irinerario Gallo-Belpico, p. 1 14. & ſeq. 
edit. 1631. I» Saceilo Templi Heverlee 
prope Lovaniam numus oſtenditur, qui 6. 
numero dicitur eorum quibus Salvator 
venditus, magnitudine bacionis, Jed pon- 
dere dimidis Imperialis ; altera parte ca- 
 bumanum; altera flos, cum epigraphe 
POAION ; forte quod in Inſula Rhodo 
ex argento furrit faila talis monera, & 
Hieroſolymis uſurpata in quotidiano uſt 
@ mercimonits, » Hzxc ſuthciants 


I Cor, iii. 15. 
"NM; As TUess. ' 


73m hec ingratiam ignis purga- 
. *torii non nuper rorquent Pontifh+ 


cii, Quorum argurias validiſſune re- 
vincit | Marcus Epheſius, Grecorum, 
qui Concilio Florentino interface, cor- 
datiflimus, in Oratione Salmaſii libro de 
primaru'affixa ; quam alii Nili Thefſalo- 
nicenfis eſſe, alii Nicolai Cabaſilz, fru- 
ira haQtenus exiſtimarunt. my" 

p Sy > 
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Sylveſter Syropulus, magnus Eccleſtar- 
p , in Hiſtoria Concilii Florenrini ; 
quam refellere conatus eſt vir mwAugga- 
gums Leo Allatius, Bibliothece Va- 
ticaaz Prefettus, De quo feſtive ſic 
Robertus Creygthon, Hiſtoriz editor, 
ad clariflimum If. Voſſtium ſcribens, .U- 
vellis x5, Kal. Maii 1664. $i quid adhac 
tibi innotuit de noſtro __— Allatio, 
fac me certiorem, & an adbuc exeruit ful- 
men, quo nos confodiat : quod utinam nou 
cedat in brutum , Deum precvr * Orchv- 
que, nollens me feriat incautum bidental. 
Obiter nota, Hiſtoriz Concilii Floren- 
tini authorem, y 077 ng a nobis non 
dici, ut vulgo, fed Syropulum, ex fide 
ſcilicet hujus& aliorum Grzcorum Epi- 
ſtolz ad Bohemos Thaboriras, quam + 
Bibliotheca Collegii Pragenfis in lucem 
protulit Caſpar 2 Nydbruck, vir inda- 
gandz antiquitatis ſtudioſifſimus. Hinc 
appellationem firmat Philippus Syropu- 
lus, 'itidem Grmcus, hos Epiſtole 50 
quot fuerunt inter Codices Mss. Caroli 
de Montchal, Archiepiſcopi Toloſani. 


Matth. 
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Marth. xxvi. 45- 
KaSditm mo Aomy, C Wamwer. 


Onenda hoc loco, ut apud Marc.xiv. 
41- interrogandi nota, ut-reCtiſli- 
me monuit Henricus- Stephanus, Ro- 
berti filius, Henrici nepos, vir incom- 
parabilis diligentiz. Gallice vertas, Dor- 
mez vous maintenant, vous repoſez-vous 
encore ? Hane interpretationem firmant 
ſequentia, «yeps3s, «xp ; quod mi 
nus perſpexir, - qui nihil non videbar, 
Hugo Grotius, ad -hunc locum. 


—__—— —_— 


Pſalm. lxxx. 1 6. 
FHIN 


Ihi dubium non eſt quin vox n25 
LY 2 £gyptiaca fit, plantamque fig- 
nificer. 'Hinc hedera apud Plutarchum 
in Iſide ex Alexarcho, Aoypriace dici- 
eur Xewars, id clt puny 'Oopiies, Sic: 
: Rev eps, 
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Xerogpts GuToy HAtv. Nihil certius, 
Vide annon etiam hinc Chenni cogno- 
men habuerit Prolemzus Alexandrinus, 
de quo Photius & Suidas. Plantz men- 
tio in mentem mihi revocat quz de her- 
ba pudica ſcribit vir literatiſſimus Claus. 
dius Joly, Eccleſize Pariſienſis, Canoni- 
cus, in Itinerario Monaſterienſi, p. x 3r. 
On nous montra 8 Leyde, inquit, au Fardin 
des Simples, une petite herbe qui reſemble 
quaſi 8 du Perfil,laquelle ils appelloient Ca- 
ſta,ou Pudica,/' herbe chaſte ; mais M.S$au- 
maiſe an contraire P appelloit Impudica, 
diſant qu' Herodote Ia nommoit ainf. - $i 
toſt qu on la touche le tombe 2 Bas comme 
morte, mais elle ſe releve quelque temps 
apres. Herba hec, que Latin® Pudica, 
e4vropJun Grace dicitur, ut apud Plini- 
um, lib. 24- c. 17. teſtis eſt Apollodo: 
rus, Democriti ſe&tator. De Herodoto, 
qui ipſam Impudicam vocat, maximi 
Salmaſii fidem appello ; licer enim pea;- 
pu hunc Scriptorem haud indiligen- 
ter pervolutarim, non adhuc tamen-in 
ejus verba incidi.. Quantivis pretii lo- 
cum diligentius quzrant alii. *' * * 


Hebr. 
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Hebr. ii. 9. 
Xapik, tv. 


Pk? 2th vs, reponendum ex Ori- 
gene Lom, I, '& 28, in Johannem, 
Arhbeoks, lib. 5. de fide cap. 3. Theo- 
doreto, Fulgentio,hkb. 3. ad Thraſimun- 
dum regem,cap. 5. Vigilio Tapſitano E- 
Piſcopo, lib. 2. contra Eutychen, cap. 3. 

» \Q@vghs 2s, Gallice, la divs- 
xitt mile s part, ut ctiam exponunt Pa- 
tres modo. laudati, Fruſtra ſunt enim 
qui locum illum 4 Neſtorio depravatum 
clle cxiſtimant. 


IT ———— —— _ __ _— — 


1 Pet. i. 21. 
-'C 15, GtC. 


'N Codice retuſtifime, qui 2 Thecla 
 conlcriptus fertur, legi aiunt, 'O @ 
THgs dy Truany vup anger Bamlioua, ud 
a in antiquiilimis libris Grzcis & unciali 

charactere 
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_ charafttere ſcriptis, ut ille Codex eſt, 
pro's ponitur. Nec dubiumelt veram 
illius loci efle leftionem, # @ $4gs, Utc. 
' In vetetis, {cyphi inſcriptione apud A- 
thenxzum AIONTEO ſcriptum fuit pro 
Atowvay. Ita & contrario pro Q litera, 
interdum ſcribebant » diphrongum. U- 
trumque notat Athenzzus. Hxc Sim- 
plicius Verinus, h. e. Salmaſius, in li- 
bro de Tranfubſtanriatione, pag. 3,& 
ſeq. p:tfs wu 


— —— — 
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Prov. XXX. 3TIs 
JD) RRWPIN 770 


Ocem =P? exponeretentarunt 
V Fdwardus Pocock , & Samuel 
Bochartus, viri linguarum Orienatalium 
ad miraculum periri; ille- in Notis ad 
Specimen Hiſtoriz Arabum Greporii A- 
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rzſertim obſcuriſſima, credamus 2. Ij 


Ic vyertunt, Bands Mr ear oy FO 
Rex apud gentem orationem habens. 
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Pſalm. 1. 10. | 
"Agev. 


'A Pun legit Euſebius Demonſtr. E. 
— yang. libro 6. Cui concinit Lati- 


nus Interpres. 


it 
l——— 


1 Cor. xi. 28. 
\ 9s de J 
Koy 6x To mmets mvimu 


PR tam,expreſſa Pauli verba, quis 


ferat . conventum Conſtantienſem, 
de adimendo populis calice leges con- 
dentem? 7tiram, ( verba ſunt Petri 


Valerii, qui .vulgo Picrius Valerianus, 


Pontificiorum ſuorum >>-piAp hac in 
re ut-in aliis increpantis,) «1inam noſtri 
et majores non ita rigidj contentiofique 
fuiſſent! alii in quibuſdam parvi poi 


momenti 
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moment ritibus £quo forſan pertinacius 
retinendis, alis ſanciendis novis, atit-in- 
veteratis diuque obſeruvatis moribus modd 
abolendis, modd immutandis. Non enim 
tanta Gentium & Regnorum jattura fatta 
eſſet. Staret Grecia, (tarent Aget Inſu- 
le tot clare, ftaret: Thracia, ſtar#i” BY- 
zantii Regnum, ſtaret Afia univerſa neque 
tanto.cum moſtri nominis dedecore. accupar 
ta effent Hieroſolyma + &,' ut recentiora 
vulnera  refricemus, - non Bohemya; nay 
Germania, Chriſti vicarium, atque add 
Deum ipſum, aſpernarentur. Hac Pe- 
trus Valerii, in Apologia pro Sacerdo- 
rum Barbis, leQu ſane digniſſima. 


Rom. xi. 8. 
ITrevug tomy vErw. 

| NEſumpra hxcpartim ex-;Efa. vi: g 

partim ex X#iK.- IO, Ubi. ygauww 
non eſt compuntia, ut vulgd, led ſoper, 
ut:Pſalm. lx. 3. Videndus hic-in Opuſ- 
culis, pag..91.. Nicolaus Faber; vir de 
quo fiſere przſtat, quam pauca dicere, 
utolim de Carthagine Salluſtius. 
76M E Pſalm, 
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\FOC eſt pf Jus; ut vertic Tertul. 
138 *lianas: libro de-Spectacylis, non 
fi#,- ur verſio" vulgata. Aoug 
ein Cur peſtis Latine') & contagium 
&-v itn peſtiferum notat, Vide AQ. 
ey .Nes 
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AC Voct: uh funtloti 70. Interpre- 
tes: Deur, vii. 6. quos hic ſequi- 
wr Dr Eaulus:' ' Egdem fenſu' vocem 
ufutpant iidem Inrerpretes 
Pratry.\oxxv. 4/ wt -ad hunc Apoftoli 
locum''monuir Hieronymus. "Sic 'Ee- 


eleſ,ii $15 —— fg TOPIC T1G:OP2s [ar 
orxtor, © 


Marc. 
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Marc. v. 41: 
Soi MJ 


AC non habentur in Hebr#o Chri- 

ſti dicto, De ſuo addidit D,Mar- 

cus, ut Seryatoris noſtri juſſum ſignifi 

cantius faceret.  Hac in re 70. Interpre- 

tes pulchre imitatus, qui, emphaſis gra- 

tia, multas plerunque voces de fuq ad- 

diderunt. Exempla attulimus ad Matth. 
IV. I0. 


—— 
SS ——. 


———_— — l _ 


Cololl. i. 15. 


TTewmromorgs Atoms XTIOFWS, 


| [Pawmmangs hoc loco non eſt Primoge- 

nitus, led Caput & Princeps. Sic 
ettam v. 18, & Apoc.i. 5. Hunc yacis 
Ggnificatum, ut alios complures, habu- 
cre Scriptores ſacri 4 70, Interpretibus, 
Vide Plalmum lxxxix, 27, 


E 2 'Matth. 
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——. 


Matth. iv. 10. 
Kai aun pap ag medva{s. 


Llud gw 2 Chriſto ſuppletum purat 
Gatakerus ad Antoninum' pag. 48, 
Sed fallitur. Haber Matthzi Interpres 
a Septuaginta : (Deur. vi. 13.) quorum 
nai tanra eſt, (verbis utor Au- 
guſtini in Pſalmum Ixxxvii.) utnon im- 
merito propter mirabilem conſonantiam 
divino Spiritu interpretati efle credan- 
tur. Sic Gen. ii. 24. ſuppleverunt Se. 
pruaginra yocem do* Ela, Ixv. 2. @ &- 
TAZgoyme* Proverb. xXXV.21. TSTo TviGy 
Exod. xvi. 33. qevor Eſa. liti. 1. xupy 
Quas voces abi beat Evangeliſtz & 
2c Marc. x. 8. 1 Cor.vi. 76. Eph, 
v. 31. Rom. x. 21. Rom. xii. 20; Hebr. | 
ix.4. Johan. xii. 38. Rom. x. 16: Cur | 
ta fecerint Septuaginta, dicet Epipha- 
nius, libro de Menſuris & Ponderibus. 


x Cor. 


Hon 
© me 
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x Cor. i. 31. 
'O x9v9wuÞOs, oy Kverp xgvyadwe 


IC 70. Jeremiz ix. 23, 24. apud B. 

Clementem, Apoſtolorum auyaee- 
yor, in Epiſtola ad Corinthios, pag. I 7. 
editionis Oxonienfis, & Tertullianum 
|. 4- contra Marcjonem. Secus enim 
Clemens Alexandrinus, Strom. lib.x.Cy- 
prianus, & 70. Interpretum editiones 
hodiernz. 


> — — 
4, 


Pſalm. xl, 7. 
'Ey zepdit fr6 dy. 


Eqs Cay eſt volumen legis, ut 
Ezech. ii. 9. Locus a Davide 
ſignatus, occurrit, med quidem judici6, 
Deut. xviii. 15. 19. quem de Chriſto 
cxponit D. Lucas Act. iii. 22,23. Vel 
Gen. xlix. 10. quem locum, opinor, in- 
nuit Dominus noſter, Joh.v. 46, 
E 3 Gen, 
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Gen. xlix. 21. 
Emas905 ewe1ubvoy. 


T8895 Aeptyoy non eſt virgultum 
reſolutum, ut Latine exhibet Hie- 
ronymus, ſed arbor vel truncas emiſſus, 
diffuſas. Johannes Belius, vicinie no- 
ſtrz haud ita pridem illuſtre decus, ad 
Ronſlardi Hyminos, p. 34 Quant an 
mot 4 Aſtelle, ce weſt autre choſequ' ane 
buche, qui wvient du Grec cidggs, qui 
frgnifie le tronc d un arbre, e965, \tirps, 
codex, dit un vieil Lexicon ; & retient 
encore ſa fignification en quelques contrees 
de la France, comme en Poitas qui diſent 
eſtelle pour buche,” Alia de hoc Gencſeos 
loco Johannes Pearfon, Canonicus E- 
lienſis, vir doctiflimus, Prefatione Pa- 
rxnetica ad leftionem 70. Interpre- 
rum , Bibliis Grecis Cantabrigiz ex- 
cufis przfixa, Przfationem hanc (cu- 
jus uſuram debeo humanitati Danielis 
Heonrici de Laizement, Theologi Ru- 
_ pellenſs) utinam legant, quorquor ſe- 
| / _ Ptuagin- 


- 10, 4G ho 4 x0) $3 
ptuaginta Interpretibus dicam _ | 
gunt ! 


Ours FAmay VinagAfiey 70 7 Dp 
w/Eks T9 ©92- 


pus interpretationis falam memo 
melius exponit.. aur 4p ol 
culi fuji Judzis alioqui nias agarto 
Sic _—_— mo lib. 1.: 
ment. in olam atas : Salas, 
que credunt benedicentur cum fidelt, fe 
ham; qui ob egregiam is Deun | 
" in cum credidiſſe a ray 3 ficut Fw 
0 b principalem in ea ſpem ©. inter ce: 
feral 4 ſeribitur invo. 


teros emment em /] 


care Dominum Deun. Non quo 8. Abel 

. de quo Dominus ait,, Vox ſanguinis {ray 

tris tui, Ec. & ceteri deinceps, Deum 

non ſperaverint invocare, ſed quo ex ea 

parte unaſquiſque appelletur quam vel ma- 
aber. 


E wY Att, 


AR. xv. 20. 
Kat 9 mints. 


JAC-non legit Irenzus, lib. z. c.12. 
nec Tercullianus go de Pudici- 
tia, nec rianus, lib. 3. ad Quirinum, 
nec df vg ; rat ber ire 
in liniine Opuſculide Pcenirentia. Am- 
brofius; five Hilarius Diaconus ,- ad 
Gal:/ii; addita putar- a temeratoribus 
Grzcis.- Cui an aſſentiri debeam val- 
' 4 anibigo.” In" Eccleſia cert diuriſ. 
m2. Vigtmc prohibitio ſanguinis & fat- 
focati; ut. ex Minutio, Euſebio &. aliis 
obſeryit Chriſtophorus Juſtellus, Hen- 
 rici'parens, vir Ecelefiaſticx antiquitatis 
callentiſſimus, - ad 'Codicem Canonum 
Ecclefizx univerſe, p, 175. edit. 1610. 


Exod. 


n 


b 
, 
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Exod. Xii. 19. 
'Ey mois wegs. 


Gear (quz vox ctiam occurrit Eſa, 

14-1.) ſunt Peregrini, Advene, Pro- 
ſelyti, A Chaldzo wa vel xwa quod i- 
dem ſonar. Hinc, puto, fluxit vox 
Turcica Ghjaures, qua Chriſtianos con- 
temptim appellant Muhammedani, Gal- 
lice dicas Errangers. Vide Georgium 
Douſam Jani filium, in elegantiſlima E- 
piſtola de itinere ſuo Conſtantinopolita- 


no, pag- 29. 34. & 37. 


A& viii. 39- 
| Kal ory ety amy Greta 0 ve 2gs- 


"'Unuchus iſte, a Philippo edoctus, 
fidem Chriſtianam Achiopibus ſuis 
przdicaſſe legitur z quam deinde fir- 
miſlime ſemper ii renuerunt, ſi modo 
infauſtum illud intervallum excipias, 
quo 
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quo Atzhama corumRex, Muſulmanus 
tactus eſt. - Quod ex Mahumede Ben 
Abdalbachi, Scriprore Mecano MS. plu. 
ribus exequitur Johannes Seldenus, vir 
maximus, pag- 533- ..& ſeq. Uxoris E- 
braicz. De hac fidei mutatione ne ev 
quidem authores, qui de Abaſlinorum 
rebus ſcripſere 3 quales ſunt Tragazaa- 
bus, qui vulgo 'Zaga Zabo, Epiſco- 
pus Athbiops, vir omnino pius ac eru- 
ditus, Damianus a Goes, Franciſcus Al- 
varcz, Alphonſus Mindefius, Jobannes 
a Santis, Ludovicus de Urreta, Nico- 
laus Godignus Urrere cenſor,& alii. An 
memoret Johannes . Ulricus Wildt, in 
Opere inſcripto Eccleſta At hiopica; Ar: 
gentorati anno 1664, cxcuſo, dicent 
alii; nos enim Librum necdum vidimus. 
De hac Eccleſia ſtriftim in Hiſtoria Ec- 
cleſiz Alexandrinz, cap. 9. I. M. Wan- 

ben ,, Dominicanus.; prolixe / vero 
clariflimus Ludoltus, in Hiſtoria &thio- 
ara 


Plal. 


VEL. 59 


ms 


Plalm. xci. 6. 


Kay Syugris pronuC pire. 


Pane Oderbornius in Epiſtola ad 
Davidem Chytrzum,de Ruſſorum 
Religione, 8. Kal. Auguſti 1581. Damo- 
nem quoque meridianum metuunt & co- 
lunt. Ille enim, dum jaw mature reſe- 
cantur fruges, habitu vidug lugentis rurt 
obambulat, operariiſque uni vel pluribus, 
niſi protinas viſo ſpeFro in terram proni 
concidant, brachia frangit & crura. Ne- 
que tamen contra hanc plagam remedio de- 
Stituuntur. Habent enim in vicina ſylva 
arbores religione patrum cultas; harum 
cortice vulneri impoſito, illud non tan- 
tum ſanant facile, ſed &- dolorem lori- 
pedi eximunt. Hzc iile. A quo di- 
verſus non. abit Jol. Scaliger, cujus yer- 
ba hecſunt,p. 95. Epiſt. Qnare Diemo- 
nem verterint Septuaginta neſcio,  Hinc 
Sophiſte arivlati ſunt Demonas in meri- 
die wvagantes. Et fart vetuſtas tales 
Demonag meridie jnfeftes effe credidit, 


ut 
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ut Paſtor ille Theocritianus, 1dyll. 1, 
Ou Szpus © mintgy. Longe ante Scalige- 
rum ita Theodoretus, egregius Scriptu- 
rarum interpres, ad hunc locum : Amr 
Hgvioy 5 onus pivoy x” mw 9g Tos 0d 
Dots 19egououy Thus Sd. 


Matrh. xxvii. 24. 
"ARv0s e1jue, OTC, 


ON diſlimilem formulam uſurpant 
Daniel in Hiſtoria Suſanne v. 46. 
& Paulus, Act. xx. 26, 


—_ ' —_ 


Apoc. xxii. 7, 8. 
MaxpO. 0 TME@Y, &c. 
BY hoc loco- ſic Dionyſius 'Alexan- 


drinorum Epiſcopus, Theologus 
& Criticus eximius, apud Euſebium, 
Hiſt. Ecclel. lib. 7.c. 25. EuurzAtorxs 3n 
CENCTS ws 6s, tw egpnlcdu, pans 
ECICe 0 DE PrmNs TH TE Dung. omvGas auThu, 
6 
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@ 3} @ fav. MaxgpiO- gap quo 0 m- 
oy Ts Agyes Ms Deg gnlaas "oy BE Ats 
Thru. Kay iy Iadguyns © Bru Gums 
@dxs4wy. Hucuſque Dionyſius'; cujus 
mentem haud aſſecutus eſt Euſebii Hi- 
ſtoriz noviſlimus Interpres Gallus, Uri- 
nam-hoc uno loco offtendifler vir alias 
przſtantiſſimus';+nec Euſebii, Socratis, 
Sozomeni ac Theodoreti locos aliquot 
ſubleſta fide vertiſſet! Sed hoc Ponrifi- 
ciis non paucis ſolenne eſſe tus demon- 
ſtravir clariſſimus Dallzus, lib. 1. de uſu 
Patrum, c. 5. Exemplis ab co adduCtis 
#pre adjungo (preter virum ampliſſi- 
mum-/modo ' laudatum) D. Maucroix, 
Rhemenſem Canonicum, in terfiſlima 
politiflimaque rralationie Gallica Homi- 


" liarum S. Chryſoſtomi ad populum An- 


tiochenum, pag. 62:6 87, edir. ſecun- 
dz, Locos viſe & confer cum-Grzco. 
Pulcherrim? in hanc rem ex ipfis Pohti- 
ficiis Franciſcus Qgerius, vir doftiſlimus 
& eloquentiſhmus, in Lib. Gallice ſeri- 
pto contra Garafſum  Jeſuiram, p. 113. 
Je ſay de bonne part que la principale rai- 
ſon qui a retenu"ce' grand Caſambes dans 
 errenr 0u il' avoit eft6 nourry ; ce fut d' 

avoir 
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avoir apperceu de pareilles. fauſſetex dang 
quelgaes Doteurs maderues, gui luy firent 
concevair une tres mauwaiſe opinion de Ja 
fo Yy de ceux qut veulent triompher de dewrs 
ennemis 4 fauſſes. enſeignes. Mais meal. 
heur 2 ceux qui luy en ont donne occafion, 
& qui ne marchent pas de IN droit en 
la publication de I Ewangile. 


—_—_©—_—  . ._} 


_— 
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2 Joh. i. 
"ExAtxTyY WE4c 


Letta hoc loco:nomen eſt mulieris. 

L_, Sic Sanctus, apud Euſebium Hiſt, 
Ecclel, lib, 5. cx; nomen eſt celeber- 
rimi illius-Diaconi,; qui a Prxſide com- 
pluries interrogatus,. quiſnam Gt cujas 
efſer, '& quibus orrus parentibus, cuyus 
profeſiionis & #catis, cujus ordinis, 6 
an dives ag pauper; ad ſlingulanon ali- 
ud reſpondic,quam Chriſtianus ſum. Hxc 
tere Euſebius, quz, aliud cogitans, At- 
ralo tribuit vir omnino probus ac do- 
Etus Johannes Fraonto, .S. Genovefe Ca- 
nonicus, in Epiſtola ad illuſtrifimum 
Har- 
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Harley, Parifinz Sedis hodie Anti- 
rem; de vita & moribus vetcrum 
Chriftianorum. Porro Epiſtolaz ab Eu- 
ſebio ſervatz, in qua de Sancto Diaco- 
no, 'au@orem putar Irenzrum Henricus 
Valeſius, vir in bifce mire perſpicax. 
Cujus'ſuſpicionem- firmar Oecumenius 
ad cap. 3. 2. Perri, ubi lrenxi frag- 
mentum adducir deSantto G%& Blandina, 
quod exeadem Epiſtola defumptum vi- 
derar. Difpicianteruditi, imprimis ve- 
ro Henricus Dodwellus, qui novam Irc- 
nzj Operum editionem adornat. 


Gen. xvii. 14. 
_ Th nu#pe: Ty 650%y- 


Erba hec incaſſum quzras in 
Codicibus Hebrzis. Ar haber 
Samariticus Codex. Apnoſcir etiam 
Juſtinus Martyr in Dialogo cum Try- 
phone, & Juſtino' prior Philo Judzus, 
cujus-verba Latine ranthm adducam : 
(Grzea"leges apud Cl.I{Voſſium in Ap- 
pendice” Vindiciarum pro 70. Interpre- 

tibus, 
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tibus, pag. 89. 6r ſeq.) Eorum gui com 
tra voluntatem peccant, neminem reum 
facit lex, cam etiam cadem imprutenter 
commiſſam conddonet. Infans verd {1 otta- 
vo 4 parta die non circumcidatar, quid 
peccat quamobrem mortis pena adficiatur ? 
Noltri it aque dicunt,: precepti hujus ins 
terpretationem referendam eſſe ad pa. 
rentes , '& illos graviter punirs exiſti- 
mant wvelut legis conſtitutionem negligen- 
tes.” » Alti- vero putant Deum Contra in- 
fantem preter modum indignari quoad 
ſpeciem folum, ut nempe hac ratione a- 
dultis legem ſolventibus tanto inexora- 
bilims pena irrogetur : non quod opus 
circumciftonis fit neceſſarium, ſed quod 
patum 'wvioletur, fi fignum, per quod 
pattum cognoſcitur,. non impleatur. Ex 
Philone, uti videtur, Procopius Ga- 
Zxus-: Quid peccat wel deliquit ofto 
dierum- infans, ft non circumcifioni ad- 
muveatur © Aut relatio'itaque ad pa: 
rentes facienda eſt , qui fic puniuntur 
bi neglexerint -cireumeifionem : aut by- 
perbolicds de infante: hec difla ſunt , ut 
appareat quam indigne ferat Deus, ft in- 
fantes non circumcidantur ; vel ut cognoſ- 
Camus 
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camus eum inexorabilem fore adultis , ft 
circumcifionem aſpernati fuerint. 


ah. 
—_—_—— — —_— 


Eſa. xl. 15. 
| "Ns porn Guy 


Ulpat hoc loco 70. Interpretes , 
(C quaſi perperam verterint, Gata- 
kerus ad Antoninum, Pp. 244. Sed mi- 
nus advertit vir oculatiſſimus, pomyy in- 
crementim- quandoque fignificare. Glol- 
ſx vett. Grzco-Latinz H. Stephani, 
Pom 8H Cuys, Incrementum. Sic au- 
thor libri Sapientiz 11. 23. &s pomy & 
may yur IAQ 0 300 crarkoy ov. Ubi 
verus Interpres, tanquam momentum ſta- 
tere, quem ſecutus eſt Hieronymas in 


Efaiz loco. Haud potiori jure coſdem 


Interpretes damnat Gatakerus Miſcell. 
pag. 124. quaſi Plalcis difti gratiam 
Hymn. 9. 16. corruperint. Illic enim 
Ate non eſt corruptio, ut fallo ſibi 
perſuaſir Gatakerus, ſed corrupt ionis 
ſedes3fovea nimirum, ut Pfal. xxx.9. & 
Clit. 4. quo modo vocem iſtam uſurpat 

= D.Lu- 
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D. Lucas, AR. xiii. 34+: Septuaginta ſe- 
cutus 3 quorum tralationem cum Nico- 
- Jao Fullero Miſcell. lib. 3. c. 12. obviis 
animorum ulnis ample&timur. Habet 
enim cyipygay incomparabilem, perpe- 
tuam veteris Ecclefiz obſervationem, 
facillimamque & proximo petitam de- 
rivationem. | 


hh ——_—_— 


x Cor. v. 9. 
"Ezearla tpiy oo Ty bav)ge 


P= hec Epiſtola, Spuria eſt enim 
quam extare teſtatur reverendiſſi- 
mus Ullcrius ad Ignatii Epiſtolas, pag. 
29, apud Gilbertum Northum, An- 
glum, tertiz D. Pauli ad Corinthios E- 
piſtolz ticulum przterentem. Periit & 
Petri Epiſtola, ut ex 1 Petr. v., Iz, | 
eragyes CVINCITUr.” 


S TY W.Azrct 


s Www 


SACK A, 67 


FEES * 
” 


x Cor. xv. 32. 
E! #7) ay,opwmy EMEro gone | 
] xl $v,Sewmav. Gallice, Sj" ay 


combatu contre des beſtes, combas« 

tant contre des hommes. Feros &t pra- 
fraQti ingenii viros, quibuſcum 11bi ne- 
gotium fuit, Ivgja vocat D. Paulus, 
quo modo Neronem 2 Tim. iv. 17. 
Adore & B. Ignatius, in Epiſtola ad 
Romanos, decem milites, tr 
vinctuserat, AcompIdhus, Quod minus 
animadverſum wr ew heologo 
Johanni Dallzo, qui, in Obſervationi- 
bus'ad Ipnatii Epiſtolas ,, ſanQtiflimi 
Martyris locum attingit & ug.2g. cugry 3 
ut ante nos vidit Johannes Pearſon, vir 
naris emunctiſſimz, in Vindiciis Epiſto- 
larum S. Jgnatii, part. 2. p.91. Haud 
{elicius pronuntiat Dallzus, in Trafta- 
tu de uſu Patrum p.88. (quem utinam 
mitius ac dilucidius confuraſſer V, Cl. 
Marrhzus Scrivenerus!) Auguſtini ver- 
ba iſta ex 30:in Johannem, Corpus Do- 
F 2 mint, 
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mini, in quo reſurrexit , uno loco eſſe 
poteſt, 2 Pontificiis eſſe corrupra ; ctim 
eſſe poteſt pro eſt dicatur, ut monuir re- 
verendus & optimus parens Johannes 
Colomeſius, 6 ygxg-eams. Ita loquitur 
non ſemel Fulgentius, Auguſtini diſci- 
pulus, Ruſpenſis apud Afros Antiſtes. 
Sic etiam alii Scriptores, quos laudatog 
reperias apud Gul. Canterum , Theo: 
dori fratrem, Nov. lect. lib. 2, c. 2. & 
Joh. Pricxum ad Apulcii Metamorph, 
P: 129. & 570. Cum Dallzo errant 
viri magni Molinzus, Blondellus, Fal. 
carius, Drelincurtius, & noviſlime Al. 
bertinus, in Opere de Euchariſtia, pag. 
735-\qui itidem haud levirer lapſus eſt 
pag.886, dum ait, przcuntibus Schotto 
Photii Interprete, Uſſerio, Sirmondo, 
Blondello, ac Rivero, Ephrzmium Pa- 
triarcham Antiochenum libros ſcripſiſſe 
de facris Antiochiz legibus ; chm Photii 
verba nihil aliud tinniant, quam eum 
tuiſle Antiochiz Epiſcopum. Mirum 
etiam Albertinum, pag. 933: Prudenti- 
um Trecenfem Epiſcopum & Johannem 
Scotum five Ecigenam, in dogmate de 
Euchariſtia, ouggwyvs ſtatuere ; chm ex 
6 Hincmaro 
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Hincmaro non aliud. colligas, quam 
Prudentium Opus ſcripſiſſe de trina 
deitate, Johannem vero, de Eucha 
riſtia. 


A 


Rom. iii. 13. 
TapO. dpewyperOs, OCs | 


E hoc& ſeq. verſiculis ita Johan- 
4 nes Cochlzus, Libro de Canoni- 
cx Scripturz- authoritate : /» Epiſtola 
ad Romanos C. iii. Paulus allegat multos 
verficulos ex Pſalm. xiii, qui apud He- 
breos cernuntur omiſſi. Sed potins cre- 
dendum eſſe putamws Paulo Apoſtolo, quam 
Judeorum Bibliis. Scio quid de hoc loco 
reſpouderit ſacre virgin: Euſtochio Hie- 
ronymus in Prologo ſexti decinti Commens- 
tarii in Eſaiam. Sed alibi oflend; eum 
zſti gueſtioni ſalva ejus gloria & honore 
won ſatisfeciſſe. Ubinam hoc oſtende- 
rit Cochlzxus, quzro qui me doceat. Ei 
land -favere - videtur S, Chryſoſtomus 
ad Romanorum locum, ur Interpretes 
Syrus, Arabs & Agyptius. Hicrony: 
| F 3 ma 
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mo vero concinit Johannes Iſaacus, Ju: 
dxo-Chriſtianus, in Defenſione veritatis 
Hebraicz contra Lindanum, p. 31. & 
ſeq. Quibus.eo lubenrius aſſentior, quod 
ſimilis locus extet 2. Cor. vi. 16,17,18. 


ot 


Exod. xx. I0. 


H* C die quieſcebant etiam amnes, 
L ut de fluyio Sabbation ex Plinio 
& aliis in Opuſculis probamus. Recla- 
mat unus Joſephus, Belli Judaicilib. 7. 
Sed locus haud dubi? corruptus, *Emwe 
tamen, donec ſententiam tulerir vic pie- 
ratis & dottrinz gloria przſtantiſlimus 
Stephanus le Moyne, Leydenſis Theo- 
logus, cujus in * Joſephum Animadyer- 
ſiones avid? expetamus. Interim adi 
Caſaubonum (quem viri incomparabilis 
titulo mattat Joſephus Scaliger) Exercit. 
T5. in Baronium let, 20, & PCEra- 
* Joſephum Oxonii nanc edi E Bernardus de 
magriticum quin id virtus 

exus fuperer, "A ; 
CI1S 


S$ A C'R Ec 7 
cris judicii virum Perrum Cunzum 
lib. 2. de Republica Hebrzorum, C. 24+ 


i 


H—_— 


Deur. xxviii. 66. 
| KpeurpJote 


Oft hoc verbum, legunt Tertullia- 
nus lib. contra Judzos cap. '1Is 
& Chryſoſtomus, vel quis alius, Ser- 
mone de S. Stephano, # Zuav, in ligne. 
Non agnoſcunt Irenzus, lib. 5. cap. 23. 
Novatianus lib. de Trinitate cap. 9. Cy- 
prianus lib. 2. contra Judzos cap. 20, 
Laftantius lib. 4. cap. 18. & Augyſti- 
nus lib. 16. contra Fauſtum cap. 22. 
apud quem & ipſc Fauſtus cap. 5. Ca- 
thalicis- objicit addidifle illas iy gn. 
Cui hac in parte aſſentior,, Idem ſtatu- 
endum puto de loco decantatiſſimo Pfal- 
mi xcvi. 10. Dominus regnavit © ligne, 


F 4 Luc, 
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Luc. i. 28, 


| KenagmepJuns 


Erbum iſtud haud fabricatus eſt E- 
vangeliſta, utarbitratur Angelus 
Caninius' (de quo- alibi) in Libello de 
locis Hebraicis Novi 'Teſtamenti. Ha- 
buit Lucas a Siracide 9g. 8. apud Cle- 


mentem .Alexandrinum Pzdag. lib. 3; ' 


Secus enim editiones hodiernx. Firmat 
Siracidesipſe 18. 17. 


A ————— 
—————_—_— "_ 


RG on - yr PI_ X 6d 


j Hebr. Ix. I'9, 
"Aury x G BiEaioy © mayo © 
Ag.0v eppdpnar. ] 
NN ſic Moſes, qui Exod. XX1V. 7s 
volumen quidem accepit, ſed fan- 
vine non aſperfit. Hoc itaque loco 


turcillandam exiſtimo copulam @, quz 
xrepſiſſe videtyr ex ſuperioribus, ubi 
ter ab Apoſtolo uſurpatur. 


Matth. 


ng CO — 


_ gun — —_— dl... DA ih oo 
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Matth. xxiv, 15. 
"Exe Gy Tore GP. 


AC ex Dan,ix. 27. apud 70. In- 
terpretes ; quz fruſtra quzras in 
Bibliis Galljcis. Genevenfibus, ut eru- 
dit? monuit Fronto Duczus, in Contu- 
tatione Errorum Phil. Mornz1, p. I4I, 
&. ſeq. edit. 1602.: Verba hic. ſubyicie- 
mus: £&e diront les Calviniſtes fi nows 
leur apprenons que noſtre Seigneur. meſme 
a allegat un lieu du Prophete Daniel ſe- 
lon les Septante qui ne ſe peut trouver 
en leur Bible, jettee en fonte au fourne- 
au dela Synagogue & ſelon Þ Hebreu des 
Maforets? Or en prediſant les deſordres 
qui devoyent advenir devant la deſtrudti- 
on 'de Jeruſalem, il a dit, Quand vous 
yerreZ I abomination de. la deſolation 
qui eſt dite par. Daniel le Prophete eſtre 
au lieu fainQ, &c. Et en quel endroit 
de Ia Bible de Geneve montreront ils qu'il 
aye eſte predit que Þ abomination de la 
deſolation ſera au lieu ſaint? On y lit 
ſeute: 
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ſealement que pour I eſtendu& des abo- 
minations il y aura defolation, ce qui# 


exprime aucuuement le ſens que noſtre 
Seigneur en a tirf, Hucuſque Duczug, 


—— 


EI—— 


OR —y 


Pfal. cxix. 109. 

'Ey mis 219001 ot 
MIC ctiam Apollinaris in Metaphraf 
) In manibus mtis. legit Latinus Ins 
= Reftins. Adi Caſaubonum ad 

lib. x3. cap.'3- Sic Hierony. 
in Epiſtola ad Suniam & Frets 
bends qui addit omnes apud Grzcos In. 


terpretes locum iſtum ſic ediflerere, 
Quod-ut verum fucritde cis qui Hiero- 


nymum anteceſſere , quorum Scripra 
maxima Cx parte jam intcrierunt ; at 
de ſequentis xvi cnarratoribus ſecus ſe 
haber, uti ex Apollinari, Theodoreto, 
Euthymio & aliis liquet. 


2 Cor. 


| © ac cm wh Hi Gn = =” 7 Fo. 


Keke et 5. MA FF |; 
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2 Cor. xi. 20. 
- BE! ks ay pb duc. 


Ever hic ule ms apauper, ut A- 
Aa 11. & yi. 4 Noa mal? ve- 
tus Interpres, Sz qu#s accipit. Gregorius 
in Jobum |. 33. c,16. Sz quis accapit, 
h.e. ft quis rapit : accipere enim aliguan» 
do dicimns auferre : unde & aves ills 
que ſunt rapiendis avibus avide acti 
tres vocantar, Quz tranſcripfit Lido 
rus; bonorum Scriptorum laverna, Ori» 
ginum ib. 12. cap. 7. A capicndo cti- 
am Capus, teſte ibidem Iſidoro, vox a 
Theodulpho & aliis medii xvi Scripto- 
ribus-pro Accipitre: uſurpata, ut ad In- 
nocentii- 3. Epiſtolas erudite notavir 
Franciſcus Boſquetus, tunc Narbonen- 
=_ Pcztor, nuper Magalonenſis An- 
tiſtes. - 


2 Sam, 
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2 Sam. 1. 12. 
'Em &@ 2g.9v "TN. 


H' C vocem *ls4& tanquam mend 
| fam ſollicitat Fullerus Miſcell. lib, 
&- Cap. I3. legendum exiſtimans, dele. 
ta una tantiim litera cl, "Iva 5 ut (cili 
cet Grzcum Hebrzo -reſpondeat : Sic 
enim textus Hebrzus mr ep 73: Sed 
cum :70. Interpretes a diſtinCta 6 a- 
perta nominis m1 ſcriptione (ut pauld 
ant? faterur ipſe Fullerus) paſſim alibi 
abſtinuerint, cauſz nihil video cur au- 
guſtifſimum nomen hoc uno loco volue. 
rint uſurpare. Iraque 11 qua medela 
adhibenda eſt, ca textui Hebrxzo faci- 
enda, legendo nimirum mmm pro mn. 


Nt Fmn_ ww TT =! A © 
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Eſa. vii. 15. 
Berveyy @ putt peemny- 

| A Pud veteresprocibo& ante omnem 

cibum, infanti, ut natus erat, mel 
dabatur, deinde lac; ut obſervatum vi- 
ris undecunque doCttiſlimis Salmaſio in 
Libro de Tranſubſtanriatione p. 495. & 
If. Voſſio in Barnabz Epiſtolam, ad cal- 
cem genuinarum Ignatii Epiſtolarum, 
Hinc mellis & lactis poſt Baptiſmum in 
veteri Eccleſia deguſtatio, ad infantiz 
ſcilicet, ut alicubi loquitur Hierony- 
mus, ſignificationem. | 


Mn ————— end 
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Joh. xix. 14. 
"Nex 5 woe Irxmt. 


Egendum ogim, ut Marc. xv, 25, 
Sic Nonnus in Paraphraſi. Sic 

| Cantabrigienſis Codex, olim Bezz. Sic 
ctiam.vertus Joachimi Camerarii liber. 
Adhac 
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 Adhac Dionyſus Petavius Operis de 
doQrina temporum lib. 12. cap. 19: 
refert habere ſe Petri Alexandrini O- 
puſculum xy, ubi reſtaretur in 
aograpyo Johannis, quod Epheſ! ad- 


ſervabatur, ſcriptum fuiſſe veg ku woe | 


#grm Opuſculum illud QyixImwy, cſt 
Diatriba de Paſchate, quam Uranolo- 

ſuo poſtea inſeruir Petavius, cu- 
yaſque fragmenta duo ante Petavium ad- 
duxcrat Caſaubonus 6 SwygaG, Excr: 
citat. in Baronium, pag. 410. & 590, 
edict. Genevenſis; in quorum altero 
kpere eſt Peravii verbis plane conſona, 
Haud filenda hic Ammonii Alexandrini 
verba in Catena Patrum in Johannem 
P- 436. & ſeq. editionis Corderianz: 


Sic autem ille : 0 xg enpO. Amt Ts | 


Tapun CG 0nÞ WIOTL T0 TEA, 
Hga\e T0 > bony 0 0 2Agmv ot AAgcar- 
Fees Dabes, 0 ByNoi Thy exTluy, mop\lu 


Cov Th. DE95, «auG ol 0910 THT Ka 


Als Ti nrapixs opanugla yo 1 2/gr 
0#1G 
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Deut. xxxiv. vi. 
Ka kQconfclo Mavoks, oy yy Mun, 


Erbum Hebrzum q2Þ per Grz- 

cum #/ov optime reddiderunt 
50.Interpretes.  Ridicule Verſio vulgata, 
quam Theologi ſequuntur, & ſepeliure 
tum Dominus, quaſi ſcilicer Veſpillonis 
offcio Deus erga Moſem funftus fit. A- 
liter Joſephus in fine lib. 4. Anriquit. 
Jud, 


4 a OO 0 | WY a — 6c... A th a i _ hh 
"» — —_— —_— — 


Marth. viii. 20. 


Kamunmwwols 


NN nidos, ut verus Interpres, (fi 
+ V quidem & cicra cos aves in ramis 
ſabulantur ) ſed wmbracula, aut diver- 
| ſoria, ur tranſtulirt. Cyprianus. De 
diverſorii yoce' pro amcano ſeceſſu, mul- 
talettu/non injucunda Juretus ad Sym- 
machum pag, 8. edit. ultimx. 

Match, 
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Matth. xx. 28. 


Ka) Sora: hd Jonls Gins Mbayes 


Oſt hxc verba, in antiquiſſimo Co. 


| dice —_— leguntur ſe: 


quentia, uncialibus literis, ut ille- Co. 
dex eſt, exarata: YMEIC AE ZHTEITE 
EK MIKPOY AYZHCAI KAI EK MEI- 
ZONOC EAATTON. EINAI EICEP. 
XOMENOI AE KAI FAPAKAHOEN: 
TEC AEIIINHCAI MH ANAKAINEC- 
QE EIC TOYC EZEXONTAQ To0- 
TOTC MH FOTE ENAOZOTEPOC 
COY EPEA®H KAI IIPOC EAGONN 
AEIIINOKAHTNPEIPH COT ETI KA- 
TQ XNPEI KAI KATAICXYNO@HCH 
EAN AE ANAPECHC EIC TON HT- 
.TONA TOIION KAI EPEAQH COT 
HTTQN EPEI -COTI O AEIFNOKAH- 
TNP CYNATE ETT ANQ KALECTAI 
- COI TOYTO XPHCIMON.  Eadem 
haber Verſio Anglo-Saxonica, ut adeam 


monuit Thomas Mareſchallus, quem & 
| videre 


— > £& © 2.8 055 In. 
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S A CR A. 81 
jidere & mirari nobis contigit Hagz- 
Comitis, apud Clariflimum If. Voſſium, 
200 1665. Sed ex omnibus Interpre- 
thus, nulli, quod ſciam, hucuſque ſubo- 
hit, -Aquilinum Gaium Vettium Juven- 
am, (qui Conſtantini Imperatoris #- 
ate vixit) Hiſtoriz Evangelicz lib. 3. 
adem in Codicibus ſuis legiſle, ur ex 
his patet yerſibus : 


At vos ex minimis opibus tranſcendere 
oultis, 
Et fic © ſummu laph comprenditis 
+ © "M08 s 
. $i vos quiſque vocat. cane convivia 
- ponens, 
; Cornibus in ſummis devitet ponere 
. 1 mwembra, 
| Quiſque ſapit 5 weniet forſan fi nobi- 
lis alter 
 Turpiter eximio cogetur cedere cornu 
Quem tumor inflati cordis per ſumma 
lecarat. 
. Sin contentus erit mediocria prendere 
cane 
Inferiorque dehinc fi mox conviva 


ſubibit 
G Ad 


$2 OrsKkRvATIONES 
Ad potiora pudens tranfibit - frata 


Fororamn. 


In hoc Matthzi (ſic enim exiſtimo) frag. 
mento, obiter obſervetur yox &avoray- 
wp, qua, prater Matthzi Interpretem, 
ſolus, opinor, uſus eſt Artemidorus A. 
riſtophanius apud Athenzum, lib. 4. 
cap. 21. Ozomd5oy itidem puto locum 
illum, quem yerbis hiſce laudat Cle- 
mens Romanus, in Epiſtola ad Corin- 
thios, licet in Bibliorum editionibus ho- 
diernis non compareat : «my mois tyots 12 
2-3 uy tav way aj apomou Vu am hs 
ous ems T9 vegas, @ dp way muppomggt 
49%x,v, C MAAGITEC HL (Gxxv, © Eangpar 
qITe Degs pe SE ons mes pits, @ emis 
mT y Emxemugy Vue ws 29.4 aye 
Hujus loci- initium reſpicere videtur A- 
pocalypſeos author xviii.5. ut medium 
vi. 12. Ultima verba @ Eicpagim, &c. 
ranquam Ezechielis laudat Clemens 
Alexandrinus, Pzdag. lib. x. cap. 10: 
ubi pro 24 aye, legitur ag.s ai 
ut legendum conjiciebat Clariſſimus Co- 
telcrius, 


Pſalm. 


$A Ch @, 82 


—_——_—_ 
— 


Pſalm. I. 2r. 
Ymag.6ts dwopidy. 


TA quoque in Epiſtola Clementis 

ad Cor. pag. 46. & apud Auguſti- 
num ad hunc locum. Sed nullo ſenſu. 
Lege ex Clemente Alex. Strom. lib. 4. 
Woue, h. e. inique, ut tranſtulic verus 
Interpres. 


Marth. i. 16. 
"Iwonp Ty Wa Magiase 


Uod Joſepho Maria nupferit, hoc 

ci. ſorte obtigit , ſi Epiphanio 

"* credimus contra Antidicomaria- 
nitas ſcribenti ; cujus mentem minus 
perſpexit If, Caſaubonus, Exercit. 1. in 
Baronium ſeCt. x 3. ut clariflime oſten- 
dit Thomas Gatakerus Miſcell. p. 374- 
Q ipſo prior Seldenus (ſed tacito Ca- 
Gauboni nomine) Libro de ſuccefſioni- 
| G 2 bus 
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bus in bona defunforum, cap. 18. Poſt 
Caſaubonum lapſi ſunt Hugo Groting 
ad hunc locum, ut ad Luc. iii. 23, & 
Frid. Spanhemius Dub. Evang. Parr. L 


pag. 70. 


r — — 


Marc. xiv. 72. 
Kay bH6 Ayeoy EXA.CuEs 


OC eſt, vertente Salmaſlo l. 2. de 
| Fenore Trapezitico, pag. 272, & 
in prolixa Epiſtola ad Andream Colyi- 
um de virorum cxfarie 6c mulicrum co- 
ma, Pagy 657. Et capite operto fiebat. 
Salmaſio prior ita exponit- Cafiubonus 
ad hunclocum. Verſionem ſuam reſpi- 
'cit Salmaſius in Appararu ad librum de 
Prcimatu, p. 210. dum ait, Pexitentia 
duttus Petrus, ſtatim agnovit peccatum 
ſuum, & capite operto flevit. Cantabri- 
gienſis Codex, olim Bezx, haber, @ 
7pzam way.  Cuileftioni favent In- 
terpretes Latinus Gt Syrus. 


Marc. 


le 


i 5 OY 
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Marc. xvi. 2. 
, Ul . £ ”"X 
Avale2gvms TS TAW- 


Ezendum # Aamiaavnms, Hanc 

lectionem ſtabiliunt nonnulli Co- 
dices Mss. Luca Brugenſi teſte, Qui- 
bus addendi antiquus Codex Acade- 
miz Baſilienſis, qui Johannis de Ragu- 
fio Cardinalis fuit, Euſebius Demonſtr. 
Evang. lib. 10. cap. 8. & Gregorius 
Nyſſenus Sermone altero de ReſurreQi- 
one, Porro dpelsagulgs dicitur- pro 
Jawnorle. Aoriſtus - nimirum a'i- 
quando vim habet imperfeQti. Imo id- 
cir iſte 22e9yG. vocatur aoprs, quia 
non-defimit, imperfe&tum , * pertetum, 
an plus quam pertectum denoterur. 


IT 


Pſalm. cl. 


Iſt hunc Plalmum, extat in P;alte- 

>, Iiis quibuſdam Gracis, juxt4 70. 
Interpretum editionem, Hymnus Da- 
G 3 | Vidis 
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\ vidis nomine inſcriptus, cum fſingulari 
certamine Goliath ſtraviſſer. Hujus ini- 
tium, pps nulw, Ec. Mariz ex Caſlo- 
belis ca * Epiſtola-ad Ignati. 
um, ab If, Voſſio primum edita. Eun. 
dem laudant Athanaſius Sermone ad 
Marcellinum de Interpretatione Pfal- 
morum, ut in Sacrz Scripturz Synopſi, 
Vigilius Tapſenſis in Conflictu Arnobii 
ac-Serapionis, pag. 537. & Euthymius 
Prologo in Pſalmos. Addo Plalmum 
iſtum Grzcis verſibus fuiſſe redditum 
ab Apollinari Alexandrino circa annum 
360. & memoria noſtri a piiſlima ac 
eruditiſſima fomina Olympia Fulvia 
Morata, Gallice vertit Blaſius Vigene- 
rius, - Sanportianus apud Borbonios, 
Przter Plalmos Davidicos, extant ofto- 
decim ſub Salomonis nomine, quos Gre- 
ce cum verſione & notis & membranis 
Bibliothecz Auguſtanez edidit Ludovi- 
cus de la Cerda, Jeſuita, ad calcem Ad- 
verſariorum S. Habentur hi Plalmi in 
Codice Alexand. Bibliorum 70. Interpre- 
tum, ut me docuit Clarif, Beyeregius in 


* Hujus Epiſtolz fragmentum adducit Antonius in 
___ Vindi- 


Meliffa, lib. 2. Sermone 19. . 


» S,qQ © ©Q <2 
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Vindiciis pro canonibus Apoſtolicis. In 
Canone Scripturarum Nicephoro Patri- 
archz CP. tributo, inter Libros V. T. 
quibus edntradicitur, YAyuzi @ 9 Eo- 
aouf/rO. Quz ex Synopli Athanaſ!- 
ana deſumpra tunt; 


Tit. i. 12. 


/ 3 bl 
T agpss. apy. 


UM. «pys apud Poecas frequentif- 
A lime ; 1 hog nec niſl rar0 
admodutn ab iis/aliter: accipiatur,' cau- 
{ nbil- video curiin hoc Epimeni- 
dis verſii eandem ſifnificatiohem: non 
obtineat/ 'F ages igitur apy ſubt ven- 
tres albi; h. e.luxa'&. molintie diffluen- 
tes.”-Ih Cracetis-verſibus apud Pollu- 
cem/lib. on Adnys'doirdew mes, TY, Zp- 
9, unum idemque'fonant. Dio s aev- 
os Tho yASTT lp (ut Euphrades Themi- 
ſtius appellat. Ocat., 12. ad Joyizgnpm) 


Orat. .4 de regno, >adgs id, CrnguPe- 


EF u1,Ypicy @ miywy raegs. Idem Orat. 
62.de regno & tyrannide, va apyits @ 
ouigs Adngs. G 4 Hora- 
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Horatius, Sat..2.lib. 2. 

inguem vitiis albumque. 

Perfius, Sat. 3+ 

Turgidus hic epulis atque albo ventre 
lavatur. 

Er Sulpitia in Satira : | 

Non trabe ſed tergo prolapſus, Ei in. 
gluvie albus. 


1 Timm: 4; 2, 
Mics LYN Ada. 
Uia ſcilicet eo tempore plures ux- 
ores ducebant Judzi, ut & hodid 
qui ſub-Imperio Turcico G Pontificio 
(and alibi * probamus)- vivunt. © Vi- 
dendus Hieronymus Epiſtola 46. ad 
Oceanum. Aliter de-hoc loco Jacobus 
Leſchaſſerius, juris'utriuſque, canonici 


prxſerrim, peritiſſimus, in Obſervatione 
de Digamia. 


a, Opulculis ſc. pag. 23. & ſeq. editionis Cramo- 


Matth. 


Yre 


> SLEKF > Bug 
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| Matth, v. 22. | 
O %ntiph Oc mf dips Gurd et, 


abeſt quin cum Hieronymo 
- ad hunc locum radendum- exiſti- 
mem-illud «x1. Auguſtinus enim Re- 
ma, lib. 1. cap. 19. in Codd. Grzcis 
inyeniri  negat. Adhxc non /agnoſcit 
vetus Interpres. Legendus hic'R.-P. 
Dionyſius Amelote, Congregationis O- 
ratorii-Presby ter, . 


. 
— 


———— — 
. 


AQt. xv. 7. 
'Ap npeayr apyaſur- 
T qui munus'id impleverat D. Pe- 
A trus ante decem annos: totenim, 
non plures, (fi Baronio credamus) inter- 
celſerunt inter Concilii Apoſtolici tem- 
pora & vocationem Cornelii. Unde fit 


"gitur ut ille Apoſtolorum x9pupaiO. 


hoc loco dicat ſe ap" 5peegy apyejur de- 
letum 2 
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letum? Vox nimirum dpyyje de iis ali. 
quando uſurpatur quz intra pauciſſi- 
morum annorum ſpatium ,contigere, ut 
variis exemplis oftendit diligentifſimugs 
Blondellus in Pſeudo-Ifidoro, p. 134. & 
ſeq. Sic Corinthiorum Eccleſia, B. Cle. 
menti, in Epiſtola ad eos ſcripta, zpyaw 
dicitur,-licet haud ita pridem ab Apo- 
ſtolis- fundata. Quod fapientiſſiimum 
Bignonium -latuit in -quadam ad 'illu- 
ſtrem Grotium Epiſtola, cujus mwgywr 
hic ſubjiciam : Je woudrois bieni ſgavoir 
gael eſt veſtre jugement de Þ Epitre de 8, 
Clement imprimee en Angleterre: la-fay 
du Manuſcrit que Þ on dit venue de Le- 
vant © donne an Roy de la grande Bre- 
tagne, la ſincerits de Patricius Junius qui 


Pa publie, les lieux & temoignages des 


Anciens qui tx ont cite de paſſages qui ſe 
trouvent en ce Livre, me Þ ont premit- 
rement confirme : puis jeine [gay quel air 
(& eſprit.du temps m'a ſemble y paroiſtre 
k bien, qu'il n'y a pas lieu d'eu douter: 
& zontesfois je confeſſe | qu'en la confide- 
rant, jy trowve des choſes qui me ;fem- 


ligue, j'y penſe voir de-Epithetes plus fre- 


quUents, 


blent ancuncement alienes du ſtyle Apoſto”” 


_— oa. Je A as + 
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quents, &- des termes a amplification qui 
extent la maniere deſcrire qui a eſt 
dequis & comme celle des Liturgies &- 
Ewhologies des Greces. Largament & 
deription du Phenix me paroiſt aliene 
fm $. Clement premier apres les Apo- 
fres, quoy que ceux qui out ſuiuvi depuis 
ie ſoyent ſervis, mais contre les Gen- 
tis. & Philoſophes, & en des eſcrits an- 
tes qu'une Epitre addreſste 4 une Fgliſe 
Apoſtalique, que Fox a reputee pour un 
temps comme Canonique. F'y 4rouve auf 
ikea o# il veut que les oblations ſe faſ- 
ſent par ordre & dans le temps & Pheare, 
þ-52. & 53. 0% eſt auſſi le mot de Lax. 
que qui weſt ſuſpeF. Et en la page 62. 
i appelle  Egliſe de Corinthe cpTadu, 
ce qui ue convient guere 4 Saint Clement. 
Enfin comme je croy la piece vraye, j eſti- 
me autmoins qu elle peut contenir pluft- 
ers clauſes & mots adjouſtez , par ceux 
qui Font depuis tranſcrite, ainſh qu'il eſt 
arrive 4 plufieurs eſcrits de cette antiqui- 
te, @ 4Saint Clement meſme. His omni- 
bus. haud occurrit illuſtris Grotius, in 
Epiſtola quam, ad hanc reſcripſit, qux- 
queinter Epiſtolas ad Gallos cxtat. De 
by Phcnicis 
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Phcenicis ſimilitudine, quz integerri 
mum togatum _— perplacent Vol. 
ſii verba, lib.3. 

Sant, inquit, quz hanc Epiſtolam abjudi. 
cent Clementi, quia naturd avis, que nu. 
quam fit, illuſtrare ea ſtudeat, que ad 
celeftem pertinent: veritatem. Sed ex 


zis que de Plinio ac Tacito ſuperius dice- | 


bamus, ſatis videmus, illis, quibus Cle 
mens wvixit, temporibus; communem fuiſ. 
fe eam de Phenice opinionem. Atqui hoe 
ſufficit in Scripto; ecclefraſtico alales at: 
famen ad regulam fidei ac vite neutiquan 
pertinente. Nec enim neceſſe eſt, cred. 
. ns, "Clementem ſeiſſe omnia que face: 
rent ad arcana nature, Ne id quidem 
eredere eſt opus de Apoſtolis ; licet Chriſtus 
promiſerat (Joh. xvi. 13.) miſſurum ſe 
Spiritam S. qui in omnem eos duceret ve- 
ritatem. Buippe\ hoc reſtringeidum ad 
veritatem earum' rerum que ad” ſalutis 
pertineant negotium : imd ne harum qui: 
dem omnium, quia Apoſtoli ipfi ex parte 
viderunt (1 Cor. xiii. '9.) ac propheta- 
runt : ſed omnium quas ſcire eſt opus al- 
reram ad vitam conſequendam. Hucul- 
que Germanorum doctiflimus. In _ 
. em 
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dem mentem Ifaacus filius, vir przco- 
nio noſtro major, ad Barnabz Epiſto. 
lam, p. 310. Quis 4 fone Chriſtianis 


omnigenam (cientiam & dottrinam expo- 


flulet ? quis. illos non aque hallucinatos 


exiſlimet, atque eorum nepotes; preſer- 
tim in rebus nihil ad fidem pertinentibus 2 


 Nunquid &S in Epiſtola Clementis, quan 


nobis dedit vir maximus Patricius Juni- 


ws; \fimilia occurrunt £ Quis enim bono 


 animo_ concoquere poſſit fabellam illam 


quam de Phenice narrat, deque pluribus 
ultra Oceanum mundis £ Non puto etiam 
quemquars. velle admittere expoſitionem 
iſtam, ut linteum coccineum Raab mere- 
tricis fignum fuerit ſanguinis Chriſti, & 
alia quedam id genus, que non eft hujus 


taci- referre. Poſt B. Clementem, eo- 


dem trahere linteum iſtud obſervo Ju- 
ſtinum Mart. in Dialogo cum Trypho- 
ne, Irenzum, lib. 4. cap. 37. Origenem 
in Joluam, Homil. 3. Hicronymum in 
Epiſtola ad Nepotianum, Prudentium 
in Titulo utriuſque Teſtamenti; & & 


. recentioribus Andr. Maſium ad Joſuz 


locum, Martinum de Roa Singular. 
lib/1. cap. 3. & alios. Claudam hanc 
Obſer- 
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Obſervationem, paulo jam prolixiorem, 


his Ezechiclis Spanhemii verbis: ,46 ay. 


tiquiſſimis inter Gentiles Scriptoribus tra. 
ditam & non 4 ſe repertam de Phenice 
narrationem avid in ſuos uſus pii Ay 
tiftites tranſtulere; Eo nempe conjilia, 
quo irriſum & exploſum adverſariis res 
ſurgendorum aliquando corporum Myſteri. 
am, familiari apud ipſos Gentiles ſym- 
Golo, adumbrarent, tuerenturve : quad 

rimum omnium nec perfunitorie fattum 


 weſtrate (Oftavium Falconerium Roma. 


num alloquitur) Clemente in aurea ill 


ad Corinthios Epiſtola, Tnde etiam Phe. | 


wices vulgd in * Cenotaphiis Martyrum 
depiftos, tanquam reſurrettionis Symbe. 
lum, liquet ex Actis Paſſtonis $.Cecilin, 
at jam obſervarunt viri docti, Hzazcvit 
eximius, & rei antiquariz peritiſſimus, 
in Diſkrtationibus de preſtantia Gr uſu 
Numiſmarum, pag. 243. 

* Sic Cadmi fepulchro ſerpens impoſitus ; 
Argoz navis tabula ; Palinuri, remus ; Archimedi 
ſphzra cum cylindro ; Jefu filii Nave, Solis imago; 
Diogenis Cynici, Canis; Philagri, Metelli Nepotis 
- Praceptotis, corvus ; & Ifocratis, Aries, 


Gent 
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Gen. vi. 6. 
"Eve: vjpunM. 


Rigenes ſciſcitanti Celfo, quomo- 
do de hominibus conditis, poſt- 
quain ingrati improbique evaſerant, De- 
umpenituerit, reſpondet,lib. 6, Scripta 
divina calumniari & falſare Celſum, non 
ſcripta pro ſcriptis exponendo : neque 
eximin ca hiſtoria peenitentiam Det ul- 


 lampradicari, Temert ſatis Origenes, 


vir alioqui cum  paucis comparandus. 
Siceains Chryſoſtomus ad hunc Gene- 


ſeos locum: cy82vunmm, nov, ' avle ot 


Wreuennon Sic vertit Aquila. 


_ ——— cc wW_W_z_ 


— W — 


Rom. Vii. 25. 


Ege ex Codice Claromontano, 'H 

4 282 73 Oy. Sic ctiam vetus In- 
terpres, quem immerito carpit Bezaz 
cum, 


g$— ——— 


96 OB5zrvaTtIONEs 


cum, przter Codicem Claromontanum, 
ei favear vetuſtiſiimus alter Codex Grz: 
co-Latinus Abbatiz S. Germani 2 Pra. 
tis, ut monuit integerrimus & dotiſſi 
mus Sarravius in Epiſtolis, pag. £18. 


——_—_. 


x Pet. v. 5. 
"EſnouC words. 


TOcem hanc non eſſe barbara, 

. V ſed Graxcam, ex mr ns... & 
Apollodoro Caryſtio (an Geloo) probat 
Photius 6 aJurSars, in Epiſtola ad 
Georgium Nicomediz Metropolitam, 
quz 156. eſt editionis Montacutianz, 
quamque cum aliis paucis primus in yu 
gus emiſit David Hoeſchelius; Biblio- 
COpus _ 


Joh, 


Ac. GG QB” Hm. s © —» 
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Joh. xv. 20. 


E ® Ag! ts eripnady, GC. 


"Heer hic ſumitur pro obſervare, 
* -zfidiari, ut in Opuſculis noſtris 
otendimus.- -- Ita quoque ſumendum 
Gen.jii. 15. licet alio abeat Ifaacus Voſ- 
fivs m- Vindiciis pro = [nterpretibus, 
8.32. ut pag.12. & 136, Appendi- 
be hok enum Genel Pare ov 
5 urs Mipray , £0 modo dicitur, 
quo avTol Th mipray pu Pvagtuor Hym. 
56.6. Quod noviſlime tandem faſſus eſt 
Clatiſimus Voſſius, in Reſponfione ad 
iteratasP. Simonii Qbjectiones. 


ay. — —__ 


Hebr. xi. 5. 
"Merinmer dune d Once. 


os 70. Gen. v. 24. quod immerito 
kJ atpirChamierus, qui ne ſemel qui- 
dem hoſee InterpretesreRe reprehendit, 


5.0 
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- utde eo veritlime pronuntiat If. Voſliughe, 
in Vindiciis {zpiusa nobis laudatis, pagh), 

11. Appendicis, it: 


—_— VP 


Fan 
IAN <7 
Matth.. xix. 4. 11 


Ee = 3” 0, * 
0 Mn Q&T EPYNS &pary C MAY Lad 
£TVLNJEV GUT ES. 


X Septuaginta Gen, i. 27, Pond 

o momozs hoc loco idem eſt ac Py 

lo Rom. i, 25.0 xlioxs, Gallicd, 

Createur. Hinc vide quam :yer2 di 
Chamicrus, yerbo xl;C«r perperuo ulun 
Spiritum S. in Noyo Teſtamento, ad 
myſterium creationis ſignificandum. 


Luc, Xxviii. 20, 


P 

h 

( 

} 

( 

i 

| ] 
Mn Hgtoydoys. Mn Pordbons, 
{ 

OC ordine ea mandata recenſer | | 
2. & tur Marc. x. 19, Paplo Rom.-xiij 
9, Philoni Judzorum doGtiſfimo libro 
de Decalogo, Clementi Alex. lib, 6 


Strom. 


2 17:S Ar £7 &e 1) ogg 
Wierom, & Juliano deſertori apud Cyril- 
PagtymAlex. lib. 5: At Poyoy przpomunt 
harthzus v. 21+, & xix. 18. Joſephus 
Tantiquit. Jud. 1. 3. Athanaſims in Sa- 


ce Scriptut#” Sknopſl,, Gregorius Na- 
zanzenus, Auguſtinus, lit. 


I 


Palm. civ. 17. 
of 4 
Tillputs # xg-miuia, 1ydimy dun. 


JiC-hzrent Interpretes, rum yetes» 

Þ res, tum recentiores. Verte meo 

| prajgulo, Le nid du beron y eb be plus 
| ju e's #16pt Je premier rang- 

; | Cedris ſcilicet, de quibus ani 

Hymnographus. Chryſoſtomus MS. 

nals Grandveltani (Lindano teſte 


in Plalterio) lacym_ hunc ita exponir ; 
Erodii pea (ad nidulandum) often- 
dit, quia omnium prima nidum ſtruit. 
Quz tacito Chryſoſtomi nomine pro 
more ex{cribit Euthymius. 


*% 
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Apoc. i. 10. 


'Ey Ty xuetaxy Trop. 


ER werexly nweegy, poſlit Libri hy 
- Jus author intellexiſſe, non ferian 
primam hebdomadis, quz quinquagie 
bis in anno recurrit, ſed eumpſe men; 
gjuſdem diem quo Domihus noſter J 
ſus Chriſtus reſurrexit; qui dies feme 
recurrit in anno. Sant apud Johannen 
Conſtantinopolitanum, quivulgd Chry- 
ſoſtomus, . (Moſcis * Zloto uſti, quod 
idem ſonat) 5 npeez wpiaxy pro die 
Paſchartis. 


* Sic Oceant Scythici rupes quzdam ( Julio Scal 
gero teſte Exercit. 102.) Zlota babba dicitur, h, « 
anus aurea z anus enim pre ſe fert formam. 


2 Pet. 


1 hy. 
rian 
gi 
enſi 
- J6 
mel 
cm 
ry: 
10d 


, h 


2 Pet: 11.22; 
Kugy -bFngpinjas 6-0 1910p Sea ug. 


X Proverb. xxvi. 11. niſi quod, pro 

 4uelGe voce tritiflima, Petrus (11 
modd*/hujus Epiſtolz author ) vocabu- 
lum inſolentius poſuir, quod incaſſum 
alibi'quzras.' Gracis tamen' ignotum 
prorſus.non fuille, inde fort? colligi po- 
teſt, qu0d-79 Sepay verbum, vomendi 
ſignificatu, apud-varios occurrit, ut ex 
Hippocrate, Dioſcoride ( cujus mentem 
cum Ruellio & Marcello minus cepic 
Bochartus in Hierozoico part. I.p. 672.) 
& aliis probat Gatakerus, Mifccllaneo- 
rumeap.. 41. Alia de hac. voce Rober- 


- tus Creyghton, (de _ ſupra) Prelecti- 


onibus: Juce digniſlimis in' Ariſtopha- 
nem, quas benigne, ur alia multa,” me- 
cum communicavit vir illuſtriſſimus ac 
dottiſſimus Guliclmus Sancroft, totius 
Anglize Primas. 


+ 4 
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LG. * . - » V7. 0 ® 


Johan. iv. 6. 


Kas #9 arraZ6:40840s o Ges xg" 
AoKunIy, Cc. 


OG loco fall videntur 70; Inte. 


pretes, clint ſtatuunt ppP off 
Cucarbitatm, haxc enim alia; nullo 
modo eſt obnoxia,  Hinc adagjund ye. 
tus apud Athenzum lib. 2. cap. 18, ex 
Epicharmo, "C-pdrrgps. 257onudrs Ve 
rim adagium illud intelligendum, non 
de Cucurbita in ſe conſiderata, ſed d 
cjuſdem-viribus, de quibus fys? fatis 
Dioſcorides lib. 2; cap. i 62. '& Plinivs 
lib, 29. c. 3. Haec aliaque co ſpetan. 
tia, nos docebit Agidius —atavy vir 
politus. ac eruditus, in Ery 
Botanico, quod pollicetur ad Malherbij 


Pogmara, pag. 395- 


Heber. 


wo 230. © S880 
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Heber. i. 6. 


Ka oegotwitmwodu aud mhms 
a you ©ts. | 


Efumptus hic locus non ex Pſalm. 

xevii. 7. uti valgo exiſtimanr, 
ſed ex Deut. xxxii. 43. apud 70. Inter- 
pretes, ubi rotidem verbis haberur. Ab- 
eſt enim ab Hebrzis Codicibus hodier- 
nis. Epiphanium viſe hzreſ1 69. & ibi 
Petavium, ut in Ancorato, Hincdiſcas 
licet 70. Interpretes Codices habuilſle 
noſtris longe integriores. Quod haud 


, Nibehter concedut Theolopi de Inter- 


prete Latino Sapientix Sirach, in quo 
rath multa.legimus, quz in Grzcis non 
invenjas. Porrd, przter Epiphanium, 
locum hiinc 6x Deut. xxxii. laudant Eu- 
ſebius Demonſtr. Evang, lib. 2. cap. I. 
Jobius monachus lib. 3. de verbo' in- 
ra cap. 19. Hilarius in Plaſm, Ixvii. 
alii, 


H 4 Heb. 
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Heb. iu. 9, 
T come ng my, vm. 


þ VF darn hxc ad verſum ſequentem re. 
terenda ſunt, ut liquet ex: verſu 
17. Delenda iraque particula Az yer 
culo ſequenti ; quz, opinor, irrepſit ex 
"_ 7. Vide Pſalm, xcy. & AC. xiji, 
18. | 


ha 
"nw —_— 


Pſalm. cxix. 


Acobus Furnius, Genuenſis, JCtus in- 
ſignis, (qui claruit anno 1500.) 
Plalmum iſtum tranſtulit Greco ac La- 
tino carmine, juxta fimilitudinem He- 
braicorum verſuum ; quorum ut. ſinguli 
ottonarii octo continent verſus, ab una 
litera ſecundum ordinem alphabeti inci- 
pientes; ita Graci ac Latini octonarii 
rotidem verſus, ab cadem litera incipien- 
tes. Specimen exhibet vir magnus Avg: 
Juſtinianus, Nebienſis Antiſtes, in Pfal- 
; tcrio, 


_ —— — 
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xerio, 67 ex co, licet nomen diſſimuler,, 
Gjixtus Senenſis in Bibliotheca, Furni- 
um iſtum vocart Juſtinianus,; virum in 
Grzcis literis, etiam Hermolai teſtimo+ 
nio, nUulli ſecundum. | 


"V tt At... WR 
AJ m 


\ 
tad 


Apoc. xi, 19. 
'Q TEAmTaE,. 2aAxndye \ 


CNAlcedonius eſt Carbunculi vel Py- 
ropi (fi modo. Lapis fit.) ſpeci- 

es, Cui nomen dedit non qaA»ydvy 
civitas. Aſiz, inclyta quarto Concilia 
Occumenico, ſed Kapyytoy, five Car- 
thago magna, - tradente #tinio |. 37. C. 7. 
Dixi de Pyropo, ft zzodd Lapis fit ; 
nam lapidem eſſe negat BenediCtus Agi- 
Spoletinus, nobilis anriquarius, ad 
cer Notarum in Apollodori Biblig- 
thecam. Hujus-verba 4 nemine, quod 
ſciam, laudata, juvat referre : In lucem 
breui proditurys eſt Commentariolys de 
£1 Ag fallor, haudquaquam contems 
nendus.5 nemo enins hattenus eorum, quos 
legerim, quiduam ſit Pyropum ſciviſſe in- 
IE Vents 
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wveni. 1ilud enim Eraſmus in Libellb cu 
titulute fecit Cicerontanum ; illud item 
Georgins Agricola, illud Beroaldus , 1. 
lad etiam Pius praceptor mens ; ilid 
Raphael Regius ; illud demum uniutrh, 
& qui nunc vivunt & clari ſunt, preter 
admodum Paucos, qut, nobis docentibug, 
quid Pyropum fit, cognoverunt, lapidem 
eſſe falsd exiſtimaverunt. 14 quod ex 
noſtro proptdiths in. late venruro Com- 
mentariolo 4 nobis apertiſſime demonſtrg- 
bitur. ' An Commentariolus iſte prod 
crit, nobis incompertum. k 


Gen. XIX. 3. 
Tomy, 


endum moor, convividm. Pit 

'P mendum in hac ipfa voce faftulit 

almafitis 'p. 339. Achillis Tarii. Sic 

Sapientiz 2. 7. pro «4egs reponenduri 

ezegs, '&X acutiſſimi Petri Nannii conje- 

ctura, quo nemo mctius librum illum 
Salomone digniſfimum ctucidavir. 


Exod, 


S 4A ck £1.) 4Avp 
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Exod, iv. 25. 
Kaj ag65oz Btrgweg ympo!, GC. 


YH9O-, Hebraice- Le; iden” eft ac 

MINER mMeTekuai On Tapas dnpoti- 
24; Quitbus mm circumicidendis filiis {ira- 
« Jelns filius Nave uſus .eſt;.queque 
cum ipſo poſtea , fuerunt ſepulite,- ut 
ex 70. Interpretum verſtone: conſtat- 
Hzc enim in Codicibus Hebrizis nuf- 
quan habentur, ' Quz tamen /ab illis 
Interpretibus additaz nemo, -mfi Rab» 
bihomanes, exiſtimabit. Eadem. legas 
apud Saidum Ibn-Pacrik: in. Chfonicis, 
referente Hottingero pag.52 3. Smegma- 
tisOrientalis. © Apnotcir etiam -Orige- 
nes, Saido, five Eutychio, longe ve- 
tuſtior, 


x Cot. 
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x Cor. xiii. 4. 
- © HM agam, epapdiemy. | 


AF \Odiſlimus Gatakerus ad Antoni. 
I F- num p: x88.:verba: bxc comme. 
diſfime: verti  poſle exiſtimat, Charitas 
non 'efferti ſe. '' Minus re&e, ſic enim 
eþopdemy a unzry, quod ſtatim (+ 
quitur, nibil aur parum differet. . Noy 
nscalculum adjicimus, qui adxlatur ver- 
runt ;'necaliter accipimus locum illum 
Ciceronis ad” Atticum lib. 1, Epiſt. 11, 
£go! autem..ipſe,” Dit :boni, quomodo 6yz- 
aÞapdouhluy novo auditori Pompeio?2 


* 
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Gen. xix. 26... 
Koy eyemo nn bAg 


Ominus noſter Jeſus Chriſtus Luc. 

XVil. 32. Mynugrdlele mms YUSUUNGS 

Hwr.z Author libri Sapjentiz 1o. 7. 
"Amos \luyis ponder Somdje cnn 
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©. Targum Hieroſolymitanum 2 


Franciſco Taylero Thoma Gatakeri ge- 
nero doCtiflimo Latine verſum 'pag. 12, 
Ecce antem converſa eſt uxor Lothi in co- 
lumnam ſalis, que, donec venerit: reſur- 
reftio, qua mortui reſurgent, eſt perman- 
ſura, Hoc an verum ir, paucis expen- 
damus. Joſephus quidem, ut ab eo 
ordiamur , fidiſlimus, - diligentiſſimus , 
&eruditiſſimus Scriptor, Antiquir. Jud, 
lib. 1. cap. 12. Statuam hancſe vidiſſe 
affirmat, *I5vpnxg AN evrlw, inquit ; in 
9ap @ voy AfgpÞer. Quz, ut aliamulta, 
imperit> cranſtulir Gelenius Interpres, 
&execo Arnaldus Andilius. vo ſuo 
extitiſle tradit etiam Clemens Roma- 
nus; in Epiſtola ad Corinthios. Idem 
de ſua ztate Irenzus lib. 4. cap. 51. & 
eo junior Tertullianus, Carmine de So- 
doma ; uterque paulo inverecundius. 
Hoc quoque teſtantur authores ſuperio- 
ribus longe poſteriores ; Arculphus ni- 
mirum, C quem ſub B, Antonint nomine 
edidit Cl.Menardus) in Itinerario : E- 
piphanius monachus in Periegefſi Terr# 


\ Sant, quam a Sirmondo communica- 


tam in yulgus emiſit Federicus Morel- 
| lus: 
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ls: Anſelmus monachus Franciſcaquy 


in Deſcriptione Terre Sanz, apud ' 


Henricym Caniſium Antique Lefionig 
romo 6, & alii multi , quos, brevitati 
ſtudentes, omittimys, Pernegat tamen 
Nicolaus Chriſtopharus Radzivil, Prin- 
ceps Polonus, in we ſuo, Diligex- 
ter, inquit, ex Arabe neſtro ceteriſque 
qui loca ill habent exploratg, queſroig 
qui conltanter affirmabant nihil famile il. 


lic regeriri, Cui ſuftragatur Frazer An: . 


gejus monachus, qui in Hieroſolymitz- 
no Conyentu quinquaginta anngs cxe- 
git, narrans mulros Europzas ſuo tem- 
pore ſtatuam illam quaſiviſſe nec inye- 


Pſalm. Ixxix. 2. 
"E:Seyao Tepu(garu s emuepFuagruoy, 


TIowerguag wer, (quz VOX etiam OC- 

C # currit apyud 70. Mich. iii. 12. 
Jerem. xxvi. x8, - & alibi) docente Hie- 
ronymo in prolixa Epiſtola ad Sunjam 
Gr bsetelam, eſt ſpecula quam cuſtodes 


fatorum 


its, Cl. A. a AM A_— 


— g_—_—een | — 


SACA#,..; It 


| fatorum & pomorum habere conſueve- 


runt, Hoc itaque vult Plaltes, de am- 
pliſima urbe, qualis fuit urbs Hieruſg- 
|m, tuguriolum vix remanſifſe. Hanc 
expolitionem firmat Heſych. 'O-wepgy: 
ag0rFinquit,y owrngn 3gAv6n 12 puage- 
wiG., ubi ſupplendum cum doctiſumo 
Pric#0, mas owes, Sicetiam B. Ger- 
mani Pſalterium, BenediCtinorum Pari- 
fienfium rariflimum x&wnaoy3 habet e- 
nim, Poſuerunt Fieruſalem in caſam .po- 
marii, Jacobo Brolio teſte in Antiquir. 
Pariſienſibus, pag. 376. Non mal? ver- 
ſio yulgata, in pomorum cuſtodiam. Cui 
concinit Pſalterium Romani nomine e- 
ditum, 4 yiro clariſſimo Jacobo Fabra 
Stapulenſi, qui apud Neracenſes cente- 
nario mayor obiit, Intet B, Germanz 
Plalterii varias letiones tomo 4. Augu- 
ſtinioperum nuperrim? editorum pra- 


fixas, ſuperiorem & Brolio laudatam in- 
yenimus, 
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be —— 


4 Reg. xxi. 6. » 4 


Kai imino? IrAnmhw @ wg E7P1.Ouk, 


Ss 9AnTiw reponit Clariffimus: If 
 Voſlius in Vindiciis pro 70. Inter: 
pretibus pag. 61.. SrAxr%w; pracunte 
Lexico MS. ſub Cyrilli nomine, quod 
Origenis eſſe putat vir doCtiſſimus, jn 
- quomanifeſt? legitur SrAxms. Pro Seay 
Thy, Editio Romana haber reuJyy. De 
his & aliis nominibus conſulendus omni- 
no excellentis doQrinz ac emendatiſſimi 
judicii vir Andreas Maſtus, Diferratio: 
ne ſingulariapud Wicrum de Prezſtigiis 
Dzmonum lib. 2. cap. 1. - 


_— —_ 
— — — — 


Hebr. xi. 4. 
This} Acre od" ACA, Rc. 


J]&Aco= gundp co modo dicitur quo 
- © P4010) bEns OT mAdiova, mwlyy Ce + 
V. 3- Gallice- vertas, Par la Foy - 4 

| pins 


- 
4 


mfr | gm ——_L 
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plus offert\en ſacrifice & Dieu que Cain. 
Vetus Interpres tranſtulit, plurimam he- 
fiam; Eraſmus, copiofrorem. Alludic 
nimirum Apoſtolus ad locum Gen. iv. 7. 
prout apud 70. occurrit ; quem verſibus 
ta exprefſit Prudentius, Prafat. in Ha- 


martigeniam-: 


Vox ecce ſummo miſſa perſultat throno. 

Cain, quieſce, namgae /t ref e offeras, 

Oblata nec tu lege rettl dividas, 

Perverſa nigram vota culpam traxe- 
Tint. 


De hoc Geneſeos loco videndus omnino 
Suidas in Ou, & opyws © 55% 


© I— 


Rom. xiii. 2. 
O! 5 duSromgres davmus xpings Anlorny- 


Hriſtianiſſime in banc rem Jacobus 
Bongarſius, Aurelianenſis, Hen- 
ricilV. ad Germaniz Principes olim le- 
gatus, vir pietate ac cruditione illuſtris, 
in quadam ad Joachimum Camerarium 
I Joachimi 
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Joachimi F. Epiſtola : Hic, clarifime 


prudentiſſime Domine, effundam in finum 
tuum amicum & candidum, que me [ep 
agitant, nec turbant  tamen. Repete is 
wmoſtros Duces qui armis ſuis Religionem 
pretulerunt. Videbu vittos veſtros 2 Ca. 
rolo V. captoſque & affettos contumeliis, 
privatos etiam bonis. In Gallia captum 
primo bells Condeum, tertio ottiſum : 
Amiralium ſemper vittums, tandem tru 
cidatum cum magna Procerum turba.' I 
Belgio, - Aurangium itidem globo profera- 
tum. Certe judicare aliud non poſſum, 
quam ingrata illorum arma Deo fuiſſe, 
Hzxc ii minus concoquent, quibus Ame 
broſianum .illud nunquam arriſit : Co 
aftus repugnare non novi;; dolere poterd, 
potero flere, potero gemere. Aliter nec 
debeo nec poſſum refitere. Necillud item 
Legionis Thebex : 7enemus ecce arma, 
{mperator ,(& non refſtimns tibi, quia mo- 
ri, quam occidere, malumus ; © innocen- 
tes interire, quam noxii vivere, preps 
mImus. 


Jac, 
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Jac. ii. 23. 
Kay $iAQG» Oss Ann. 


X Jacobo, puto, Clemens Roma- 
nus in Epiſtola ad Corinthios p. 

24. eTupnon peyanus ACentu © DiAQ. 
I 7s Ges. Sicetiam author 

libri Judith apud Latinum Interpretem 
itt, 22, Abraham per multas tribulatio- 
wes probatus , Dei amicus effettus eſt, 
Quam non ſolius Abrahami mercedem 
efle, ſed viri mundi cujuſlibet rradunc 
Hebrzorum Magiſtri, in hiſque Rabbi 
Machir, in Libelto infcripto, Pulvuis A- 
romatarius, Cyprianus in De laude Mar- 
tyri, chm Martyrium impense laudaſ- 
ſer, {fic Praxfationem claudit: Amples+ 
Aenda res eft & optanda, & ommbus 
Poftulationum noſtrarum precibus expeten- © 
da, ut qui ſervi Dei ſumus, fimus & 
amici, Ac rurſus ad calcem libri: 2uzs 
igitur non omnibus wviribus elaborat ad 
tantam claritatem pervenire, ut amicus 


Det fiat, ut cum Chriſto ſtatim gaudeat, 
1 2 ut 
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ut poſt tormenta & ſupplicia terreng 
premia divina perciptat g 


_ 


Prov. Vit. 22. 


Ku. EXT108 juk epyu odby aurs 
> FX 3 We 
as ep auTyd. 


Liter paulo Philo Judzus, Libro 
ek jue.Ins* 0 Oc0c enk(gern ps Per 
lkee-bu Th rants yu. Vertit Gelenius, 
Deus creavit me [primam operum ſuorum, 
Pro &n(&w lezendum puto exm{gmy 
ut vertit Aquila. Firmanrt Sepruaginta 
Pſalm. cxxxix. 13. ſed imprimis Deut. 
XXxii. 6. In quibus locis Sole elarius 
eſt prſfſidere pro creare ac producere uſur- 
part. 


Epheſ. iv. 26. 
'O 32G» pn bn tt, XC. 


Liudir forſan Paulus ad Pythagorz: 
-£ A orum praxin, qui ( Plutarcho av: 
thore 
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rena | thore in Libello de amore fraterno) ante 
Solis oecaſum in gratiam ſecum invicem 
redire conſueverant, Olim etiam ne- 
* | ceſſeeratante Solis occaſum adverfarium 
vincere, ut probant veteres Duelli for- 
mulzx ab ampliſſimo Sayarone editz. 
De civilibus quoque negotiisillud ipſum 
teſtatur-Philippus de Beaumanoir, qui, 
ſub Philippo IIT. Rege Claromontenſis 
© | Comitatus in Bellovacis Leyes patria 
»* | lingua ſcripfit, cujus verba ſunt hzc, c.2. 
s, | ex Codice Antonii Loiſelli , referente 
”. | ihſtriſſimoG ſapientiſlimo Bignonioad 
y | Marculphum pag. 3o1. edit. ſecundz : 
a | Se ht ajornemens eſt fais  relevte ou as 
| whpres,' Peuvre de la preſentation dure 
| ques 4 Soleil eſconſant, & qui de Soleil 
* | uiſant ſe preſente, il ne puet eſtre en de- 
faute du jour. Vide Exod. xxit.:26, 


AC. xxvii. 14. 
Eveyuaudby. 


Ege ex Mſ. Alexandrino Evegaxus 
4, Awy; quam leftionem fecutus eſt 
I 3 verus 
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vetus Interpres. Pari modo apud Vi- 
truvium lib. x. cap. 6. dicitur Eurono- 
tus, & Eurocercius. 


x Per. iti. 19. 
'Ey & @ mois &v Quagxy mdugn, tc 


Ocum hunc pulchr? il[uſtrant Hie 
remiz verba, a Judzis, arguente 
Juſtino in Dialogo.cum Tryphone, ſub- 
lata : Quz ita vertit verus Irenzi In- 
terpres lib.5. cap. 26. Commemoratusef 
Dominus Santtorum mortuorum ſuorum, 
eorum qui ante dormierunt in terram ſli- 
pulationis (| ſepelitionis reverendiſſimus 
Ullerius, & ipſo prior Alphonſus Sal: 
mero Jeſuita) & deſcendit ad evs, extra- 
here eos & ſalvare eos. De hoc Petri 
loco Clemens Alexandrinus Strom. 1.6. 
Origenes lib.z. contra Celſum, zArhana- 
fius contra Apolinartum, Jobius mona- 
chus apud Photium p. 3 30. edit. Augu- 
ſtanx, alii, 


1 Pet 


Vi. 


RS. - 4 & £ 
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1 Pet. Jl. 23. 
NapebSs 2 mf xpiporm agyes: 


Yprianus Sermone de Bong Pati- 

entix legit, 7radebat autem_ ſe ju- 
dicanti ſe inju(fe, Pilato nimirum. Sen- 
ſu non falſo. Sic etiam vetus Interpres, 
Sed, quod. mircre, ita quoque Grace 
Cafaubonus in Epiſtola auro contra non 
cara ad Frontonem Ducxum Jeſuitam, 
pag, 106. editionis Londinenfis : Chri- 
ftus, inguit, vindifte cupiditatem ſeve- 
riſins. ſus interdicens, exemplum man- 
ſuttudinis per totam . vitam prebuit : 
AoidbpepduOe 5 Ga duteroidbper, TL 
69% ITHLAW mepedid's 5 Ty xpivorn ad 
x&s Graxcorum lectionem reddit Au- 
guſtinus, TraCtatu 21. -in Johannem, 
ut ad hunc locum obſervat magnus De- 
ſliderius, Batavorum ſydus tulgentiſli- 
mum. - 


I 4 Act, 


— FF -—_—, _ ww 
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HS | 
A&& xxiil. 26. 
ÞSNALu pee 


N Epiſtolis Cleon primus verbum 
qaipey uſurpavit, ut tradit Eubulus 
Comicus apud Suidam in voce apr. 
Firmat Eumoerides vel Moeridis Artti- 
ciſta (apud reverendiſſimum Uſſerium 
ad Tgnatii Epiſtolas ſuppoſir. pag. 104.) 
in Lexico ex Bibliotheca Cwefarea Vien- 
nenſt 2 Johanne Priczo deſcripto : qai- 
pey &v bancody eps Many gooey 
Katwy *ANAwymois, jp) 0 2g.Cev Thu Py- 
Aov. #vSev @ Uy Kwpingy EC oxarorms 
ime, TTewres NG @ Katwy, Xaypery 
Degoimes, mag Numa Thw mA, Hic 
Ariſtophanis locus non occurrit, quod 
meminerim, in undecim Comadiis'quz 
ſuperſunt. At in Pluto Cleonemr Attico 
melle (quod eſt AoiJypſy) ita perlinit Co- 
micorum princeps : 
Xaupecy who vugs Hy, w ropes Nugmy, 
"Apeyor nIn Degorgpdiar, © omen: 
Aomitouy SN =— . 
| » 


RET te A wc. 


A | _ 


S AC Rel © BOY 
Erin Nubibus: 
Negro pot apery Adlwayuior,. @ mis 
EUs: 


Ad quz woca confulendus Scholiaſtes, 
Cleonis ajpey rejefto, db oggrlay pre- 
rulit divinus Plato, cuA{gngy vero Epi- 
curus. De quo-videlis Mericum Ca- 
fubonum, Iſaaci filium, in Spicilegio 
Notarum ad Diogenem Laertium., Pro 
Xapar, 1a94r, quod idem' fonat, uſur- 
par Alexarchus, Caflandri frater, in 
quadam apud Arhenzum [.3. Epiſtola z 
eujus infcriprionem ſeliciſſim? reſticuit 
Johannes Pearſon, in Vindiciis Epiſto- 
larum 8. Ignatii, 'Parr. IT, pag.197, Ad 
quarum confutationem (ut 1d obiter di- 
cam) imparatus admodum acceſlit V. C. 
Matthzus 'Larroque, Rothomagenſig 
Eccleſiaſtes. - 


— 


” 


Martth. i. 19. 


TaezNyugminy. 


E. traducere. Quod Euſtathio 
* Amorum Scriptori OgcauEdeay, 
Harme- 
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Harmenopulo Pomvar, T—_s Qea 


TELE 


——_— th. 


Exod. XXXil. 32. 


Ei 5 ply CexAenloy pur, GC. 


TA. quoque Origenes in Philocalia 
pag. 74+ editionis Tarini, Ac Cle- 


mens Romanus in Epiſtola ad: Corin. + 


thios pag, 69. & ex eo Clemens Alex, 
Strom. l. 4. # 154 pe. SEanenlov Gn (RCM 
Coymur. Quz in hunc modum Cxponit 
Clemens Romanus, @ pt3aAns. a yam, 
G » TAGemlG. dWuaye Ante”  mppno1e{emy 
TeezmwY Degs Hugo, af TErTey ape, 7 
ma, 1 @ ravlgy Sera Hou pal au 


To abioi. Et ex Clemente Romano 


Clemens Alexandrinus, oy TEAc40TVs Tg 


ua RI 6YAnoopIO. Td 29.6 n 
Cecty gr», Optime. 


£2," 


Fl 
y 
1- 
, 
c] 
[ 
J 
| 


[ 
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Johan. viii. 24. 
"On #9w <4. 


O Gm, repone 6 k. Sic  Non- 

nus in Paraphraſi, exponeas 6, k, 
per illa ks 1 my ToxnO. Ita quoque 
intellexerunt Judzi, qui ſtatim Chri- 
ſtum rogarunt, ov ks «; vel k &; ur 
habent quzdam exemplaria Graca, I11- 
doro Clario teſte. Huic iriterrogationi 
appoſit> reſpondet Chriſtus, al apylu 
oh @ 2As vuiy. Hoc ct, plant id 
ſum, quod & 'loguor vobis. Thu &pylu 
hic valet, prorſus," omnixd, ut apuctHe- 
rodotum in Erato, «9% plu wn Z2g.Coy, 
ft prorſus non accepi; & apud Pauſani- 
am in Bceoticis, 0: pry 3d «polo dwy- 
purlo vepes, aliqui prorſus non tollebant 
cadavera, His adde Alianum, qui'de 
Socrate verba faciens Var. Hiſt. lib. r3, 


Cap. 2.7.Ait, gy rx Cyoonor Thy ap yl. 


Matth. 
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Matth. xxvii. 53. 


Mem Tho #yepory cuTs- 


IC haud ſpernendam duxerim Mi. 

| chaElis  Glycz Hiſtorici conje&u- 
ram,' pro awry Ty aur}, Dilpici- 
ant cryditi. 


T- 


.. - At yii. 33- 
of m9 Teo GUTE fi Kpions EDTS Np 


Ertas optime, In humilitate dam- 
© natio ejus elata eſt. Gallice, Dans 
po.  aaiſemen ſa peine ou ſa condan- 
wation'd "eſte acrus. Sic Jeremi. li. 9. 
de moon, To wing avrrs Sbaper 3 25 

ney, Damnatio vel pena'ejus ele- 
vata eſt afque ad ſydera. Aliter de hoc 
loco. ftatuit jgnei vir ingenii Alexander 
Morus, ad Eſaiz caput liii. pag, 76. & 


ſeq. 


Matth. 


S ACK &. 125 


Ir ene 
—_— 


Matth. xix. 24. 
*Euxgmonegr 62 19 wnAov, GC. 
- quidam ad funem nauticum 


hec traxerunt, ignorantid adagii 
inter Hebrzos & Arabas ufitati, non 
minus de Elephante quam de Camelo. 
Simile eſt illud Ennii.apud Varronem 
lib.6. de LL. Prius pariet Locuſta Lucam 
Brvem. Porro hanc comparationem fic 
accommodat Johannes Xiphilinus, Ars 
chiepiſcopus Conſtantinopoliranus, Ho- 
milia in hunc locum MS. KAQATIIEP 
TO TPYPHMA THC PASIAOC OY 


XNPEI THN KAMHAON AIA TE 


THN TITEPBRAAAOYCAN ATTHC 
CTENOTHTA KAI AIA TON EKEF- 
NHC OTKON OTYTQC H OAOC H 
ATOTCA EIC THN ZQHN OY XN- 
PEI TON ITAOYCION AIA THN 
EAYTHC CTENOTHTA KAI AIA 
TON ATAN TOTTOY - OTKON 
NCTE PFPOCHKEI OTKQAN APO- 
©EC©AI TIANTA KATA TON APO- 
CTO- 
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CTOAON KAI AEFTYNOHNAIAIA 
EKOTCIOT IIENIAC. Eadem legay 
apud Euthymium ad Luc. xvili. 25. Vi- 
leſcunt ſane nobis hodiernorum Theolo. 
gorum Commentatiunculz, quories ani. 
mum erudita illa ac ſalutari Patrum le. 


Ctione paſcimus. 


pn 


ACt. xvi. 16. 
"Eyvor mvedug mugowO 


'F" Toapiuudry intellige, quem Grci, 
 Jamblicho teſte apud Photium 
Cod.94. cupurnta, Babylonii ouxyvegs 
vocant. Forte a OW mebriarz, vel i 
Chaldzo vy23 ariolus. De quo adeun- 
dus Bochartus in admirando Opere de 
Animalibus Biblicis Parr. II. pag. 384. 
Bochartus, inquam, quem ut, dum yi- 
veret, veneratione fingulari coluimus, 
ita nunc fato funtum lugemus, cum 0- 
mnibus bonis, quibus nora erat viri il- 
lius, in fumma omnium fert linguarum 
& univerſ# antiquiratis peritia, admi- 
rabilis morum probitas, pari modeſtia 
junta. 


” S. ow Wy. 
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junta, Babylonius quidam, - nomine' 
Giechora, memoratur Alianolib. 12. de 
Animal. c. 21. 


_— 


—_— —_ Ms. ——— 


' 


Matth. i. 21. 
KAjfrors To 0v04g autre *Lnovy* ave 
4» awry, KC. 


Nyelo prior cadem fer? dixerat de 

Jeſu filio Nave Jeſus alter, filins 
Sirach, libri ſui cap. 46. verſ. 1. & ſeq. 
Kepmyos, inquit, &y mAtugts 'Inovs Navn, 
% ffilvero 7) mo oro. auts pry Uh 
ama. enAexnf Os. Porro a nomL 
ne JESUS duplex Religiolorum Ordo 
avorum z#rate denominatus eſt, Jeſua- 
tz nimirum, quibus initium dedit Jo» 
hannes Columbinus, Senenfis, & Jeſui- 


tz. De Jeſuatis hc notatu digniflima 


legas apud Johannem Antonium a San- 
fo Georgio,Cardinalem Alexandrinum, 
alias Przpoſitum S. Ambroſii nuncupa- 
tum, in Comment, ſuper Decret. di- 
ſtint. 2.2. tit. Sacro ſanta: Gloſſa ſuper 
verbo Chriftianorum querit qualiter pri- 

md 
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mo Chriſtiani vocabantur : & ſolvit ut ig 
fine gloſſe. Querit Archiepiſcopus eti. 
am quare potins ditti ſunt Chriſtiani 
quam Feſuani. Solutio, quod nos com. 
municamus cum eo fignificat ionem - nomi- 
»is Chriſtus. Chriſtus enim idem eſt quod 
unitus, © iftam unftionem communicavit 
nobis, (quia, ut dictt Apoſtolus, de ple. 
nitudine ejus accpimus omnes. Sed id 
quod frgnificat hoc nomen Jeſus, non com. 
municavit nobis. Jeſus enim idem eff 
quod ſalvator, & hoc ſcilicet ſalvare þ. 
. bi ſoli convenit, ut enim dicitur in E. 
wangelio, Ipſe ſalvum fecit populum ſuun 
& peccatis eorum, quaſt diceret, non alius, 
Et hec nota contra illos Relligioſos qui 
nomen ſibi aſſumpſerunt quod Jeſuatz wo. 
centur, ſed eorum fimplicitati parcendum 
eſt. Hzc Cardinalis Alexandrinus de 
Jeſuatis; quorum Ordinem ante paucos 
annos ſuſtulit Clemens IX. Ponrifex ve- 


re maximus. 


I Sam. 
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I SAM. XXIV. 4. 
| Ilzegond ao gy. 


Orte legendum cum Henrico Ste- 
þ phano in Theſauro, >moxdvalgoz, 
wentris onus deponere, quod corpus reficere 
elegantifſimo Scriptori Sulpitio Severo, 
Hiſtoriz S. lib. 1. Pollux lib. 5. c. 14- 
emoxdralg dz, #0 aj Ulurpant ctiam 
Septuaginta Levic. xiv. 36, Pro vacuare. 
Haud {ilendum tamen pro az oxdlan- 
$4 , legere Theodoretum duzoxduan= 
Sy, id eſt ad deponendum, onus ventris 
ſceilicet. Joſephus 5+: of 7 puny. Z05 


naras Annalium 1. &s 4mm lov. 


— — 
”— 


Tercm. |. 8. 
Teye9p woaep oz rgumes " Deg & TW» 


[Pr Jearyvles, legendum ex conje- 
Ctura noltra Jyprgres. Nikhil cer- 
tius- Plura in Opuiculis, 


K ACT. 
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ACt. xvi. 13. 
Ov Groen agpodogy #1)+ 


orationi dicatum notat. Proſeu- 
cham vocat Juvenalis Sat. 3. Pro oyopr- 
Clo, i9)za haber Cantabrigienfis Co- 
dex, olim Bezz; cui faver Epiphaniugs 
hzreſi 68. contra Maſlalianos. De Pro: 
ſeuchis Paulus Leopardus, vir rara va- 


cap. 4. 


OO WIE 


Marc, xvi. 16. 
'O mswous @ BanliSers, owYyormy- 


Hf non immerito colligas, ſolos a- 
dulcos Baptiſmi eſſe capaces. Qua 
in ſententia Vereres fuiſſe liquid faten- 
tur Walatridus Strabo lib. de rebus Et. 
clefiaſticis cap. 26. Ludovicus Vives ad 
Auguſtinum de C.D. lib. 1. c. 27. Eraf 
| mus 


awe” a a «© ww 


Poodqy4 hic & verliculo 16. locum |: 


lens dyywoiz , Emecndationum lib. 3, 


7 2 D000. 0” RR 


; 
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nus/in quadam Epiſtola , quatn cum 
aliis edidit Paulus Merula anno 1607. 


| Grotius in Epiſtolis ad Gallos pag. 418. 


edit, fecundz, ut ad Match; xix. 14. 
GImafus Libro de Tranſubſtantiatione 
494. & Johannes Baptiſta Thiers in 
lo utilifdimo de feſtorum dicrum 


imminutione 'p. 265. Veteribus hiſce 


accenſendus Berengarijus, vir magnus, 
Pzdobaptiſmum impugnaſſe tra- 
voy Georgius * Caſſander, ralium peri- 


" tiſſimus, Prefar. in Librum de Pzxdoba- 


priſmo, & meririſſimus Anteceſſor F _= 
diſcus de Roye in Berengarii Vita 5 U- 
terque ex Guimundo Epiſco _ Aver- 
fano. Berengarium 7! 6d; ſecuri ſunt 
Albigenſes; fic enim \Johanves Chaſſa- 
nio, Theologus Gallus, Albigenſium 
Hiſt. lib.z. cap. 6. Ce qui me fait croire 
que les Albigeois n apronuoyent point te 
Bapteſme des perits enfans, c'eſt qu'en 
Hiſtoire de Ia ville de T rieves, il eft dit 
ji 4 Yooy du Dioceſe de Trieves aucuns 
nioyent le Sacrement du Bapteſme profiter 
2 ſalt aux enfans. Quz delumpra ſunt 
ex Hiſtoria Trevirentt Ms. quam ante 
triennium Spicilepgii fui tomo 12. inſe- 

K 2 ruit 
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ruit Domnus Lucas Dachery, , mona. 
chus BenediCtinus, vir de re literaria 
pulchre quotidie merens. Locus a Chaſ. 
ſanione laudarus occurrit p.243. his ver. 
bis : ſvodit, quod . Treverice Digcefi 
_ appenditium eſt, fuerunt eo tempore here. 
tici, qui ſubſtantiam panis & wini, que 
in .altari per Sacerdotes benedicitar, in 
corpus Chriſti S. ſanguinem wveraciter 
tranſmutari negabant, nec Baptiſmi $4: 
cramentum parvulis ad ſaluationem pro- 
ficere dicebant, & alia perplura FA 
bantur erronea, que memorie tradere ne- 
fas duxi. Hic eruditum illum mona- 
chum Benedictinum in. tranſcurſu .mo- 
nebo, Martini Dumienſis Epiſcopi Pre- 
fationem» ad Mironem Gallaciz Regem 
in Formulam vitz honeſtz, (quam ye- 
lut ineditam Spicilegii ſui romo 10. ipſe 
vulgavit) a Boxhornio ante multos an- 
nos'in lucem prolatam ad Ammianum 
Marcellinum, pag. 863. fed ab altera 
non parum, diſcrepantem, & tacito Mi. 
ronis nomine. . Neſcivit etiam reveren- 
dus Pater, Chartam Fundationis S. Bar- 
tholomzi Rupellenſis, Spicilegii tomo 
11. editam; bis antcea fuiſſe yulgatam; 

| primum 
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primiim ab Auguſto Gallando, Pariſi- 
enſi,, puto, Cauſidico, in Diſſertatione 
Gallice ſcripta de vereri ac novo Rupel- 
lx ſtatu; dein a Johanne Belio, viro 
antiquiratum Gallicarum incelligentiſfi- 
mo,in Hiſtoria Comitum Pictaventium. 
In hac S. Bartholomzi Fundatione, qua- 


.lis Spicilegii romo 11. edita eſt, pro 7 


territorio Abaiſienſi, repone in territo: 
rio Alnienſi. Denique minus advertit 
Fnex optimus, & ipſo prior Chifletius 
Jeluita, Sermonem de Natali Domini, 
Picilegii romo 11, vulgatum, eſſe Pe- 
ri Ravennatis, qui vulgo Chryſologus. 
Extat non ſemel editus inter <juſdem 
F&ermones, auCtior etiam & emendatior 
MS. Chifletiano. Hzc, non carpendi, 
kd juvandi ſtudio, dicta ſunto. 


— — — 
—— — r— a—cE_  — LS OO O—— SC — — 


Hebr. xi. 1. 


EAzyyos &. BAempeor. 


Fave 95 hoc loco eſt argumentum vel 
dejcriptto. Inter Ariſtotelis Scri- 
= LaErtio memorantur PuNounf eacy> 


K 3 X" 
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qt, Pythionicarum p—__s. quz Ply. 
rarcho in Solone FuZorndf dwazengpai, 
Pytbionicarum deſcriptienes leubre varia, 
Hoc ſenſu etiam ufurpatur verbum 
eA&yy6r, ut apud Euſebium in Chro- 
nico, ubi de Minois Legibus a Jove ac- 
ceptis agens, o@þ, inquit, o IAg-my oy 
Tols veugis ttyl, quaz ſonant, quod 
Plato in Legibws (lib. 1.) declarat, non, 
ut Hieronymus, quod Plato falſum efſe 
coxvincit. Mirum hoe non vidille ery- 
ditorum Anteſignanos Joſeph. Scalige- 
rum in Animadverſionibus, & If. Cafau- 
bonum p. 201. Commentarii inchoati 
in Polybium. Elenchi iatcrdum gram 
des & oblongi uniones, Juvenalis Sat.6, 

Auribus exteutis magnos commiſit 6- 

lenchgs. 

Quo loco de Elenchis DialeCticis agi 
putavit bonus Cochletius, Carmelita, 


libro de Calvini inferno cap. 7. Ab 


his Elenchis Amandz mulieri Elenchi 
nomen. Inſcriptio vetus apud Grute- 


rum 3$ 
OSSA | 
AMANDA ELENCHL 
HACG VIXIT ANNQOS VIIL 
> De 


— 7 ee -- TH 
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De iiſdem D. Paulus 1. Tim. ii. 9. & 


laurentius Pignorius , doQtiflimus && 
degantiſſimus Scriptor, in Commenta- 


| cio de Servis, pag-41 1. editionis ſe- 


cundz. 


nd 


Pſalm. civ. I 1. 
PegodtZorny ovageot is Ind auth. 


Ale Verſio vulgata, Expettabunt 
onagri in ſiti fon Rectins Au- 

inus ad hunc locum, Suſcipient oxa- 
griin /itim ſuam. SicPſalterium vertus, 


I ——— — 


Rom. i. 32. 
Of mes mo Hagiwnug Ts Org, Ke. 


Ocus iſte ita ſupplendus legendul- 
que ex Codice Claromontano, ve- 

teri Interprete, Clemente Romano in 
Epiſtola ad Cor. p. 46. & Ifſidoro Pe- 
luſiota: Of kyes a7 Hugjons x3 Oey 5HS- 
yorns » Gn» _ ok of & mowaiims 
\ 4 DEG OTOvTE 
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/ 14 , SP .0 o / © 
Ie 1050) les &ctot TavaTy Hy, 3 pMgvoy of 

ew OF. ® c PP 
rrotyles amt, 2) 4 439 ot ouudOxevles 
T01s @eg05vM. 


Ce EE EE EEE ey 


Jac. 11. 19. 
Kaj mw Syugyia mpden @ Pejorror. 


\ Nomacritus.in- Hymnis, de Deo, 
Aouugres oy Getorun, Rex. Ma- 
maſſe in Oratione, Cy mime Pero. O- 
rationem hanc (hoc in tranſ{curiu)e Gra- 
cis Patribus laudant Antonius, Da- 
maſceni, uti videtur, diſcipulus, in Me- 
liffa, p. 156. edit. Geſnerianz, &z .au- 
thor Conſtitur, Apoſtolicarum lib. 2. 
c. 25. Ex quo deſumpſit Suidas quz 
de Manaſle tradit. E Bibliotheca San- 
victoriana' Grzce primus edidit Rober- 
rus Stephanus, Typographorum decus, 
in Bibliis edirionis vulgatz, Parifiis ex- 
cuſis anno 1540. Plura de hac Orati- 
one dottiſiimus Cotelerius ad Scripto- 
res Apoſtolicos pag. 150. 


Pſalm, 
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———— 


Pſalm. cvi. 19, 
Kay enmvinoy ggoy: 


O'g9s hoc loco non oſt Vitulus, ur 

vuigo transferunt, ſed Bos, ut 
Apoc. 4. 7. Firmat Terrulljanus, qui, 
libro contra Judzos, Bubulum caput vo- 
cat, ut LaCtantius lib. 4. cap. 10. aure- 
mm. caput Bovis; Apollinaris in Meta- 
phraſi KEOGENKEC 1g 997+ Accecit He- 
rodotus, qui celebrauſiimum lum AX- 
oypriorum Boyem ( Apin_) yggor no- 
minat. 


Pfalm. civ. 2. 
"ExTeiywy © Feavoy wan Sippiy. | 


IC Efa, xl. 22. qnoxs ws 045% © 
%pdpor 3 forte ut Ennivs apud M: 
Tullium lib. 3. de Oratore dixit c@/; 
Ingentes fornices. AuGor Dialogi in- 


(cripti Philopatris, -Pialmi locum re- 


ſpiciens, 


L 
"ud _ 
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Cm 


— 


ACE. 11. 2. 


Thy Weg me ieps Thu Aeoptrity Npagu, 


"A FO' ws weas ms epodyns forſan 

"A fic diftam, ur ingeniose conjicit 
Thomas Bruno, Anglus, in Expoſitio- 
ne Hiſtorica Canonis ſexti Concilii Ni- 
ceni, quam MS. legimus Windeſorz a- 
pud CI. If, Voſſium. 


oy 3 —— - - ——— — 
Nt 


Jud. vii. 


AmdAdiou omg opyys mens, aey- 
x&1Ty Javyus. 


A TAS BG omar Gprgs £0 modo di- 
citur, quo 2 Per. 1i. 10. 7vs 0m 

owprgs mipdroperes, Sed quid fiet voce in- 
egus ? Ego corruptamelle contendo,& pro 
mexs legendum mien mggrarny Soy- 
Kg. Firmat Lucifer Caralitanus, ry 
yerl1- 


ſpiciens , « ior ws Sippiy Hinkw. 


= = © 
Coons  =©HESS2 CS BR NS 
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>, |raſions Trala uſus, cinis propeſite ſunt 


wemplum legit, h. c C. Trapwoze, UL 2 Pet. 
mo Judz poſt wo Gopor, 
(mens Alexandrinus Pzgag. hb, 3. 
ap. 8. legit aze/0r ay9Awr, ſandtoruns 
- agvors Luciter Caralitanus, quaſi le- 
giſer @q4@y. Utra leCtio ſit genuina, 
rosaliquando docebit doctitlimus Co» 
telerius, in nova ſua Lyucifcri editione, 
laterim Clementis leftionem alceri lu- 
tenter anteponimus, ' firmatam prxſer- 
tim ex hiſce Paſtoris verbis, (apud Cle- 
mentem Strom. lib. 4) Expdteds Ti 
co oW TJ azgiv Mew ed * xgpde 
Som 1g0u ex @ <pgpgs- 


Tn — 


Cololl. i. 16. 


At Was xgAupys Kvgaus memorat 
Sophonias Prophera, vel quis ali- 


Us, 2 pud Clementem Alex. his verbis; 
Af *F, opgia, GoTe Tols "an Eogaris 


ah Cnr » Kai aviag ee ps 


x4 jul 6is Yegrroy hui 
wi 
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| © e9rapuy Ny Ars tgAvperes Kughus'@ 
AaSMug wif baxeperay ov mdlugm 
Yie, -@ bu ixgs 09%} 5 Sev imanka, 
aicy Pres WAte. amor * ix) Gs & 
yaoi metas, C- vurwcs Otoy zPpnmy 
vlzcore Hac Clemens Strom. 5. 


"= ——_— 


— A = 


Matth. 1ii. 4. 
HY $01 aurs ly axed. 


Taliz decus Hermolaus Barbarus Co. 
rollario 256. in Dioſcoridem de Jo- 
hannis Baptiſtz locuſtis ſic 1nfir :. Ze. ſa: 
cris literis ſunt quibus locuſt e mandi (oli- 
te, non animal inſetum, ſed herbam hoc 
nomine fignificent. In qua ſententia ma- 
grus auctor Chryſoltomus & prior eo 4 
thanaſins fuiſſe creduntur. Chryloſto- 
mi locus nobis incompertus. De Atha- 
naſio fic Fr. Turrianus lib.” 5. cap. 6. 
sfenſionis Epiſtolarum Ponrificum : 
Fohannes Baptijta melle tantum ſylveſtri 
v-fcebatur & tocuſtis, que genus herbe 
ſurt, fa magno- Athanaſio credimus ; quod 
axtoritate Scripture S. probat, cum ait 
FE David 


y 


- 
= 


_— 
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David Pſalm. cviii- Excuſſus ſum ficur 
lcuſtz. Er Eccleſ. xii. Florebit amyg- 
dalus, 8 pingueſcet locuſta Er diſſipabi- 
tur. capparis 5 «ut enim amygdalus, ait 
hthanafius, non eſt caro, & capparis her- 
haeft, ita locuſta, que creſcit in campo & 
prato. Fohannes enim, inquit, fi panem 
wn comedebat, multd minus carnem: mel 
wtem, ait, a ounk tg Ceappy. erat, id eſt 
tibus  Mowachoram,  Ubinam hac dixe- 
nt Athanaſius, juxta cum ignariſlimis 
ſcio. Huic concinit Frater Brocacdus, 
Teutonicus, (apud Toſtatum ad hunc 
Matthzi locum) in Libro de Terra 
SanQta, dicens ſe ſujſſe in multis Mona- 
fteriis apud Jordanem in locts ubi B, Je- 
hannes converſabatur baptizans & predi- 
cans, & ibi cum multis Monachis ſepe 
comediſſe herbas, quas ili locuſtas vocant, 
& abundant in terra: illa. Et dicunt 
quod ille erant locuſts, quas comedebat 
B. Johannes. Quz legere non memini 
in Brocardi Itinerario Magdeburgi ex- 
culo. Athanaſii locum ſupra is ur 
relpicere videtur Dionyſius Carthuſia- 
nus, ſcribens nomnullos per locuſtas intel- 
ligere herbas deſerti; cam nen videatur 


proba- 
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probabile, qudd Fohannes, qui nec pane 


eſcebatur, carnes animalium aut aliquid I© 
coftum comederit. 


a_ «tac Ac lt. tet uh the ” & 4 — y $._D.. alth. 


Pſalm. Ixxvii. 6. 
"Eoxdyoy 1m mug uw. 
Eſychius,"Eexdyov, dreGiTvr, Awepds- 


yvy, Firmat Hieronymus in E 
piſtola ad Suniam & Fretelam. Pro- 
prie oxdyoce, inquit, in agricultura 
citur, in ſarriendo, id eſt ſarculando, & 
quo modo ibi queruntur herbe, ſarculo que 
ſecentur, ſic & ifte retraflatum cogitatin- 
num ſuarum perepogtres 4 ſarculo de- 
monſtravit. Apud Eunapium in vita 
Maximi Philoſophi memorantur oi quuas 
xeot &pee6 egy oxdytowet 3 fic enim legen- 
dum cum viro magno Henrico Valeſto 
ad Sozomenum pag. x08, Artabri po 
puli ſunt Lufitaniz, apud. quos olim 
mulicres aurum farculis effodicbant, ut | 
docet Strabo libro 3. 


Luc: 


a 1 


þ 


| MS. Mid. 26: det i ne 


”. 9” - 


Luc. vl. 5. 


{t hunc verſum, ſequentia repe. 

riuntur tum in uno Codice Rob. 
tephani, tum in veruſtiſſimo exemplari 
kr: Ty avry ntper wIraouyuos loya Th 
wlopoor mf ob Caty, evmov aur, "Ay- 
wwe, & juty ord be moteis, paxgerO 
164 wn 01S, Fnygmeegt®- C nÞg Car 
wa *7 vous, Quz in hunc fentum 
exponit Antonius Loiſellus, Adyocatug 
parifienſis, vir inter literatos notiſſimus, 
18.20. & ſeq. Opuſculorum : 1/ ſem- 
tle de prime face, que ce ſoit choſe ab- 
ſurde de dire qu' un homme” fait bien, 
quand il ſgait qu'il travaille en un jour de 
fete, & qu'il fait mal quand il n'en ſgait 
rien; dautant qu'il ſemble au contraire 
owen le ſachant, il face mal, & quiil 
ſoit excuſable quand il wen ſgait rien. 
Neantmoins quand on confiderera que no- 
ſire Seigneur parloit ſouvent par parabo- 
Its &- enigmes, on pourra uw quid 
emtendoit dire, que ſs ces homme eſtoit 
dexja des fiens, & tellement converti 
par 
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par les predications de S, Fean, ou par 


les fiennes, qu'il ſgeuſt que le Sabbath 
neſtoit plus rien, & qu'il eſtoit fait pour 
Fhomme, & non Phomme pour le Sabbath, 
ainſy qu'il dit en un autre lieu, il woffes 
ſoit point eſlant desja delivre de 1a boy; 
mais que $'il eſtoit encore en la vieille peay, 
& dans la loy de Moyſe, il pechoit con- 
tre icelle en.y contrevenant 4 ſon efcient, 
& offenſoit, parce que nos fautes © of- 
fenſes ſe doivent meſurer ſelon nos in. 
tentions S& nos conſciences. - ReQiflimd, 


REMARQUES 
hs an; cl 


" dela Verſion Francoiſe du Nouveau 
Teſtament de Geneve. 


pany ECSCS = © oOI2Y B©o 7. ,vzy 


EL 


REMARQUES 


ur quelques Paſſages de la Verſion 
Francoiſe du. Nouveau Teſtament 
de Geneve. 


—— 


x Cor. x. 28; 


" Car la terre eſt au Seigneur, &c. 


ES Interpretes tombent d' acord 
que. ces::paroles. ne fe trouvent 
point dans les :plus anciens Manuſcris, 
& quelles ſe ſont gliſſees en ce lieu-ci 
parla faute des Copiſtes. Cependant 
eux-meſme qui ont depuis-peu retou- 
\chendtre Verſion, ne ſe ſont point avi- 
kz.de les retrancher. Choſe &rrange | 
quePon ſoit aujourd'hui fi exact a Oter 
&s auteurs profanes les inſertions qui 
iy.rencontrent, & que Von ſoit fi peu 
bigneux de purgerles auteurs facres de 
L 2 celles 
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Celles que la temerite des premicg | 
a negk I 


Chreciens, ou Vignorance 6 
gence des Copiſtes y ont fourrees. 


Jn" a P CUEEEIY __—.. 


i 
—— —_ p —_ 4 W——— kn. 4 —”— — 


Hebr. xiii. 4+ 
Le mariage eft honorable entre tous. 


L faut tourner, Que le mariage ſoit 
| honorable entre tous; & la couc 


ſans ſouillure. 


rn 


Hebr. i. 7. 


L faut tourner, 7 fait de ſes Anges, 
des vents, & de ſes Miniſtres des 
flames ardentes. 


Rom. vi. 4. 
Par la ploire du Pere. 


J* traduirois pliitoſt, par /a puiſſance 
du Pere, pour Eviter I6quivoque du 
; 2 


mot de glozre, The 


m«,. = 
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2 Theſl. ii. 7. 


Ournez, Seulement que celui qui 

tient maintenant la puiſſance, la 
tiewne juſques & ce que ſon autorite ſoit 
e. 


— —— —T 


Matt. x. 4. Marc. iii. 18. 


$:m0on Cananeen ou le Cananeen. 


BY que lon ait ainſi tourne ſuivant 
quelques Manuſcris, il ne s'y faut 
Jus ict arreſter, & il vaut micux fans 

ſuivre S. Luc, qui au vi. 
. cſon Evangile v. I 5. & au premier 
des Adesv. x 3. .a rendu lemot Hebreu - 


(que Von a mal interprece Cananeen;) 


par celuy de Znawms, Il faut donc 
traduire, Simon apelle le Zee, comme 
font dans S, Luc Meſlicurs de Port- 
Royal, ou, ſelon daurres, de Pot- 

al; car voici comme $'en cexplique 
[Oracle du Barreau, Maiſtrc Charles du 
L 3 Mou- 
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Moulin, parent de la Rcine Eliſaber, 
dans fon Harmonie Evangelique,p.106, 
de ledition 1565. Pontificit Monaſteri. 
um Nownarum fundarunt, & erexerunt 
ſeptem leucis & Pariftis, verſus Occidey 
tem hybernum diſtans, nomine Vas Repz 
le: ubi ſuper columna ad latus Septentri. 
onale Chort, ſtat vas politum, quod oftta- 
tant ut unam ex ſex hbydriis, in quibus 
Ehriſtus aquam wvinum fecit : ſed my 
continet unum congium Vini, ut ad con- 
wincendam ſuperſtitionem mendacii exple 
ratus ſum, & invent non eſſe vas lapide- 
um, ut falsd aſſerunt, ſed fitile, qualiq 
figuli e terra fingunt © poliunt prope 
urbem Bellovacenſem, ornandorum aba- 
corum causd. Cette Harmonie de du 
Moulin a eſte preſque ſuprimee des fa 
naiſſance par les Calviniſtes, avec d'au- 
tres Picces du meſme du Moulin contre 
Calvin, fi nous en croyons Arnaud de 
Pontac , Eveſque de. Bazas, dans es 
Notes ſur la Chroniqued*Euſebe,p. 53A 


Rom. 


Rom. x. 17. 


iy foi done oft par F ovie : & Þ ollie 
' '- pay da parole de Ditn. 


[ E mot «9 ſignifiant ici la meſme 

choſe que dans le verſet precedant, 

yoici comme je youdrois tourner : Za 

ſu donc 5 engendre par la predication, & 

? predication ſe fait ſurvant la parole 
' Dieu, 


Marc. xiii. 32. 
Et @ cette heure 18. 
T tournerois pliitoſt, & 2 cette ſaiſon 
I; parce que f1 perſonne ne fait le 


pur de la venue de Jeſus Chriſt, a plus 
forte raiſon en ignore-t-il Iheure. 


L 4 Luc 
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i 2. A. 


L— — 


Luc; xi. 6. 


bs hep emp Auivant le Gree, ' Pare 
qu un de mes amis 'S'eft. detournt 
de ſon chemin pour me wor, & je way 
rienului preſemer. 


—_— 
— —_——— 


2 Tim-vii.2. 
' A U lieu d' oewvre, je dirois charge, 
qui eſt le veritable nom de VE 
piſcopat. Du-moinseſtoit-ce I opinion 
des premiers Chretiens,. qui ſe repre- 
ſentant les penes 8c les fatigues, dont il 
eſtoitalors,particulierement acompagne, 
le fuyoient avec autant d'empreſſement 
que.nons 1c Techerchons aujourd'hui. 
Les Chreriens d*Egypte (au raport du 
PereVanflteb, Jacobin, dans ſon Hiſtoire 
de I Eglifed)Alexandrie, EcriteauCaire 
en 1672, & ey n'en font pas un 
autre jugement. r auſſi roſt que 
quaelcun ſoupconns qu'on le doit propo- 
fer pour eſtre Patriarche, il gg 
ans 


ne 
ay 


. ww 
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dans tesidEfſerts; oh les Janiſlaires vonr 
|cprondre, lui merant en-ſuite les fery 
aux;pi6s, Erle conduiſant ainfi enchainE 
au lieu ol ſe fait Vaſſemblee. A quoi 
ſe peut raporter ce quecrit Jean Batiſte 
Folenge, V'un des meilleurs Moines de 
P Ordre de S. Benoiſt, dans: fon Com- 
mentaire ſur leſecond chapitre de la pre- 
micre Epitre de S. Jean : Apud 'Campa- 
us monachos, dit-il, exrans Annales, in 
quibus illud inter cetera memorabile, di- 


 gmemque quod ad pofterorum exemplum in 
. £5 aut ſaxum incidatur, fattum legimus. 


Cum \enim in Cavenſi Cenobiv, quod pro- 
pter frequentiam monachorum ac \{anitita- 
tem, tum ob ingentem fortunarum vim & 
= (ex his enim mille, & co amplius, 
ebantur monachi) celeberrimum fuit, in 
demortui locum creandus eſſet Abbas, hi, 
quibus eleftio decreta erat, quorumque in- 
tererat, me quid difſidii oriretur, provi- 
dere, locum antea quam ad eleftionem per- 
ventumeſſet, ab armatis circunſederi mi- 
litibus imperabant, ne ſcilicet ſuffettus 
elettionireluttans fugeret. Aded ſandtiſ- 
fimiilli wviri ſubeſſe magis, quam preeſſe 
ceteris ambiebant. Voila ce quc = cc 
on 
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bon Moine, frere de Theophile Folenge, 
auſſi Beneditin, qui a publie quel- 
ques. Quyrages ſous le nom de Merlin 
Cocaie. 


— A ee. th 


Colofl. i. 24. 
? acomplis le refte des afliftions de Chriſt, 


VErte verſion ſonne un peu mal aux 
uk oreilles Chretienes. Pour I adou- 
cir, je traduirois, F acomwplis les ſuites 
des afliftions de Chriſt, Le mot Grec 
v5rprua,ne fignifiant auſſi cela. 


— <_— ——— 


'I Cor. xiv, 2. 


Une langue etrangere. 


TL ne faloit pas dans tout ce chapitre 
| metre le mor d' etrangere en lettre 
Icalique, comme s'il ne ſe trouvoit point 
dans Þ Original. Ceux qui ſonr rant- 
ſoit-peu yerſez dans la langue Greque, 
layent que yAwor nc ſignifie pas ſeule- 


ment | 


| 
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ment une /angue, mais auſſi une langue 
ttrangere ou barbare, mw ametevwpyylw 
YaaexTo, comme parle Euſtathius ſur 
le premier livre de I Iliade. 


_—  Y. V_— 


—— 


PC" 4 


x Cor, Xili, 7. 


Elle endure tout. 


ym Paul ajouitant un peu apres, e/le 
ſuporte tout, qui eſt la meſme choſe, 
ſe croirois yolontiers qu'au lieu de «94, 
il faudroit lire ici 5ipyg, & tourner, ele 
aime tout. S. Cyprien en deux endrois 
de ſes Ocuvres, au Traite du bien de 
la Patience, & dans celui de FP Unite 
de] Egliſe, ſemble avoir ſuivi cette lecon, 
tournant diligit. Si Ton retient ad, * 
il faut tourner, e/le convre tout. 


Apoc. 
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tw — 4 i 


Apoc. xiti. 8, 


Dont les noms ne ſont point ecris, ©, 


Oici comme ce paſſage doit eſtre 
traduit : Dont les noms ne ſont 

point Ecris des la fondation du monde dan 
le livre de vie de I Agneau qui a eſte im- 
mole. Il ne faut pour jultifier cette 
verſion que lire le verſet 8. du 17. chapi- 
ere; & ily alicu de $etonner que les 
Theologiens ſe travaillent tant ici ſans 
neceſſite, a nous faire yoir en quel ſens 
Jeſus-Chriſt a eft& immole des la fonda- 
tion du monde. Ceux qui ſcront curi- 
eux d'aprendre'leurs diferentes opinions 
ſfur:ce paſſage, n'ont qua conſulter les 
Meclanges de Thomas Gataker, 1un des 
plus fayans Theologiens, & des plus 
exaQts Critiques que nous ayons. 


"* þ": gu—— —_—_ , f A -. 4 % _ 
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x Cor. xv. 54. 
La-mort eſt engloutie envidtoire. 


Ly adans le Grec «s yg, qu'il faut 
tcourner pour famais, ſuivant le ftile 
des Septante, dont S.Paul raporte ici la 
yerfion. Ainfi au 2. des Rois (qui eſt 
felon les Hebreux le 2. livre de Samuel) 
ch. 2. v. 26. Abner demande 4 Foab, 
Fepte devorera-t-elle &: yi? Ceftt- 
dire, toſjours, ou, comme notre verfion 
Fa fort bien rendu, ſans ceſſe. 


——— —_— 
P 4 7 


EE— CE ht —_ 


; I Cor. xv. 56. 
On eft d mort | ta viftoire Tc. 


J- ne faloit pas _ P ordre qui eft 
dans le Grec, oli P aiguillon eft atri- 


but a la mort, & la vitoireau ſcpulcre. 


Matt. 
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Matt. vi. 27. 


Qui eft ce qui par ſon ſouci. Ge, 


Uand je confidere que Je{us-Chriſt 
diſant la meſme choſe. dans-S.Luc- 
ch. xii. v.25. ajolite-auſhi-toſt apres, $; 
donc Vous. ne pouvez pas meſme ce qui eft 
tres-petit &c. Je ne vois pas que lemot 
5ame foir commodement rendu par ce- 
lui de ſtature ; I addition d'une coudee 
3 la ſtature d'yn. homme, ne-pouvant 
paſſer pour tres-peu de chole.....Ainſi je 
ſouſcris. volontiers a Þ opinion d'un do- 
Cte perſonnage d' Angleterre, nomme 
Dounzus, qui tourne le mot nAuua 
celui d* etas ;* & je ne fais nulle dificulte 
de traduire apres lui, : N42 eft-ce qui par 
ſon ſouci peut ajoiter une coudte 2 ſon age? 
Au meſme ſens. a-peu-pres que Dayid 
dit a Dicuau Pſcaume xxxix, v; 6, ola 
tu. as. reduit mes jours 4 la. meſure 'de 
quatre doits. 


Jeh. 


cv 52.9- 2 EE © ana 
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Teh. 1. 16. 
Et grace pour grace. 


| E cElebre Dounzus, que nous ve- 

| , nons d' aleguer, prerend quiil faille 

\ J rourner, & grace ſur grace. La prepo- 
ftion &yn fignifiant quelquefois ſar, 
comme il -le prouye par un beau paſſage 
&y Poere Theognis. Je ſuis de fon ſen- 
timent. Voyez le docte 6 pieux Da- 
renant, Eveſque de Salisburi, dans fon 
Traits de la Juſtice habiruEle & ayle - 
<, 61. | 


— 


x Pier. V. I. 


Je prie les Anciens &c. 


E mot d' Ancien eſtant Equivoque, 
L_, jecroi que par tour oli il ſignifie 
les Miniſtres de I Evangile, on ne feroit 
pas\ mal de metre celui de Paſteur ; 
puiſque le nom de Preſtre (qui eſt le ter- 


me 
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ſoyent plus delicats que Calvin, qui a 


parle de ce nom avec veneration, com. 


me le prouve le ſavant M. Porrte dang 
ſon Apologie pour les Proteſtans p.x 3x. 
Auſſi YEgliſe d' Angleterre a-velle 
tenu ce nom; juſtifiant er cela, cone 
en.autre choſe, qu'elle efb priſce- G's 
olice anttquitatis pre caterivtuidbſ 

cap mo Fapelle r taſte Vole 
dans une Levtrea Monſieur le Come @ 
Oxford. 


mth 
_— Lit LA St... = 
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———— — 


Ephel. vi. 15. 


Ayant les pies chauſſez de la preparatinn 
de Þ Evangile de paix. 


ET endroit a cſt& mal tqurne par 
nos Interpretes, pour avoir ig- 
nor& le ſtile des Septanze, quiemplpyat 
le mot &rug.om non feulementpour pir- 
paration,. mais auſſi paurbaſe ow fands: 
ment, Voyez le Plalm bxv. ver. '& 
Gt le beayxix, ver. I 4s. Ceft- an; 


der- 


 mede POriginal) n'eſt pas du gouſt de 
nos gens. En quoi je m'Etonne qu'il 


_— el wm. _ ou _ _—, __ = _ 
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f 


\, 
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kernier ſens que I Apotre $'en ſert 
itt 


In 


Rom. xii. 16. 


TOurnez, N” ayez pas grande opinion 
& He wous-meſmes. Cer endroit eſt 
de Salomon Proverb. iit.7. 'S. Pierre 
1 pit: iv. 18. en raporte un autre, qui 
&lit'au ch. Ir. du meſme livre-ver. 3r. 
furvant la verſion des Septante. 


— 


m— 


Eph. iv. 20. 


Mais ce neſt pas ainft que Vous avez 


apris Chriſt. 


E traduirois pliitoſt, Mais 7 ner doit 
pas eſtre ainſi de vous, qui avez apris 


Chriſt. Le Grec ſoufrant aiſement cela. 


M Jud. 
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162. 


Jud. 9. 
N'oſa prononcer ſentence de malediftion. 


S par Michel I Arcange vous enteq« 
dez unde ces premiers Eſprits bien- 
heureux, qui Exccutent de.tems-en- 
tems les ordres de leur Souveralns k 
terme de. x'o/er me paroiſt trop has.& 
trop peu convenable 2 I'excellence de 
leur nature. A plus forte raiſon ſans 
doute, 11 par Michel I Arcange on en- 
tend Jeſus Chriſt luimeſme, comme font 
quelques InterprEtes', fondez ſur le 
I. Yer F. du 12 ch, de Daniel. Je toute 
nerois donc, xe pet ſe reſoudre 7 2 pronon- 
cer, ou ne voulut point prononcer ſentence 


de walediflien. 


i 


—_—— 
——___ 


2 Cor. x. 3. 


T "Qurnez, mais divinement, ou tres 


= 2% & voyez AR. vii. 20. 
Gr Jon. iii, 3 


Matr. 


CC om ma = io gr = nn 


, = I 0 : 
Sacxe es 163 


I _ _— —_ —__ —_ —_ 


Matt. xXVi. 26. 


Et comme ils mangeoient. 


tournerois pliitoft avec d' autres, Ez 
Ft qu'ils enrent mange. Jelus- 
Chriſt), -joignant ici immediatement 
finſtirution de F Euchariſtic 4 la cele- 
bation de la Paſque, ſemble avoir don- 
x6licu a la pratique' des Romains, qui, 
ſuivant te reproche que leur font les 
Grees 'dans I Hiſtoire de I Egliſe de 
Rheims de Flodoard liv. 3. ch. 17. me- 
toient autrefois un Agncau ſur Pautel 
avec le Corps de notre Seigneur, & le 
Miſſoyent, Sar quoi Ratran au pre- 
mier ehapitre du premier livre de fon 
TraitE contre les Grecs, & au 8. du 4. 
dit qu'ils acuſent fauftement les Latin 
Fayoir une telle pratique. Ceft auſſi 
k retranchement du fameux Pere Sir- 
mond, dans fa Diſfertation de Pufage du 
" wogp levain, Ge celui du PereMaim- 
, autenr peu exact, dans fon Hi- 
ſoire du Schiſme des Grees. Cepen- 
M 2 dant, 


164 OBSER FATLONS 

dant, voici comme parle | Abbe Super, 
ce Miniſtre fi fidele, dans la Vie de 
Louis le Gros: Papa divina divine cele« 
brans, agni veri Paſchalis viftimas ſq. 
cratiſſimas nobis cooperando immolavit, 
Finita verd Miſſa, eres in clauſtro pak 
ltis ftrato'menſ1s, materialem aguum the 
ris accubitati ſumunt, De-plus ,. fey 
mon Pere na fait remarquer , que le 
Pere Sirmond au 4. chap. de la Differ: 
rarion que jai aleguee, produiſoir, .d'un 
Manuſcrit de S. Germain des Prez, une 
figure, qui ſembloit dementir ce qu'il as 
voit ayance contre les Grecs au 3. ch; 
Cette figure eſt celle d'un Preſtre, qui 
eſt entre deux autels, ſur un defquels 
il y a un bouc & un agneau, Gr ſur Vau- 
tre pluſicurs hoſties marquees d'une 
croix, & un calice.. -Enfin, voicice que 
dit. le Preſident. Fauchet, I'un de nos 
plus francs Hiſtoriens, dans la Vie de 
Charles le Chauve : Entre les. choſes que 
les Grees reprochoyent alors aux Romains, 
eſtoit celle-cy; Que nous mettions un Ag- 
eau ſur F Autel avec le Corps de notre 
Seigneur, & le benifſions. A propos de 
quoy, j ay qutrefois ouy dire, que May 
| es 


oy — —  _—.-+_. M.. —_— as os a woſcoL Q_ = 2 =» za 
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ks Moines man g2-poiſſons, Ie Feudy avant 
Paſques, faiſoyent roſtir un 4" le- 
quet port ſur Þ autel de Þ Egliſe ou table 
ts refeftoir, chacun Þ alloit toucher du 
bout du doit, ſucgant la graifſe qui y te- 
wit, Pour I Eclaircifſement des trois 
ttmoignages que je viens d'aleguer, 


ſyjotiterat ici ce que dit le favant Car- 


dinal Bona dans ſes Liturgiques, liv. 2. 
&8: ſe. 5. Inter calumnias adverſus 
Eeclefiam Romanam, quas Photius Bulga- 
tie Regi, hic Romano Pontifici Nicolao 
mit, una hac fuit, quod in Paſchate 
more Fudaico Agnum ſuper altare fimul 
cum Dominico Corpore offerret & bene- 
diceret. Sed hoc putidum mendacium eff : 
quamvis enim Romana Eccleha Agni car- 
mibus Sacerdotalem benediftionem imper- 
tiri ſoleret ; non eas tamen aut ſuper al- 
tare collocabat, aut fimul cam Chriſti cor- 
pore ; diy ſeu benedicebat. Extat 
Agni benediftio pro die Reſurreftionis in 
Ordine Romano 5 ipſa enim die Agni car- 
nes Sacerdotali benediftione fanttificatas 
fideles comedebant ob reverentiam Chril(tt 
Agni immacalati pro nobis occifi ; idque 
om in ejus figuram Domino pracipiente 
| M 3 conſt t- 
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con(tituit Moſes tanquam precipuam Ja 
col Paſchatis Baa ceptly Nims Je 
hanc ritum tanquam ſuperſtitioſum & ex- 
roneum Walafridus Strabo reprehendit 
cap. 18. nec video, cur aded acerbe morem 
antiquiſimum ab Ecclefia approbatum, & 
hodie adhuc vigentem, inſettetur z cum 
preſertim fateatur, quod neque in altar, 
ſed ſub ipſo wel juxta ipſum poneretur, 
weque fimul cum Dominico corpore , ut 
nequizer Latinis impoſuit Photins, ſed 
propria benediftione (5 a conſecratione 
Corporis Chriſti multiam diverſa, beneds. 
ceretur. Aliguem fortaſſis abuſam in- 
probat, quem non indicat ; aut reſpexit 
ad Canonem illum Africanum, quo inter ea 
que offerri 30h Agnus non re- 
eenſetur. Ceſt ce que ditce ſavant& 
picux Cardinal ; dont tous les Ouvrs 
ges ſont Ecris dans un ſtile fi ſimple, fi 
net &- fi Edifiant ; particulicrement ce- 
lui quia pour titre, Manudufio ad Ce- 
lam, qui eſt, a monayis, une Piece in- 
comparable, 


E Hebr. 


| 
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—— 


_ Hebr. vi. 2. 
De la De@rine des Baitmes, 


IF faut rourner, de la doftrine qu'on en- 


ſergne 2 ceax qui dorvent eſtre batiſez ; 
comme Þ infinue P incomparable Gro- 
tius, (qui unus mihi, inter tam multos 
Theologos, non Theologus, Theologus eſt) 
ecrivant ſur le yerſet 19. du 28. ch. de 
$ Mathieu. 


AQ. viii. 33. 
Mats qui recitera ſa durte £ 


pom pluroſt ſuivant la plus ordi- 
naire ſignification du mot Grec, Mais 
in recitera ſa lignete £ entendant par 
 lipnee ou la poſterite de Jeſus-Chriſt, 
tous ceux qui devoyent croire en lui. 
Les verſets 10. & 11, du 53. d' Efaie 
(d' oh ce paſſage eſt tire) ſemblent au- 
toriſer cette interpretation. 


M 4 3 Tim, 


168 OBSERVATIONS 


1. Tim. iv; 8, 


"Omer, Cax les exercices du corys 
| ſervent pour un peu de tems; mais 
la piete eſt utile pour toijours, les biens 
de la vie preſente & ceux de la vie fu- 


ture Iui ayans efie promis. 


— — - — 
—_  ——_Y 


I. Tim. v.3. 


L faut tourner, Aye ſoin des wveuves, 
A & au verlet 17. double entretien, au 
lieu de double hounexr. 


Matt. 


OO NP”. EO REES” Tr *' 
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Matt. Vi. 2. 5.16. 


En verite je vous dis quils reco- 
vent leur ſalaire. 


Luc. vi. 24+ 


Malheur ſur vons, riches ; car vous rem- 
portez votre conſolation. 


-E mot amyr, qui eſt dans I'O- 
riginal, ne ſignifie pas ſimplement 
recevorr ou remporter, comme nos In- 
terpretes I ont rendu dans ces paſſages, 
mais recevozr ou remporter tout ce que 
[on peut atendre ou eſperer, comme Ia 
dottement prouve Thomas Gataker, 
ſon Commentaire ſur les Penſces de 
[ Empereur Antonin p. 178. Ca dans 
eſte auſſi, ce me ſemble, opinion de 
S.Cypricn, tournant dans S. Mathieu, 
compleverunt mercedem ſuam. -I| faut 
done traduire apres lui, En werite je 
vous dis qu'ils ont receu tout leur ſalaire. 
Erdans S.Luc, Malheur ſur vous, riches ; 
car 
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car Vous avez remports toute votre conſe 
lation. 


Marr. v. 48. 
Soyez donc parfaits. 


ro » Soyez donc bienfaiſans, 
comme woſtre Pere, qui eſt dans te 
Ciel, eft bien faiſant. 


þ ih ſuivant le Grec; Par la 
quelle, comme par la prectdante, 
je reveille, &c. ou dans laquelle, comme 


dans la premiere, je reveille par mes « 
vertiſſemens la fmcerit6 de vos ames. 


2 Tim. 


eo 


SackB'es:. 


—_— _ —— — 
2 Tim. itj. 14. 
Et qui tont efle confites. 
[- faut tourner, &* dont tu as oft6 plei- 


nement aſſure. Helychius, &359wons, 
MAE Popnons. | | 


- 
——_M_ 
p—— 


Jeh. xv. 20. 


S$'ils ont garde ma- parole Sc. 


J- ſufit de voir ce qui precede ce paſſage 
& ce qui. le ſuit, pour tomber d'a- 
cord uu eſt mal rourne. Si bien que 
je m'eronne que ceux qui ont depuis 
peu retouche noſtre Verſion, nayent 
pas pris garde que le terme Grec 1igni- 
fioit ici pier. -Il faur donc traduire, 
Sils ont Epie mes paroles, ils Epieront 
auſh les votres, Leloquent Cordelicr 
Ferus eſt le premier, que je ſache, qui 
aainſi entendu ce paſlage. Apres lui, 


Laurent Chaderton , Theologien de 
Cambrige, 


hv; OB$SzxvarioONs 
Cambrige, Thomas Gataker & Mar. 
Fu ont eu la meſme penſee. TJoignez 
a tous ces prans hommes Þ excellent 
M.Graverol, dans ſon Sermon intituls, 
La Porte Etroite. | 


p— 
(4 


Epheſ. v. 4. | 
Mais plitoſt aes attions de graces, 


Aint Jerome a fort bien remarque 

ſur cet endroit, que le terme d'aQti- 
on de.graces, auſſi employe par I Inter- 
prete Latin, n'eſtoit point ici a propos; 
& il ſoupconne fort judicicuſement 
que le mor Grec cvyagcue devoit ſigni- 
fier des paroles donices ©  agreables. 
Depuis, le Pere Frangois Vavaſſeur, 
Jeluite, dans fon dofte & ingenieux 
Traite du Stile Burleſque pag. 289. a fi 
dignement apuye la conjeAure de 
Saint Jerome, quelle peut paſſer pour 
une demonſtration. Avant le -Pere 
Vavaſeur, M.de Saumailſe avoit fait la 
meſme remarque dans fon Livre de 
Uſuredes Banquiers p. 133. 
w2240%/> F 1.N 


bETTREE 


A 
MONSIEUR CLAUDE. 


SUR 


La Verſion Francoiſe des Bibles 
de Geneve. 
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MONSIEUR CLAUDE, 


Monſieur, 


AI apris avec bien de la joye que 
yous travaillicz depuisquelque tems 
1la reformation de la Verſion Francoiſe 
d& nos Bibles. Il n'y a perſonne qui 
foit plus capable que vous d'un emploi fi 
noble Gr 11 glorieux; Ez apres tant de 
beaux Quvrages que vous avez donnez 
a public, il n'eſt rien qu'on ne doivye 
gendre- de ha penetration d# v&tra 
genie && de I ErenduE de votre fas 
wir. Lon ne peut douter que les 
&ux-partics de nos Bibles n'ayent eft6 
tournees & retouchees de-tems en-tems 
zee peu de foin; mais le Vieux Teſta» 
ment, f1 yoſe le dire, eſt: plus mal 
tournE ſans comparaiſon que ct le 
Nouveau, Ce qui vient, a mon avis, 
du 


'LETTRE 


du mepris que on a fait de la Ver. 
fion des Septante. Vous connoitſez; 
MONSIEUR, le merite de cette Ver. 
ſion ; vous ſavez ſon antiquite, & pa 
qui elle a eſte faite} Vous ignorez en- 
core moins I eſtime. qu'en ont fait leg 
Evang&hſtes &" les "Apotres , ſoit lor 
quils ont cite de deſlcin quelque 
endrois du Vieux Teſtament, -ou lors 
qu'ils n'y ont fait qualuſion. Je nedig 
rien dela pratique de *cous les Chit. 
ens de Þ Orient, qui fe ſont -conſtam- 
ment ſervis de cette Verſion, depuigl 
naiſſance de !' Eglife juſq'u 2 preſent; Je 
ne dis rien non plus de la pratique des 
Chretiens de I Occident, de qui toutes 
les Verſions de la Bible onr eſt6:faites 
ſur-les Septante juſqu'au cinquieme {6 
cle ; queS. Jerome. entreprit parunet6- 
merire inouie de faire une Verſion fur 
P Hebreu; qui fur a la verite miſeen 
Grec par Sophronius, (dont la'Tradu- 


* A la reſerve des Syriens, comme le remarque | 
R. P. Simon, Preftre de T'Oratoire, fort verſ& Gant 
les Colitumes Eccleſiaftiques des Orientaux, 8, & 
gue jeftime d'avantage,, grand ennemi .des. fraudes 
pies. Voyez ſes Obſervations ſur le Voyage du Mont 
Liban du Pere Dandini JEſuite, + 

Qtign 
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tioneſt citee par Helychius Preſtre de 
ſerufalem &c -par Procope de Gaze ) 
mais qui fur auſfi fort blamee par S, Au- 
quſtih, 6c © par- les Egliſes d' Afrique, 
qui ſuivoyent la Verſion des Seprante. 
Avec-tous ces avantages, cette /pauyre 
Verſion n'a pas laiffe d'eſtre meprilce ; 
particulierement par nos Retormateurs, 
&;par ceux qui: les ont fuivis, tous ay- 
at micux aime imicer Þ exemple de 
$Jerome & de ſes partiſans, que celui 
dumnombre pretque infini d' Egliſes qui 
avoient :efle avant lui. Mais qu'eſt-il 


arive::de' 1a? Permetez moi, MoN- 


$t2uK;deledire;quelquechoſe A peu- 
pes geſemblable- a) ce qui arriva &-ccux 
quiclevoyentla Tour de Babel. Dieu'par 
uncffetde.ſa ſage providence,a confondu 
en quelque ſorte le 1aDgage des Interpre- 
tes; 8 ne leur a-pas meſme permis bien 
fouvent des'entendre euxmeſmes. Ceſt 
ce.que-je pourrois- juſtifier par: divers 
Exemples: tirez des Verſions Latines de 
Pagnin, de Pellican, de Munſter,de Leon 
de Juda, ' de Caſtalion, de Benoiſt Arias, 
ſurnomme Montanus cauſe de fon pais, 
&de Francois du Jon. Mais pour ne m'a- 
N tacher 
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tacher qu'a noſtre Verſion Francoiſcy, bj. 
en qu'lle ſoit preferable a celles:queiz 
viens.de nommer, elle 'eft-pourtant dh, 
fectucuſe & rres-mal tournee en. 9 


coup d;endrbis. J'enraporterai iciq 
ques-uns pour Echantillon, ſurleſq 
je ferai ravi d'avair_voſtre ſentiment... \; 
Ceux.qui liront avec quelque-ſoin1 
verſer huitiemedupremier chapitredely 
Genefe; ne manqueront pas de demander 
pourquoi Dicu ne donne point fot ajirs 
bation/2 ce quiil fit le ſecond jour,/:com 
meil'Pavoit d&a.donn&e a ce qu'ilavor 
fairie premier, & comme il ladonneey 
corg a ce qu'il fit en ſuite ?' Si nous can 
ſultons les Rabins,: (que nos Interpretey 
nont-que trop ſuivis) ils: ne/ nous ep 
tretiendront quede 'reveries.- Les uns 
nous ditont que Dicu ne donna point 
daprobarion a,ce ſecond jour , --parce 
qu'il fitalors le liewdes damnez : les at 
tres,  parce que les Anges dechujrent 
alors-de'leur origine.. - Ne ſont ce: pas 
la, MoNSIEuR, de belles raiſons, & 
bien capables de. farisfaire? Quand Db 
eu auroit fait |' Enfer ce jour-la, lui at: 
roit-il retuſe ſon daprobation ? L' Enter ne 
peut- 
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geut-il pas | eſtre- apelle bon, entanr 
quiil ſert- 2 Executer ce que Dieu arteſte 
ds reprouvez? Et quand les Anpes 
kroient alors dechiis de leur oripine, 
Dieu auroit-il ceſſe.de dire que ce quiil 
noir fait fait ce your-la eſtoit bon 2 La 
chiite des Anges regarde-t.clle Dieq? 
{& pour avoir tait leur ſubſtance : eſt-fl 
ſauteur de 1cur rebellion? Mais peut- 
eſtre que” S. Jerome, Pun des plus do- 
ties Peres Latins, & qui vivoit long- 
temps ayant-ces r&veurs; nous conter- 
ter2 advantage: Dien, dit-il au 9. chapi- 
re. qu- premier livre-contre Jovinien, 

u downa - point el aprobation au ſecoy 
jour, parce que le- nombre tle deux ofte 
4 & eft la figure du mariage. Il 
repete la meſme choſe dans ſon Com- 
mentaire ſur le premier Ch. de Agpee. 
and-j'aurois allez de loifir pour 
wocuper & la refutation de ces bapa- 
telles , vous ne me conſeilleriez pas; 
MoNS1EUR, je nrafſure; de my ar-, 
teſter un feul moment j5 non plus qu'x 
ſexamen 'des raifons de feu M. de 1a 
Place, &ailleurs tres habile TheEologi- 
n; rouchant ce defaut d'aprobations 
N 2 Faims 
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Faime donc mieux ſuivre ici les Se 
re,qui,ayant eu des exemplairesHebreux 
plus-entiers que ne ſont les notres, ont 
mis une aprobation au ſecond jour com. 
me A tous les autres. Aureſte; ce n'eſt 
pas d'aujourd'hui que I Hebreu, tel 
que nous lavons, eſt ici deleCtueux; 
Origene dans ſon excellente-Lettre'\ 
Africanus, -publice par M. Wetſtein, 
temoigne qu'il n'eſtoir pas” plus entier 
de-ſon-tems, [6 que les Juits faiſoyent 
ſur-cet, endroit-ct: de grandes queſtions, 
GEN. i. 9. Pwis Diew dit, que les 
eaux, qui ſont au deſſous des Cieux, ſoy: 
ent aſſembles en un lien, & que le Sec apa- 
roiſſe; & ainfi fat,  Apres..cela , les 
Septante ont,\\.Les eaux- donc, qui ſoit 
au defſous des Cieux, furent aſſembles en 
un licug & le Sec aparut, Get endroit 
me perſuade que.!' Hebreu cit;eacorcici 
defetueux. Les verſets 12. & 16, de 
ce chapitre me confirment dans cette 
Opinion 3 & je-'ne puis douter. que « 
que Jai raporte ne ſoit des Seprante, 
 Puis que S. Clement y fait aluſfion-dans 
ſon Epitre aux Corinthjens p. 28, com- 
me Va remarque le Do&eur Pearſon, 
cette 
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cette belle lumiere d" Angleterre, dans 
une fayante Preface contre S. Jerome 
fur la Bible des Seprante. _ auſſi 
& rouvent aſſez au long Philo 

is fo cet endroit de la Genble, & 
l dotte Jeluire Fronton du Duc, dans 
ſes Notes ſur S, Baſile p. 9. 

- GEN. ii. 2. Soit quel'on tourne, Er 
Dieu acheva, ou, avec dautres, Et Dieu 
eut acheve au ſeptieme jour ſon 0eu- 
we.quil avoit faite, il ne ſera pas difi- 
tile de remarquer que I Hebreu et ici 
corrompu. En effer, f1 Dieu acheva ou 
eat acheve au ep! ieme jour ſon oeuvre, 
neſt il pas aiſe- de conclure que Dieu 
trayailla le ſeprieme jour 2 Er $'il trayail- 
la- le ſeptieme jour, qui ne voit que 
Moylſe eſt contraire a Moyſe mcſme 2 
puis qu'au 20. de I Exode il nous dif 
que Dieu fit en = jours les Cieux, Ia 
Terre, la Mer, & toutes les choſes qui 
ſont, II eſt done clair que I Hebreu lt 
ici corrompu. C'eſt ce que confirment 
les Septante, tournant: Er Dieu acheva 
ſes Owvrages le ſixieme jour, & ſe re- 
foſa le ſeptieme, A quoi Sacordent le 
Pentateuque Samaritain, Philon Juif, 
| N 3Z Joſeph, 
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Joſeph,& Aben Ezra. Au reſteye nt puig 


nier, que cette corruption ne. ſoit fort, 


anciene ; puis qu'clle ſe rencontre dang 
Þ Epitre Cathalique de Saint Barnabe, 
& que. la Queſtion 51. de celles 
Fon atribue 2a Saint Athanaſe, eſt ainfi 
propolee : Pourquoi Dieu acheva-t-il ſes 
Quurages le ſeptieme jour £ 

\ GEN. vi. 3. Mon eſprit ne plaidera 
point .@ toijours avec les bommes, car 
auſſi bien ſout ils chair. Cette verſion 
ne ſatisfait pas. Les Septante tournent 
mieux, ce me ſemble, Men eſprit, ow 
mon ſoufle, ne demenrera point tehgours 
dans les hommes &c. C'eſt ainſi que Phi- 
lon lifoit de fon tems, comme il paroiſt 
par ſon Traite des Geans, oU il cite ce 
paſſage. Celt ainſi auſh que S. Jerome 
Srtourne; Lil eſt au moins Vauteur de a 
Vulgate, comme pretend le celtbre Pi 
erre Pithou, dans fa dofte & curieuſe 
Diſſertation des Incerpretes Latins de la 


Bible. Ce que je me perſuaderois plus 


volonticrs, pour he dire ici en 


que de croire avec nos DoCteurs, &, et 


treceux de ta Communion de Rome, a- 


yec le Cardinal Hoſws, Alfonſe de Ca: 


ſiro, 
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lis | firp; 6c Sixre; de SiEne, que S. Jerome 
* | airfairune Verſion.de la Bible cn langue 
ns que'; Tous ceux ci nayant a» 
X | yancecela que ſur un endroit d'une Epi- 
we | mide S. Jerome a Sophronius, qui eſt 
k 134- ol par les gens de fa langue, a 
es | quiil<dit avoir donne la Verſion des 
Septatitey il ne faut pas entendre 'les 
4 | Dalmares fes comparriotes, -mais tous 
wax qui parloyent Latin comme lui. 
Geſt ee quia fort bien remarque Maria- 
tus Victorius, Eveſque d* Amelia, fur 
cet endroir de S. Jerome; &, apreslui, 
Pere Fronton du Duc, page 381. & 
ſuiv..defon dernier Livre contte M. du 
Pleflis, imprime a BourdeauxPVan 1 602. 
qui eſt demeure ſans reponce. Eraſme, 
au Catalogue des Ouvrages de.s. Je- 
t6me qui ſe ſont perdus, eſt le premier, 
que je fache, . qui a mal entendu Fen- 
toit de ſon Epitre a Sophronius. Ce 
que ſemble avoir ignore le Pere Fron- 
th; ne $'en prenant qu'a Francois du 
Jon, 'Theologien de Leyde. 11 fe peur 
faire auſſi que ce Pere, par un trait de 
; prudence forr ordinaire 2 ces Meſſjeurs, 
ait mieuxaime $'cn prendre 2 un Prote- 
RG N 4 ſtant, 
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ſtant, qu'a un homme, qui, quoi 
fort contraire-ala plus part de-leurs 
rimens, eſt -pourtant mort-'dans leur 
Communion. 152 S351 

GEN. xvii.15. Quant & Saraita fem: 
me, tu wappelleras plus le nom di- 
celle Saraz, mais ſon nom ſera Sara. 
A'Sen tenir 2 I Hebreu, tel que nous 
Yavons, il $'enſuivra d'ici, qu'a-Fepard 
du nom de Sara Dieu aura fait tout 
le contraire de ce qu'il avoit fait A V6 
gard du nom d*Abraam. Mais/il eſt 
certain que les Copiſtes des Juils, 
ou peut-eſtre - les Maſorets melſme, 
ont ici trompe nos Interpretes; car 
voici comme. tournent les Septante: 
Pour Sara ta femme, tu ne la nomme- 
ras' plus Sara, mais Sarra, En quoi 
ils ont eſte ſuivis par les Ecrivains 
du Nouveau Teſtament, Er par toute 
I Egliſe anciene, A la reſerve de S. Je- 
rome & de ſes partiſans. Ce qui a tait 
dire a Sulpice Severe (qui ſuir totjours 
les Sepranre) au premier livre de fon Hi- 
{toirc- Sacree : Tunc et atque uxori ejus 
adjefttione unius liters nomen immutatum ; 
ita nunc ex Abram, Abraam, ex Sara, 

Sarra 
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Serra dicitur. C'eſt ainſi quiil fautlire cet 
endroir, ſuivant la judicieuſe corre&tion 
de Sigonius. A quoy feu Mr. Giri, de 
f Academie Francoiſe, na pas pris gar- 
de, tournant: Dieu, lui faiſant- cette 
promeſſe, ajokta une lettre a ſon now, & 
tn ta"une au nom de ſa femme : de.ſorte 
Abram fut change en Abraam, & que 
a; fut nomme? Sara. I| faloit tourner: 
Dieu lai faiſant cette promeſſe ajouta une 
kttre® ſon nom & 2 celui de ſa femme: de 


 ſarte-que Abram fut chauge en Abraam, 


& que Sara fut nommtee Sarra. Try- 
phon, Juif ce!ebre, autoriſe meme cer- 
te lecon3- car voici comme lui parle 
Juſtin Martyr dans F Entretien qu'il eut 
ayec luiz 2g k pÞ » aApe meprg eg 
amM mi "AC ena orouglh vroroyes, @ 
As k &y pa mol Zappa oyougT oygiws 1oper 
MAGE 

ExOD. 1. Io. Sus donc portons nous 
ſagement exvers lui, Ce neſtoit pas ſe 
porter ſagement enyers le peuple d'Ifra- 
&, au ſens que nous nous feryons du 
mot ſagement en notre langue, que de 


le charger d'impos & de V afliger en 


pluſieurs'manieres ; & vous m'ayoucrez, 
| Mo vNs- 
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MoNSIEUR, qu/agir de la forte; n'& 
roit rien moins qu/agir ſagement;;/.Je 
croi donc quil: faut  tourner avec? leg 
Septante, U/ons Gadreſſe ou de! fingſi 
Sur quoi vous. remarquerez que -$, Lug 
raportant la meſme hiſtoire au 19, verſe 
du 7. chap. des Attes, employe- preciſe, 
ment le meſme terme dont les Septante 
ſe ſeryent ici. Longtems avant $:Luc, 
P Interprere du Livre de Judir, chap.s, 


verſet 11. contant auſſi la mefine hi 


ſoire, avoit employe le meſme mot; 
que nos Interpreres ont fort bien rendy 
par, Uſer de ruſe. Ce qui fait voir, 
. pour le remarquer en paſſant, le merite 
de la Verſion des Seprante. 
EX © D. Viti. 21,22424. PSA L. [xvii 
45. &cv.z1. Une melee de beſtes. Ces 
rermes ſont trop gEnEraux. Les ptt 
nollilles & les poux, dont Dieu avoit 
deja vitne Pharaon, Eroyent auffi des 
melces de beſtes. ILfaut donc quedans 
cette quatrieme playe il y ait quelque 
choſe de particulier, comme dans les 
precedantes: Aulli les Septance, - qui 
entendoyent beaucoup mieux I Hebreu 
que nos Interpretes, rendent-ils:le mot 
qui 
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qis'y trouve par celui de xyYougie,Jui 
Keut-dire Houche de chien.  $. Jerome 
dans fon Epitre a deux de ſes amis, Sunia 
Freiela, & M. Wetſtein apres luy, 
metendent qu'il faiile corriger 2ygiwougrns 

ais le dotte Philon, beaucoup plus an- 
cien que S. Jerome, au premier; livre 
de.la Vie de Moyle, apuye' & ha 
jecfion & la lecon des Septante;z tmar- 
quant meſme Verymologie du. mor. 
jo eZ a Philon, Yauteur du Livre de 
pience ch. 16. v. 9. 

\Ex 0D. xviii5s C'e/t Man. Suivant 
ate verſion, ii y a ni doute ni 1 
rance dans. ce que diſent les IfraElires, 
Dow vient cependant que Moylſe ajoute 
auſſi-roſt apres,. Car i/s ne ſavoient que 
eeſtoit'£ Ces dernicres paroles, Mo N« 
$S1E UKR, ſohr fort bien tournces, 
mais les precedantes le font tresgmal. Les 
Seprante tournent, Qu e/t ce/4f En quoi 
ils ont eſte ſuivis par ect excellent His 
ſtorien Joſeph, & par $. Jerome. Quel- 
ques Rabins meſme, qui 'n'ont pas tre- 
quemment de bons tntervalcs, autori- 
ſent cette verſion, Auſſt nc peut-on 
tourner autrement, ft Von veut taire un 
kensraiſonnable. Ps: 
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 PSAL.XX.10, Eternel delivre : que le 
Roi nous reponde an jour que nous crieroys 
Il faur que je vous avoue, Moy. 
SIEUR;, que je naijamaisjete les yeux 
ſur cette verſion, que je n'aye eſte mar. 
riquenos DoQteurs ayent eſte (i opini4: 
tres a la dEfendre. - Je ſaique S. Jerome 
Ge —_ Interpretes modernes ont 
ainſi 
avis, que lire le Pſeaume meſme, dont 
toute la contexture marque que Cc 
une priere pour le Roi, pour les con- 
vaincre d'avoir mal traduit. Auſſiles 
Septante, qui ſont preferables 2 tous les 
Interpreres, mont ils pas manque de 
tourner ici, auſſi judicieuſement que fi. 
delement, Seigneur delivre le Roy, G 
01s exauce lors que nous tinvoquerons. Je 
dirai quelque choſe de plus. M, de Beze 
dans la premiere Edition de fa Verſion 
poEcique des Pſeaumes, quiparur, ſije 
ne me trompe, Pan 1560. ayoit tourne 
ayec les Seprante: 
Seigneur plaiſe toi de defendre 
Et maintenir le Rot ; 
WVaueille nos requeſtes entendre 
Luand nous crions 4 toi. 


Mais 


rourne, Mais il ne faut, a'mon: 


S., 
i 
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Mais depuis, entraiſne. par Fautoritede 
$,Jerdme & des Interpreres modernes, 
ichangea ce couplet ainſi : 
\» Seigneur plaiſe tot nous defendre 
-|Et faire que le Roi 

Puiſſe nos requeſtes entendre 

-.Encontre tout effroz. | 


En quoi il fit fort mal, ce me ſemble, de 
& corriger. Car (outre que cette der- 


gicre- verſion n'eſt pas 2 beaucoup pres 
6 fidele que la:;premiere) raportant au 
peuple ce qui ſe doit entendre du Roi, il 
2.donns lieu par 1a, quoi qu'innocem- 
ment, 2 la calomnie, dont on nous 
charge encore aujourd'hui. 

\PSA:L. XXXiV. It. Les [zonceaux ont 
diſette & ont faim: mais cenx qui cher- 
ehent Þ Eternel n auront faute d'aucun bi- 
e; Ce raifonnement ct froid, de quel- 
que biais qu'on I enviſage; & il n'eſt 
pas etonnant que les animaux (al egard 
de.qui la providence divine ne vyeille que 
fort generalement, ſur tout en compa- 
raiſon-du ſoin qu'elle a des fideles) n'ay- 


ent-.quelque-fois rien a manger. Les 


Septante tournent, Les riches ſont tom- 
bez dans Þ indigence & dans la faim: mais 
COUX 
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genx quz cherchent le Seigueur, ne mi. 
queront  aucun bien. Ce qui fait\uy 
ſens admirable, & une lecon racite; 6 
meſme tems, a ceux quine s'employent 
dans lc monde qu'A' encaffer zr&(ors fur 
trefors. vw 1 ng ww 
PSAL. Ixxvii.. 19; Lefon de ton'tog« 
werre eftoit tans lai rondear de Þ ah, 
Quand les mpts Hebreuwparoifſent-obs 
ſeurs 60 dificiles 2 nos Interpretes;/ilg 
fontpouc-{} ordinaire tune: de cesdeut 
choſcs, i& quelque-fois-deux enſemble; 
car” "oa ('ils;- rendent.- ces: mots partes 
rermes: plus: generaux;' ou ils ajofitetit 
21 Hebreu. Ils font-ence lieu-ci t'un 
&{ autre.' . Nentendantpas le mot que 
les Septante ont tourne Fgyes, qui 
nifie zve roxe, ils Font readu par'un 
terme plus general, quieſt celui de row 
dexr ; mais comme la rondeur $atribus 
A bien des fujers, ils. ont:cri) ne pouvoir 
ſupleer ici de terme-plus propre que ce- 
hai & air, Jugez, MoNSIEuR,'fi 
les Seprante n'ont pas mieux tourne fans 
rien azollter, Le bruit de ton toynerre 
eftoit comme celui a une roxe. | 
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vR$AL! cxliv. 12, Nos Interpretes 
aportent -mal a:propos aux liraClites 
ks .diverſes benedictions tempax6les 
dnt ibeſt parle dans ce verſet, & dans _ 
ksfuivans. I} ne faur, pour juſtifier ce 
gie jo. dis, que lire- Ia fin du Pſeaume, 
pro: on aprendra que toutes ces be- 
editions doivent eftre raportecs aux 
rangers, c'eſt a dire a ceux quincſioy- 
at:point.le peuple de Dicu. 'Ceſt ce 
que'confirment les Seprante, rournant, 
Lts enfans des Etrangers croiſſentdavs 
lur jeuneſſe comme de nowvtles. plantes. 
bears files ſont partes & ornees comme 
wtemple. Leurs celicrs ſout' pleins & 
regargent les uns daxs les autres: Leurs 
brebu-font fecondes & ſortent ex grand 
wnbre. Lears vaches ſont graſſes. BH 
iy.4 point chez eux dg muraille qui tombe 
tn ruine. On xe paſſe point par leurs 
terres, Tiny a point de cri nt de plain- 
tedans leurs places. On tient pour bien- 
hturenxe te peuple qui a tous ces biens 3 
mats - bienheureux eſt le peuple qui a le 
Seipneur pour ſon' Dita. 

PSAL, cxlv. 13. Apres ce yerſer fuit 
la lettre Samech, au licu de h lettre 
; Nun, 


192 LE TTRE:. 
Nun, qui devoit preceder. . I ne- faut 


qu'avoir-des yeux pour le reconnoiſtre; 


Ce qui-marque Evidemment que'l'H& 
breu eſt ici deftucux'd'un = | oh 
Rabin Kimchi lui meſme en tombe 


% 
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ESA. 1. 6. Fai expoſe mes«: guiies 4 
ceux qui me tiroyent- le 'poil. Nous tie 
lifons: point dans I'Evangile que on ait 
jamais- fair ce traitement a natre-Scig- 
neur;-6&& je ſuis fort trompe ſicetre; yer- 
fion-a':dautre fondement - que Þ.igno- 
rance de nos Interpreres. © Javoile quiils 
ne'font-pas les premiers. qui ont-ainſi 
rourne cet endroit,& que S.Jerome;:leur 
grand-patron, leur a jci, commeailleurs, 
trayEle:chemin. Mais lesfaures de $.Je- 
rome ne les mEtent point acouvetr, & ils 
ne ſauroyent ſe. tirer du blame d'ayoir 
trop meEpriſe les-Septante. S'ilsavoyent 
conſulre ici ces grans hommes, ils auroy- 
1 ent 
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eat yi qu'ils ont traduit, Fai expos? mes 
jdies aux ſoufies. Divinement 2 leur 
adinaire. Cette Prophetie ne. $'eſt- 
ele pas acomplie tres-exatement en la 
perſonne de n6tre Seigneur? Er ne lifons 
nous pas au verſet 67. du xxvi. ch. de 
$ Mathicu, qu'on lui cracha au viſage, 

les uns lui donnerent des coups de po- 
ing, &* les autres des ſoufits © Harmo- 
nie admirable entre le Prophete & 1 
Erangeliſte | Je -finis, MoNS1EUR, 
par cet endroit, de crainte de vous de- 
rober trop de tems ; Er je ſolimes 2 yd- 
tre cenſure tout ce que yous venez de 


lire. Je ſuis, 


M ONSIEUR, 
4 la Re- Votre tres-humble 
chelle, le & rres-obciſlant 
5 My ſerviteur, 
wo” COLOMIE'S. 


O 
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| REY Vidal Dodtinim 
Teltimonia de Authore & _ jus 


 Seriptis. | 2 1 | i y 
| M. Guy Parin, Doyet! Je ln Farid ide 
Medecine de Paris, dans 'une Lertre 
2 M. de Farvaques/MEdecih ordintire 
de M.le Marquis de Caſtel. ; & Pr 


Gouverneur des Pats- Bas, hs aris 
k 2.0; JCI.) 


os AF wa ft uh! hn | 
bares fore Sun pan; ſavant, fils d'un; Me&de- 


ande la R Colomig. 11 
paſſe par b Lechele.no e ke Eg 230124 en Hollande, 


& Jay fy bien aiſe qu'il vous rendift 1a 
pom ente, Je ſuis - Far Opie 

de la pecite Parcilſs: oy thay 
ms rome Wea a by Religion 
pete & de fon pals, | 


- 
—_—_ 
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* "Ba: dans une Lettre 3M. Xekl 
Reedamy, dg Gy le +Dicembe 


5 > hw 7\. * $1) 014319 2 [ 
Colomis, ut Vous 5 repdra.+ 
. Lerrre, eft favant & curien, þ 
vous pric de I aider en ce que vous 
A-ſecontenter. -Il:a yne admirable conngil. 
lance; des: Livres, &,y yous Sure. SN: pla 
| a COnVET 
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Johannes Caſperius Gevartiuss S.:Cz- 
farez Majcltatis ac Regis Hiſpania 
rum; Hiſtoriographus ,- Archi 
Thateus Antuetpianus, in Epiſtola-a 
-: sf fp Kirgge ant bg HO 
' * I'66 | 


44* 


Fifaditns , Glonet, NED 

falurem meo'nomine dicas,yelum..,. ln 
emerge ejus invent aliquot (ut cum] iraſmo 
loquar) amica mendacia. 
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M. Bochart 
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M, Bochart dans une Lettre 3 M. Co- 
lomies, de Caen le 14. Septembr 
1665. 


Neore+que depuis la reception de v6tre 
Preſent (Galliam | Orientalem intAkgit ) 
jaye eſte preſque acable &afaires, mon im- 
ience m'a portE a lire quaſi tout voſtre 
vre; '0u jay apris un monde de choſes 
nouvelles,; & touchant beaucoup & autres 
dont vous faites mention, & touchant ma 
nne 4. mol mefme. . Je vous remercie 
toutes: mes .affeftzons de navoir 'choult 
parmi tant d'autres, auxqueisje ſuis infeErieur 
en tant de facons, pour mettre mon nom 
11a teſte d'un 11 digne Ouvrage. * Et cela, 
fans que jaye jamais fair la moindre petite 
achon qui me puſt faire eſpErer de yous une 
favetr {1 particulicre. 


Rm —_— — —_ 


M. le Cheyalier de Mere dans un Biller 
3 M. de Vieux Fourncaux. 


(7 dommage que M. Colomi&s n'em- 
ploye. les agremens de ſon. ſtile 4 par- 
kr de Platon, d' Homere & d'autres grans 

_—— O 3 Hommes 
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Hommes de cette forte. Car pour Saumaiſe 
& Cafaubon, ceux qui s'y connorffent; ne 
Ga que comme des balayeurs de 


" 
b 
% 
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— REAC oc 
\ 


M; de Brieux, Coneiller au Parloment 
. db Meets, dans une Lettre a M:;Colo. 
miCs; le 20. Septembre 1665: 


JA: difer64 youserire 8 A vous roms 
cir de. vecre- bel 'Quvrage (Gallam'O. 
rientalem awelligit) yaſqu'd L, gs je Tenſe 
la; Cary quoy $orwormbnr we deja. le pax 
par Meflieurs 6 Bochart, Jay youlu 
n'en crore que mes y eux,”.qui m'on con- 
_ = que ces gratis hommes m'cn'av 

: Que vous avez rendu [a lecture 
in Live Egalement utile & 


par la varidee 8 la rrenadh yr} hin, par la 


mags dont vous les trantez, -& par diver- 
rares pieces que vous y donnez & qui 
navoyent point encore vu le jour. Vous 
PF avez auf rendu recommandable a tau 
le monde par le ſoin que vous avez pris d'o- 
bliger les hommes, - & les Dames, les v1 
vans & les morts. Continuez, Monhieur, 
denvichir le public-'& 'de luy- faire part 
des. rrefors que vous vous eſtes aquis par 
une. crude _— par les Voyages, & par 
Entre» 


m 
i 
h 
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, 
t 
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[entretien des dodtes, ſur-tout de Þ excel- 
lat M. Voffius. 


Mt GS 


—_—_ _ 


M, le Moine, aujourd'huy Profeſſcur en 
Eologiea Leyde, dans une Lettre 
*3 M: Colomits. 


T vous fay le meilleur gre du monde de 


tavoir mis au nombre de vos amis: & 
ma petite vanitE n'a pas eſtE mEdiocrement 
fatee quand jay trouve que jeſois principi- 
bs permixtus Achivis, & que joccupois 
quelque place dans I Ouvrage (Galliam Ori- 
onalem —_ que vous avez rms au jour. 
Hors cet endront, au quel on pourroie trou- 
ver 4 redire, il m'a paru beau tout ce qui 
ſe peut; & le deffein & la maniere de Fex- 
ecuter, m'ont ſemble extremement louables. 
Toute la France vous eſt tout a fait obligEz 
Favoir en tant de foin de fon honneur, & 
avoir fait refſuſciter quantice de fes Illu- 
ſtres, dont le temps avoir desja enſevely la 
mEmoire. Vous ferez voir que votre ja- 
lone n'eſt point partiale, quand vous ra- 
maſſerez les Illuſtres des autres pays favans. 
J ſouhaite que ce ſoit bien taſt , & que 
votre diligence & votre grande le&ure vous 
a tire P aprobation de toute PEyrope. 


Q 4 M. Chaps- 
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M. Chapelain, de I' Academic Francoiſe, 
Conſciller & Hiſtoriographe de S.A. 
de Longueville, dans une Lettre 1 
M. __ de Paris le 25. Januig 
I 6609. | 


A U reſte on n'oublie pas, comme vous 
; Pavez aprehendE, ceux qui- vous re(- 
ſemblent en vertu & en ſavoir. Je n'ay ja- 
mais tourn& les yeux du coſte du Poitou 
ſans les porter juſqu'a la Rochelle, & ſeule- 
ment pour Þ amour de vous, de qui je nat 
jamais atendu rien de m&diocre. 


—— a ——_—___ 


— 


Johannes Graverol, Lugdunenſis Theo- 
logus, in Libro de Religionum Con- 
ciljatOribus, 1674. Þ. 66. 


Eon Catalogum in Opulcu- 


QA lis ſais contexuit Paulus Colomels, 
y1r eruditus. 


M. The: 
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M.Thevenot, Conſciller du Roi en ſes 
Conſeils, dans une Lettre 3 M.Colo- 
- mibs, deParis, le 7. Januier 1675. 


Ma plus grand regret eſt que. votre 
Quvrage ſoit 1 court, & qu'on en 
trouve froſt [a fin. Lon void bien, par le 
choix des choſes qu'il contient, que vous 
devez avoir un grand fonds de ces 

Is ſont bons pour tout le monde, ils fe li- 
ſent agreablement, && ont de plus cet avan- 
tage quiils inſtruiſenc les plus ſavans. 


——_— 


_ 


M. Gallois dans le Journal des 
Savans, del an 1676. 


(= Meclanges ſont un Recueil de plu- 
fieurs petits traits, ſavans, agreables, & 


particuliers, qui regardent I Hiſtoire, Ia 


Politique, 8 ſur tout les Lettres. Il y a dans 
ce Recuell plufieurs choſes ereſcurieuſes, fur 
tour pour quelques auteurs, & quelques 
Ouvrages qui n'ont paseſte bien connus, & 
que cer auteur dEvelope avec beaucoup d'6- 
radition, 


Chriſto-. 


— 
———— — — 


Chriſto s Arnoldus in Appendice 
| Wafgenſcilii Sora p. 1203. 


Jenn hodie in regionibus Europei 
non eſſe amplius inter Judzos hits 
tam e etiam- permiſſam, Buxtorfivs 

jos negat ; ſed Paulus Colomeſius 
in Cimel. Literarits cap. 10. pro fingalari 
eruditione ac diligentia ſua bene eundem 
monuirt de loco Seldeni in Uxore' Ebraica 
Idem in Ufferii-Vita pag, 61. De Anafts- 
fio 3 Jeſuins truncato allegare teſtes opus 
eſt Blondellos fratres, nec non Salmaſhum, 
Rivetum, & fine controverſia eruditiffimum 


ac politflimum Colomeſium, in Maſcells 


nes Hiſtoricis p. 55: 
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 [$riptoribus Eccleſiaſticis. 


Editio quarta Gr ultima, przcedentibus 
longe auCtior & emendatior. 


Accedit Paſſio * 
SYICTORIS MASSILIENSIS 


Ab eodem cmendata. 


— "Ys 
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Imprimatur 


Liber cujus Titulus, Pauli Colo- 
mefii Paralipomena de Scripto- 
ribus Ecclefraſticis. Gc. 

Guil. Needham R.R.in Chriſto 
P. ac D.D. Wilbelmo Archiep. 
Cant. 2 Sacris Domeſt. 


Ex ZXdibus Lambeth, P 
Feb. 13; A.D.1688. 


 — 


Reverendifimo in Chriſto Patri 
A C 
Honoratiſhmo Domino 


FRANCISCO 


Elicnſium Epiſcopo Vigilantiſſimo, 
Hans Obſervantiz ſuz teſferam 


demiſs* vyovyer 


PAULUS COLOMESIUS, 
Eccleſiz Anglicanz Presbyter. 
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PARALIPOMENA 


DE 
Scriptoribus Eccleſiaſticis. 


—_—_— 


hy... 


\ F Eclancur in omnium manibus 
ampliſſimi de Scriptoribus Ec- 
cle{iaſticis Commentarii; no- 

viſlimeque de hoc argumento 

fug ſcripſere D. Ellies du Pin & R. P. 

Cafimirus Oudin, viri in Patrum Scri- 

ptis exercitatiſſimi. ACtum iraque age- 

re non eſt animus; ea follm quz ab 

is aliiſque ſunt pretermiſſa, lubet 8 

14ApUY LY» Ab Adriano, ordinem al- 

phabericum ſecuti, initium faciemus. 
ADRIANUM, cuyus extatutiliſfiima 

llagoge in S. Scripturam, ab Hoeſchelio 

vulgata, cur Andronicum non uno loco 

yocet Fr. Turrianus in Apologia pro E- 

piltolis Pontificym, quzro qui me do- 

P 4 ceat, 
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ceat. Vixit auctor iſte circa annum 509, 


utpote qui Caſſiodoro Senatori laude» 


turcap. 10. hibri de divinis lectionibug, | 


Adrianum cym verſione ſya {c edity- 
rum Teceperat Germaniz occllvs Con 
radus Ritterſhuſius, Sed fidem, quod 
{ciam, non liberavir. 

ALEXANDER. fuit quidem in Cap- 
padocia Epiſcopus s fed nomen ipſum 
urbis non indicat Euſebius. Vir ſum- 
mus Henricus Valeſius invenit libro 5, 
Juris Grzco-Romani , ubi agitur de 
tranflationibus Epiſcoporum, Alcxan- 
. drum fuiſſe Flaviadis Epiſcopum. Hoc 
nobis aperuit vir -do&tiflimus in fecun- 
dis ad Euſcbii Hiſtoriam Curis. Huie 
Alexandro nuncupavit. vir inexhauſtz 
eruditionis Clemens Alexandrinus Li 
brum cuicitulus eſt, KAuwy Exxanagm 
43s, ſen, adyerſus eos qui Judzorum 

errores:ſequuntur, ut tradit Euſebius. 

' ANNIANO Celedenfis Ecclefiz Dia 
cono-adfcribit Joh. Garnerius, Notis ad 
Mazium Mercatorem, Epiſtolam ad De 
metriadem, quz inter Auguſtini 6 Hie- 
ronymi Opera occurrit, quzque ab /a- 
| liis Pelagio, ab aliis Juliano Eclanenh 


. \, 


De Scriptoribus Eccleftaſticis. 2:1 5; 
tibuitur. Ex. hac Epiſtola locum ad- 
ducit (quod fagaciflimum Garnerium 
fugit) Autor Commentariorum in Pro- 
jerbia cap. 2.5. inter Hieronymi Opera, 
& Epiſtolz auctorem virum Dei vocat. 
At in iiſfdem Commentariis cap. 22. 
inter Opera Bedz (cui a Mariano Vito- 
rio ii non immerito tribuuntur) vocem 


Dei minim? legas. -Haud filendum ta- 


men vocem hanc\ reperiri in duobus Be- 
dx Codicibus MSS. quos in Bibliotheca 
Lambethana inſpexinius. 

IN ANSELMI Cantuarienfis Archi: + 
epiſcopi Operum edirione, 2 Gabriele. 
Gerberon,- Monacho Benedi&tino, cu- 
rata, extat Anfelmi Epiſtola ad Paſcha- 
lm Papam, cuyjus initium, "ID re- 

pocatus, Ex qua non p® auca Papz minus 
faventia ſunr expuncta ea nobis 
exhiber Joh. Seldenus,, Anglorum do- 
Cifſimus, in Hiſtoria Decimarum An» 
lice ſcripta, cap. 12. ſe&t. 2. cx Biblio- 
thecx Cottonianz Codice, ſcripto ma- 


nu Johannis de Grandiſono Exonienſis - 


Epiſcopi A. 1364. Quocodem Codice 

uſus eſt Pater Gerberon. Anſelmi ver- 
ba (cum Seldeni Liber fit haud ita facile 
P 4 obvius) 
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obvius) hic ſubjiciemus: Poſtquan re. 
wocatus ad Fe redit in Angli 
am,  oftendi decreta Apoſtolica que in Res 
mano Concilio preſens audivi, ne ſcilicet 
aliquis de manu Regis ant alicujus Laiti, 
Ecclefiarum Inveſtituras acciperet, ut pro 
hoc ejus homo fieret; nec aliquis ba 
tranſgredientem conſecrare preſumeret, 
Bud audientes Rex ( Principes jus, 
ipfi etiam Epiſcopi, & alii minoris,ordi. 
is, tam graviter acceperunt, ut afſere. 
rent ſe nullo modo buic rei aſſenſum- pre: 
bituros, & me de Regno potius, quim 
hoc  ſervarent, expulſuros, & a Romana 
Eccefia ſe diſceſſuros, - Utinam mihi fas 
eflet Serenifſimi JACOBI II. Regum 
ut Auguſtiſſimi, ita Sapientiſſimi, de 
hoc Anſelmi loco ſententiam audire | 
APPOLLONIUS, Cataphrygum ops 
pugnator, de cujus Epiſcopatu ne 9zy 
quidem Euſebius, fuit Epheſiorum An 
riſtes. Sic yocatur in Primaſtii Libro de 


Hzreſibus, qui ſub Przdeſtinati nomi+. 


ne circumfertur, 

ARISTIDIS Apologetici fragmen- 
tum-de Dionyſio Areopagita affexe U- 
ſuardus in Marryrologo 5 Menologio 

Graco- 


ms oc Om ., cc www, a @ aa, 


un it. elit ind ts. Da. g———_ — a _t 


) De Scriptoribus Ecclefiaſticis. 4 17 
Grzcorum. Ex quo jure mihi videor 
colligere, A vero prorſus non abhorrere, 
refert clariflimus Guilleterius in 
tigerario Gallic ſcripro, nempe apud 
Med, dam Calojeros, qui proxime Athe- 
«6 gas in Monaſterio Midelli habitanc, ex- 
tare Bibliochecam, in qua Ariſtidis A- 
&, 
us, 


pologiam latitare credebatur. 

ARISTO Pellzus (h. e. ex urbe Sy- 
| rizPella) ſcripfit, Euſebio teſte, Obſidi- 
re; | onem Bertherz & Expugnationem Ju- 
dzorum. Ei etiam tribuitur Libellus 
inſcriptus, Diſputatio Faſonis & Pa- 
piſci, Ira Maximus in Scholiis ad My. 
ſticam Theologiam Arcopagitz larvati, 
qui & ſubjicir Libellum hunc D..Lucz 
adſcribi a Clemente Alexandrino lib. 6. 
Hypotypoſcon, Hujus Opuſculi me- 
minere Celſus, Origenes libro 4. contra 
eum, & Hieronymus Quzſtionibus in 
Genelim & Commentario in Epiſtolam 
ad Galatas. Illud ex Grzcoin Latinum 
ſermoner vertit Celſus quidam. Sed 
ſola <jus Przfatio hodie ſupereſt, in- 
- —_— Cypriani editionis More- 


TT DEC S333 2.0. 


Inter 
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Inter Codices MSS. Caroli de Mont. 
chal, Archiepiſcopi Toloſani, fuit B, An- 
tonii Vita, auctore Arthanaſio, | 


melior edita; quam cum contulifleryie 
doctiſlimus Lucas Holſtenius, & exe | j 


meliorem facere voluiſſer, in editione 
ultima Pariſienſz Operum Athanafij 
Colleftanca <jus. Typographi omiſe. 


runt. Hzc nos docuit Philippus Labbe 


in Codicum MSS. Bibliotheca p. 204, 
Quid hiſce Colledtaneis tattum' fir, 
juxta cum. ignarifſimis ſcimus. 

Ex antiquis Eccleſiz DoCtoribus, qui 
Athenagoram laudet, prazter M 
dium, novi neminem. Locus extat 
tum apud Epiphanium hzreſi 64.ſ{c&t.a1, 
tum apud Photium in Bibliotheca Cod, 
234. ſed apud illum mendose. Ex inges 
nio reſtituit vir naris emunCtiſſime Pay. 
lus Leopardus, Emendationum libro 1g. 
&. 9. An Amatoria ex Grzxco Bibliothe 
cx Cardinalis Armeniaci Gallice verſa 
ac edita ſub nomine Arhenagorz, huyus 
noſtri fint, mihi incompertum. Huic 
abjudicat vir reverendus Perrus Daniel 
Huetius, doctiſſimus hodie Sueſſioneny 
ſium Antiſtes, 
x ATHE 
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ATHENODORUS, Gregorii. Neo. 


| afarienſis frater, fuir primaim Sophiſta, 


{tin, ut Euſebius tradit, Eccleſiz in 
onto Epiſcopus. Scripſit, Suida teſte 
jnGregorio fratre, Sermonem de Incar- 
tatione Er de fide. De quo ne 9ev qui- 
dem qui de Scriptoribus bccleſiaſticis ex 
moſelſo egere. 
AZELINUS Rhemenſis Monachus 
ance aliquot ſxcula verſibus reddidit 
libellum inſcriprum Cena, qui cxtat in 
Cypriani editionibus Moreliana & Pa- 
meliana , & hunc titulum Libro ſuo, 
MS. habuit Franciſcus Juretus, 
addidit : Cena Azelini Rhemenſts Mona- 
<>i, quam condidit ad Fieinricum Impera- 
torem , . imitatus Cyprianum gs Mpeg 
Carthaginenſem, Fragment aftert ma- 
_ Sailmaſfius ad Hiſtoriz Auguſtz 
criptores pag. 396. 8& 410. 
-BASILIDIS Odas & Valentini Pſal- 
mos memorat Origenes in Catena tn 
Jobum a Paulo Comitolo Latine verſa 
P. 345. editionis Venetz. Quod in 
Catena a Patricio Junio edita incaſſum 


queras. | 


Mira- , 


220 ParALipounana © | | 
; Miratus ſum non ſemel, cum tam 
"- multi BEDA Codices MSS. in An 
_ gliareperiantur, cur nemo adhuc inter 
Anglos inyentus fit, qui conterraneuy 
ſuum longe meliorem, quam in erudiro- 
rum manibus verſatur, in vulgus emit. 
tat. Ego, quod folum poſſum, in cons 
mune Reipublicz literariz bonum notz- 
bo, Bedz fragmentum ex Libro de Tem 
poribus apud Munſterum extare lib;z, 
Coſmographiz, quod in editis non com- 

ret. 

- Munſteri verba in Anglorum gratiam 
hic apponemus : Ang/orunt lingua mixta 
eft ex multis linguis, preſertim Germa- 
mica & Galliica : Olim verd mere fuit Ger- 
manica : id quod animadvertere licet ex 
Beda, qui ex Anglia oriundus fuit. Is 
enim in Libro de Temporibus fic ſcribit: 
Veteres Anglicani populi numeraverut 
menſes ſuos ſecundum curſunm Lune, 
pellantque Lunam Monam, & —_ 
Monath ; Decembrem wocant , Halep 
monath, zd z2/t, facrum menſem 3 Ev 
ſter ve/ Eſtur monath, id eſt, Paſcha- 
lem menſem, idque & Dea quadam; 'ui 
Teutonici populi in Paganiſmo ſacrificis 

fecerunt, 
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gerunt , tempore menſis Aprilis , que 
Foſtre eſt appelata. Maium appellave- 
wit Thrimelci, id eff, tres muldrz, 

4 eo menſe pecora ter die mulgerent. 

ic locus in impreſſis Codicibus non facile 
invenitur. Ego verd invent in Libro MS. 
Glareanus ex Nigra Sylva anno 
1545- buc Baſileam miſit. Bedz Hymni 
quot occurrunt in Collectione Caſ- 
riana. Obiter obſerva quz haber 
Reformatorum mitiſſimus Philippus Me- 
lanchthon in decantatiſſima illa ad Joh. 
Cratonem Epiſtola : Narravit mihi A- 
watinus, inquit, /e i» Codice Bede, qui 
of if Bibliotheca Paſſavieuſi, legiſſe 
enarrationem verborum (Canz Domini- 
@) perſpicuam, ' que tota defit in libris 
edits. Quam Bedz editionem intelli- 
gat Ayenrtinus, qui obiit anno 1533. 
mihi non conſtat, niſi forte ejus in E- 
rangelia Commentarios ſeparatim ex- 
cuſos, quos videre nondum centigit. 


1 Genuinum Bedz Martyrologium cum 


flori Additamentis habetur in ACtis 
SanQorum menſis Martii Tomo 2. In 
eocnim invenias quz ex Bedz Marty- 


wlopio adducit Amalarius de Officiis 


Eccleſt- 
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Eccleſiaſticis libro 2. cap. 24. & de 
dine Antiphonarii cap. 28. we 
nus animadycrſum Reverendis 
Henſchenio & Papebrochio. 


BELLATOR Presbyrer, codem, quy 


Caſſiodorus, tempore claruit. Scriply 
cjuſdem ſuaſu, Commeatarios in Libruy 
Ruth, Idem in Sapientiz Librum, Te 
biam, Either, Judith &: Maccabeoryy 
Libros commentatus eſt. Vertit etiam 
Homilias duas Origenis in Eſdram 


Hzc Caſliodorus Libro de divinis le | 


Rionibus. 

BERENGARI Epiſtolas aliquot wh 
gavit Domnus Lucas Dachery, Mona 
chus Benedictious, tum in Notis. ad 
Lanfrancum, tum in Spicilegio. In @ 
' quam ad Richardum Abbatem ille fer 
pfir, quamque Dacherius idem —_ 
Codice MS. Bibliothecz Re Regia Gn 
__ murilus ita legendus ſupplendub 

: dd me pervenit -* ce de Ex 


chariiia , guam in Scriptura habet gle | 


rioſe memorie Fulberti $. Epiſcopi con 
argenteus, Ita ex eodem 
accuratius lefto, preſtantiflimus _ 
tinus, in Opere- de Kuchariſtia p. 948 


Quodui | 
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De Scriptoribus Eccleſiafticis. 22.3 


De Berengario verba ſunt obſeryaru 


| dignitiima in Chronico S, Maxentii, 


yulgd dicto Malleacenſi, MS. apud vi- 
rum cximium Johannem Belium, popu- 
hrem meum, in Hiſtoria Comitum Pj- 
taycenſium. Sic autem Chronicon il- 
lud : Ano 1075. Piftavis fuit Concilt- 
am, quod tenuit Giraudus Legatus, de 
Carpore & Sanguine Domini, in quo Be- 
rengarius A quem ſaucius ferme inte- 
remptus eſt. Locum hunc mihi olim in- 


{| dicavit beatz memoriz parens Johannes 


Colomeſius, Dotor Medicus. In eo- 


' dem Chronico a Philippo Labbeo vul- 


gato , pro Berengarius A quem ſaucius 
erm?, habetur, Berengarius ..... ferm?, 
In Syllabo vero Scriptorum a ſe edito- 
rum monert Jefuita, ſe Chronicon illud 
deſcripliſſe > Codice membraneo Joh. 
Belii, reſeAzs, inquit, inutilibus. Pro 
A quem, vide an fit reponendum Ar- 
chidiaconus. Berengarii Vitam fcripſir 


| Franciſcus de Roye, Anteceſſor Ande- 


gavenſis meritifiimus. 

BERTRAMI vel Ratramni Liber de 
Corpore & Sanguine Domini MS. ex- 
titit Pariſtis in Jacobi Gillotii —_— 
he ibli- 
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Bibliotheca. Codicem ſe vidiſſe Rs 
verendiſſimo Uſſerio teſtatus eſt ma. 
gnus noſter Caſaubonus, ut doCtiſlimyg 
Przſul aſſerit in Libro de Ecclefiarum 
Chriſtianarum Succeſſione. Alius Cgx 
dex'iin Belgio nuper inventuseſt, 2 can. 
didifſimi pe&oris Monacho Johanng 
Mabillonio : I» Belgii partes profettu, - 
(Mabillonium audis in quadam in Aga 
Benediftinorum Przfatione) Laubie(g 
adii Monaſterium, ubi inter Codices M$S, 
bent paucos qui reftant, binos reperi, # 
num vetuſtiſimum , ab annis fert oftin 
gentis exaratum, in quo continentur (. 
puſcula duo, primum de Corpore & ſav- 
guine Domini, ſubſequens de Predeſting 
rtione ; illud unico, hoc duobus libris way 
fans. Utriuſque inſcriptio & exordia ita 
ſe habent in Codice MS. Incipit Libet 
Ratramni de Corpore & Sanguine Do 
mini. Juſliſtis, Glorioſe Princeps,&e, 
Poſt. hunc Librum, Incipic Liber Ra 
tramni de Przdeſtinatione Dei. Ds 
mino gloriolo arque prxcellentiſſims 
Regi Karolo Ratramnus, &c. ut in edb 
tis, Ex hoc Mabillonii Codice Ratram- 
num de Corpore & Sanguine Domini 
Parifi 
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Parifiis edidir cum Verſione &. notis vir 
dotus Jacobus Boileau, Door Sorbo:- 
nicus, cum Privilegio Regis. Valear 
ergo Sixri Senenfis infulfa conjeQtura, 
Ratramni Librum Joh. Hauſſchein, Grz- 
&Oeccolampadio, tribuentis. ReCitis 


$Sixto longe naſutior Fr.Turrianus, con- 


tra Volanum ſcribens lib. x. cap. 22. 
cam ait : Bertramam citare quid aliud eſt 
m dicere Calvini herefhm non eſſe no- 
vam. Er Bernardus Girardus in 'Hi- 
ſtoria Galliz, fub Ludovico Rege cogno- 
mine Bono: Bertramus Preſtre wvivoit 
auſſy de ce temps 1a, qui 4 compoſe quelques 
Oewvres mal receus par ſes Succeſſeurs. 
Ridendus porro Latinus Latinius,vir ali- 
asdoQtus ac diligens, ſed Ponrificiis nu- 
pis addiQtiflimus, qui cum Bertrami Li- 
brum percurriſſer, immemor in Indice 
notatum hzreſeos nomine, poſt agni- 
tum errorem ſuum, Librum projecit, & 
1 fummo Pcanitentiario curavit ſe ab- 
vendum Reverendiſimo Card. Var- 
ienft. Hzc de ſe Latinus Latinius in 
Bibliotheca Sacro-Profana pag. 1 10. 
* Concilium renuit Romz Alexander 3, 
— Incarnationis Dominicz 1 180. Ad - 


Q_ hoc 
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hoc multz convenerunt tam Eccleſia. 
ſticx quam ſeculares perſonz. Inter 
quas venit quidam Civis Piſanus nomine 
Burgundio, peritus tam Grzcz quim 
Latinz cloquentiz. - Hic attulit Evan 
gelium S. Johannis, tranſlatum ab ipſo 
de Grzco in Latinum, quod Johannes 
Chryſoſtomus ſermone homiliatico ex. 
poſucrat. Hic etiam fatebatur magnam 
partem libri Geneſeos A ſe jam tranlz. 
ram. Dicit ctiam quod Johannes Chry- 
foſtomus totum Verus & Novum 'T 
mentum Grzxce expoſuit, Hzc Rober- 
rus de Monte in Supplemento Chronici 
ye Przter przdictos Sermones 
Ch 


Nemeſlii libros de natura hominis, Gre- 


gorio Nyſſeno falso tributos, & Johan 


nem Damaſcenum de fide orthodox 
Obiir anno 1194. Ejus Epitaphium ha 
bes apud Laurentium Pignorium.in E 
piſtolis Symbolicis p. 154. Przter Bur- 
gundionem, fucrunt & alii Chryſoſtomi 
antiqui Interpretes :  Annianus fcilicet 
ane 430. & Mutianus an. 520. Annianus, 
Celedenſis Diaconus, Homilias.oCta in 
Matthzum Latine vertit ; quibus Pre 


ryfoſtomi, Larine vertit Burgundiv 
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De Scriptoribus Ecclefuaſticis. 22 


fixa cſt ejus Epiſtola ad Horontium E- 
piſcopum. Vertit itidem Homilias de 


Jaudibus D. Pauli ; quibus prafixa eſt 


jus Epiſtola ad Evangelum Presbyte. 
rum : quzx emendatior 6 auCtior occur- 
rit Tomo 6. Operum Bedz, quam in 
Chryſoſtomi editionea Frontone Duczo 
curara. Mutianus Scholaſticus, Caſſio- 
doriSenatoris amicus, virdiſertiſſimus, 
Latine tranſtulit Chryſoſtomi Homilias 
in Epiſtolas ad Hebrzos- & ad Philemo- 
nem. Vertiretiam Gaudentii cujuſdam - 
Opus de Muſica, ut tradit Cafſiodorus. 
Mutianum illum non alium eſſe cum 
Baronio exiſtimo, ab eo contra quem 
ſcripſit Facundus, Hermianenſis apud 

Aﬀros Antiſtes. Congruunt enim pre- 
ter nomen ras & proteſlio. SEÞ +" 
CLEMENS Romanus, D. Pauli diſci- 
pulus, Epiſtolas duas ad Corinthios 
ſcripfir, quas cum Notarum Spicilegio | 
Londinianno ſuperiori edidimus. Harum 
Epiſtolarum fragmenta adducir Leon- 
tius Cyprius, in Locis Theologicjs ha- 
Renus inediris, Fr. Turriano teſtelib. A 
cap, 20: Defenfionis Epiſtolarum Pon- 
tificum.:Fruſtra eſt iraque Dayid Blon- 
| 2 dellus, 
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dellus; *Prcolegomenis in Pleudo-I{ido. 
rum pag. 83. cumait: Qus Opere Leon- 
tius | caret titulo- MS. C odex, quo 
uſus eſt Fejuita? Ex hiſce, opinor, Leon- 
tii locis, Clementis -Epiſtolz ſecundz 
locum laudar Joh. Damaſcenus, in Pa- 
rallelis MSS. quantivis pretii,. quz ho- 
die videre eſt in inſtruCtiſſima Bibliothe, 
ca Jeſuitarum Pariſienſtum, Fragmen- 
rum illud habes tum in doCtiflimi Cote. 


lerii Notis ad Clementis Epiſtolas, tum | 


in noſtrx carundem editione, Primam 
B. Clementis Epiſtolam pro genuina 
agnoſcunt omnes eruditi, 11 unum Tho- 
mam Gatakerum, virum ſolide dottum, 
excipias,qui p.19. Cinni,utramq; Epiſto- 
lam ſpuriam eſſe arbitratur. Utinam ſen- 
- tentiz ſuzcauſas vir optimus aperuillet! 
COSMAS Indopleuſtes, vel Indico- 
pleuſta, Plalmorum Expoſitionem Grz- 
c& ſcripſir, cujus fragmentum habeturin 
Catena Corderiana ad Pſalmum 16. 
V. I4. Prolegomena Romx extare ait 
Geſnerus in Bibliotheca. Ejuſdem Ar- 
gumenta  Grzca- in quatuor Evangeli- 
{tas ex vetuſto Codice Novo- Teſta- 
mento ſuo Grzco-Latino - prefixit Lu- 
therano- 


0» 95” Sew 3 3» V& 


& 


> ene is £8. So 8 i 2h nt 


3 0 bY as yY 9 


De Scriptoribus Eccleſiafticis. 229 
theranorum doQtiflimus Marthias Fran- 
cowitzius, cognomento Flacius. Ex inj- 
tio Argumenti in Matthzum, pater Col- 
mam Argumenta quoque ſcripſiſſe in 
Veteris Fexderis Libros. Coſmas idem 
Topopraphiz Chriſtianz auctor eſt, 'Pe- 
tro Gyllio in Conſtantinopoli ſua me- 
moratz ; cujus przclara fragmenta vul- 
gavit vir illuſtris Nicolaus Melchiſc- 


/dech Thevenor, amicus noſter, Galliz 
| Repi a Bibliothecis, in ſeleRiflima ſua 


Ictinerariorum ColleQtione. Vixit Col- 
mas ſub Juſtino Imperatore. 

In antiquo Breviario Toletano extat 
hymnus, quo Cypriani martyrium e- 
pregie deſcriprum eſt. Ejus inirium tale 
eſt, Orbis magifter Taſcie. Finis Cy- 
priani Epiſtolz ad Jubaianum paulo pro- 
lixior occurrit apud Hincmarum Tomo 
primo pag. 356. editionis Sirmonding, 
quam in'editionibus hodiernis. . Uſus 
eſt haud dubit Hincmarus Codice qui 
poſtea fuir Bibliothecz Rhemenſis, qui- 


que cxteris auCtior erat, ut cognoſcere 


eſt ex Notis Rigaltianis ad Cypriani E- 
piſtolam ad Rogatianum Gr alios, cujus 
initium, Er jampridem vobis. 


Q 3 S.EPHRA- 
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S. EPHRAIM Syri affirmant Orati- 
ones ſupra mille ſcripſiſle : quibys eti- 
am concinit (cujus gravis eſt in hiſtoria, 


non item in dogmatibus fides) Euſgbiug 


ille Pamphili cognomento. Hzc Pho- 
tius in Bibliotheca Cod. 196. qui incg 
memoria lapſus eſt, quod Euſebium pro 
SoZomeno laudarit. Syrorum ac -Sq+ 
Zomeniteſtimonia firmat Andreas -Mas 
ſius, vir exquiſitz eruditionis, in ayrea 
illa Przfatione in Moſem Bar-Cepha de 
Paradiſo. Verba hic apponemus : ;,/# 


primis maximi facere hic noeſter Bar-Ce+ 


pha wvidetur ipſum Ephrem, froe, ut He- 
brei & Syri wocant, * Ephraim : quem 
. D. Hieronymus quoque ab acymine ſubli- 
mis ingenii laudat in Catalogo Scrapte- 
rum Ecclefraſticoruam. Mihi certe Doftor 


meas Syrus (Moles Mardenus) ſepe- ſole- 


bat dicere ; uullius alterius Scriptoris 
 Plura praſtantioraque de rebus ſacris w0- 


lamina aptud Syros haberi, ut mihi-cam 


Auguſtino . noſtro conferendus videretur, 
' &v Ty 6 vgeaFfige Hoc ego certe af- 
firmare poſſum, nihil elegantius, nibil 
fuavius, nihil etiam acutius barbara illa 
alicqui lingua dici poſſe, quam ea mihi 


wiſe 


— 
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De Scriptoribus Eccleftaſticis, 2.3 f 
viſa ſunt, que adhuc illius legi, Ut ex 
animo dolendum fit divini illius ingenit 
you majorem ad nos fruftum afferri, quo 
Bardeſane heretici acutiſſimi © Harmo- 
wi ejus diſcipuli nuge, que cum maxime 
Bdeſſe, tum prope Syrie univerſe Eccle- 
fas occupaverant, plane ſunt xpogpars 
atque profigats: S, Ephrzm fait pri- 
mam Edeſiz Diaconus, dein Presbyter 
2 Bafilio Magno conſecratus, ut haber 
Menologium Grzcorum antiquum fatis, 
2d 5. Kal. Febr, idque fſignificat in <jus 
Vita Greporius Nyſſenus. Hinc Edeſſz 
Presbyterum yocat Primaſtus (qui ſub 
Predeſtinati nomine haftenus latuit ) 
in Libro de Hzreſibus. | 

Multum debemus diligentiſſimo Dio- 
nyfio Petayio ob Epiphanii edirionem && 
obcruditas'in eum Notas, quarum Ap- 
{ pendix apud Cramofiumeſt excuſa anno 
1624. in oQtayo. Sed {i tertid edarur 
Scripror ille preſtantiſlimus, ei inſeren- 
da crit Epiſtola ad Diodorum Tarſenſem 
(quam fer> totam, ſed Latine, nobis 
ſeryavit Facundus) de Gemmis duode- 
cim veſtis Aaronicz: cujus hodie pars 
tanttim edita eſt cum nudo nomine Dio- 
mer Q 4 dori, 
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dori. Addendz: etiam efunt Thomez 
Gatakcri viri doCtiflimi - Emendartio. 
nes, quas in <us. Adverſariis Miſcel- 
lancis reperire eſt. Ad Epiphanium re- 
fert Rev. Preſal Huetius in Origenia- 
nis Librum infcriptum $:Acovpyuu, 
qui ſub Origenis .nomine MS. exrat in 
Bibliorheca Florentina & inter 'Codices 
Carolide Montchal, Archiepiſcopi To 
lofani. Huetii conjefturam haud im 
robo. Sed immerit0'vir magnus Joh; 
carſon ,. nuper Ceſtrienfis : Antiſtes, 
Prolegamenis in Hieroclem, Opus illud 
Origeni tribuit, cum.cx. Proemio con- 
ſter autorem fuiſſe Epiſcopum. Hujus 
Operis fragmenta occurrunt apud Gy. 
raldum in Hiſtoria Deorum, in Pytha- 
orx Symbolorum Interpretatione &in 
ialogis de PoEtis,apud Huetium in O- 
rigenianis, Menagium ad Laertium, & 
Alex, Morum,tum in Explanatione Efaiz 
cap-53. tum in Notis ad Noyum Fadus, 
EUSEBIUS Alexandrinus vixit, fi 
Bellarmino, Coccio & aliis Pontificiis 
tides, circa annum 260, Ego vero cum 
Jonge juniorem eſle exiſtimo. Fuit Ec- 
cleſiz Alexandrinz in Aſia, non - A- 
Cay 
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fica ,- Archiepiſcopus, fi credendum 
fr. Turriano, Expoſitionis Conſtiturio- 
gm Clement, libro 2. cap. 58. Hujus 
Homilias octodecim MSS. ſe reperiſle 
teſtatur Turrianus idem in Bibliotheca 
Cryptz Ferratz , quarum -fragmenra 
non contemnenda adducit in Detenſfione 
Epiſtolarum Pontificum ; . prolixiora 
xero Johannes Damaſcenus in Paralle- 
is; quod nulli hucuſque ſuboluit. Ex 
oftodecim Homiliis Turriano leis, 
una extar (ſed Latin? tantum, Carolo 
Fabiano interprete) de Commemorati- 
one Santorum Tomo r.. AuRarii Bi- 
bliothecz Patrum, pag. 826. editionis 
Parifienſis 1639. Cuyjus Homiliz frag- 
menta duo Grzct habentur apud Tur- 
ranum Libro ſupra laudaro: Alia de ' 
Eleemoſynis , cujus fragmenta itidem 
occurruntapud Turrianum, MS.Grzce 
reperitur in Bibliotheca 'Imperatoris, 
Frifio reſte in Bibliothece Geſnerianz 
Epicome. Vir doGiſſimus: Lucas Hol- 
ſenius, reference Lambecio Tomo 1. 
Bibliothecz Czfarcz pag. 112, edere 
conſticuerat Euſebii Alexandrini Ho- 
milias in Paſſionem Chriſti, in _ 

um 


—  — — — OO ons 


234. PARALIPOMENA | 


dum / ejus Adventum, Dominica poſt {| 
dimiſlana concionem', & de- memoria 
Sanftorum, Sed ſpem, morte preven- 
tus, haud-implevit. 

— EUSEBIUS Czfarienſis Evangelicw 
Demonſtrationis libros 20.ſcripſerat*Li: 
brum 18.::laudat Hieronymus Prefati- 
one in Hoſeam. Phorio lei ſunt Eu- 
ſebii Ecclefiaſticx Demonſtrationis li! 
bri...... Supplendum: forſan 4. totidem 
enim extant in Bibliorheca Czfarea, fed 
tacito Euſebii nomine. Hos tamen Eu: 
ſebii eſſe rec2 conjicir Clariſſimus Lams 
'becius, qui ex Photio conjeCturam ſu-' 
am firmare potuit. Euſebii de Lois 
Hebraicis Codicem MS. Bonfreriano 
longe meliorem, non ſemel laudat Rey! 
Pearſon, in Przfatione Apologeticaprs 
Septuaginta Interpretibus adverſus Hie 
ronymurm. Euſebii Evangelicorum'Ca* 
nonum Liber cum Epiſtola ad Carpja- 


— 


num, extat in fronte Novi Teſtamenti 
Grezco-Latini Deſiderii” Eraſmi, ' & in 
Roberti Stephani edirione in folio. 'Eu- 
ſebii Vitam :ſcripſerat: Acacius, <us dif 
cipulus, teſte Socrate; ſed ca une 
temporum periit. 
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De Scriptoribus Ecclefuaſticis. 2:3 5 
1. EUSTATHIUS. S.  Bafilii Hexae- 
geri Latinus Interpres, floruic pauld 
Caonſtantinj Magni ſzculum, Hunc 
ymme depraxdicat Cafſiodorus Senator 
libro de divinis lectionibus. Laudant 
ctiam Junilius, vel potius Beda, in Ge- 
hm, & Sigebertus. De eodem noa 
emel Fr. Juretus ad Symmachum, ſed 
mprimis._ pag. 268. Euſtathii Verſo 
xodiit  beneficio Nicolai Fabri, viri 
maquam.fine honoris przfatione di- 
«©ndi,--extatque in Baſilii Qperum edi- 
tone Latina, -Pariſtis ab eodem ſummo 
viro curata, anno 1603, 

EUTHY MIUS in Pſalmos & in E- 
rangelia Grzce hactenus inedirus eſt. 
Extattamen, ut audio, in variis Biblio» 
thecis, De co, &,czjus Panoplia, illu- 
frifſima, ac do&iflima Princeps Anna 
Comnena, Alexiados libro 15. Locum, 
utpote letu digniflimum, hic ſubyicie, 
{mus, ex verſione Petri - Poſlini : Axtor 
atice- Panoplie, juſſu mei Patris 
ſript& atque edite, eſt Monachns Zygabe- 
Ws nomine, wotus Domineg mee auie ma- 
} Jterne, & omnibus Deo ſacris hominibus, 
\ [Saterdotibas ac Pontificibus familiaris. 

Z1unc 
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Hunc ſummum Grammaticum , ennilem. | 1 


que Rhetorem non inexercitatum; They 14 


logie wverd & Catholici dogmatis 'yrg 
omnibus ſcientiſimum, Auguſtus Pity 
meus ad ſe accerfitum juſſit, digererex. 
dine in Opus unum cuntlas hereſes,” 
uxicuique relate fingillatim opponere refs 
fationes SS, Patrum, Ex hoc 
mandato extitit Opus ingens plures ili. 
bros tributum, cut hodieque univerſs ad. 
heret nomenclatio ab Imperatore prin 
excogitata atque indita” illa quam dit 
mus Panoplis Dogmatice. Eurhymii 
\ Prolegomena in Plalmos Grace rl 
vit Clarifſimus le Moyne in Variis 
cris, ſed locis aliquot mutila. Nos 
cunas omnes, una tantim excepra,"in 
Codice noſtro ſupplevimus, ex MS.Pa- 
tricii Junii collato cum- Codice 'Chti- 
ſtiani Ravii. -Hujus Codicis. nobis'@- 


piam fecit Reipublicz Jirerariz inpets 


columen Iſaacus Voſlius. IT 
FLORO Lugdunenfis Ecclefiz Dia 
cono tribuungur Atta Synodi. Cariſk- 
cenſis contra Amalarium, DrogoniG- 
roli M.filio notho, Hetro, vel Hetio, 
Trevirenſi Archiepiſcopo, Aldrico C6 
noma: 


( 
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| De Scriptoribus Ecclefiaſticia. 2.33 
im, | nomanenſi Epiſcopo, Rabano Fuldenfi 
They LAbbati, Alberico Lingonenſi, & Fa 
pre | (ic! Fove, ur legit Petrus 2 Sanfto Juli- 
ates [400 in Antiquitatibus Burgundiz) Ca- 
bilonenſi Epiſcopis dicata, MSS. ha- 
huir N.Ranchinus, Toloſanus Senator. 
gnc fragmentum exhibetr vir illuſtris 
Philippus Mornzus Pleſſiacus in Opere 
de Euchariſtia Latine verſo & Hanoviz 
exculo. (Abeſt enim illud ab ecitionibus 
Gallicis) Quzde Floro modo diximus, 
firmat Margarinus de la Bigne in Indice 
Chronologico Bibliothecz Patrum : Le- 
8, inquit, i# MS. Codice, perantiquo, 
Florum adfuiſſe Concilio Carifiacenſt tem- 
poribus Caroli Calvi, &- ſeriphſſe con- 
tra Amalarium Lugdunenſem, Adver- 
ſus Amalarium ſcripſit.ctiam Florus in 
Commentario in Pſalmos, in Monaſte- 
rio Afﬀligemenſi in Flandria MS. aſfſer- 
yato, 

GELASIUS, Papa ex Scholaſtico ef- 
{us in ordine 48. fecit tratatus (f.tra- 
Rus) & hymnos, ficut B. Ambroſius, 

zfationem quoque, id eſt exhortatio- 
nem: ante ſacrificium & obſecrationem, 
&conſecrationem principalem. Hzc 

auctor 


tg? 
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auQor vetuſtus ſatis de Officio Miſl, 
optimo Caſſandro memoratus in Lite. 
gicis. Ex quo meridiana luce chariug 
.patet quis fuerit Scholaſticus ille: Gre 
gorio M. lib. 7. epiſt. 64. Jaudatus, de 
quo tam anxie eruditi, & haud ita 

dem celeberrimus Dallzus. Gelafioei 
am tribuunt viri dotti Decretum del; 
bris Canonicis, Ecclefiaſticis, & Aps 


cryphis. Sed fruſtra-; ut pluribuseyb 


cit magnus Ceſtrienfium Antiſtes, "in 
Vindicus pro Ignatii Epiſtolis pag. 44; 
& ſeq. . 

Ex HEGESIPPI Hiſtoriz libro 5, 
fragmentum aftert Stephanus Gobarus, 
Tricheita, apud Photium Cod. 2 52, Ex 
- hoc fragmento colligere eft Hegefip- 
pum haud przclare fenfifſe de loco a 
D. Pauloallato 1 Cor. ii. 9. de quo'vi- 
dendus Cotelerius ad Scriptores Apo: 
ſtolicos pag. 279. Hegeſippi fragmens 
tum, aliud ab Euſebianis, legas apud 
Georgium. Syncellum in-Chronico, nifi 
nos fallar Perrus de Marca in Epiſtola 
ad Henricum Valefium Euſcbii Hiſt: 
riz przfixa. Porro liberior Jofephi Li- 
brorum de Bello Judaico interprerario, 
| quz 


—_ 
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De Scriptoribus Eccleſtaſticis. 2:39 
cixcumfertur ſub nomine Hegeſip: 
i, Ambroſfi eſt, Sed librarii nomen 
olippi, id. eſt Joſephi, mutarunt in 
leiGppi; cujus rei fidem faciunt mem- 
branz pervetuſtz If. Voſſii, in quibus, 
eraſo Joſippi nomine, alterum ſubſtitus 
tum comparet. 
_ HESY CHIUM in Jeremiam ſceri- 
plifle alicubi | ſe -legiſle air Michael 
Ghiſlerius Prolegomenis in Catenam 
in Jexemiam. Idem Sermones habuir in 
Plalmos aliquot, ut ex variis fragmen- 
tis Catenze Corderianz in Pfalmos infer- 
tis liquer. Is etiam auctor eſt:Sermo- 
nis in Plalmum 104. vel juxta: alios 
103. qui in Chryſoſtomo Saviliano ab- 
ſque auftoris nomine occurrit. Hoc 
Sale clarius patebir conterenti Sermo- 
nem iſtum cum fragmentis Catenz Cor- 
derianz modo laudacze. Haud-mirum 
id fugiſſe viros in hac palzſtra longe 
ſubattifimos Henricum Savilium & 
rontonem Duczum ; cum poſt utri- 
ulque obitum Corderii Catena pro- 
dierit. 
Licet HIERONY MUS  cloquii- vi- 
ribus-tantum poruccit eflicere,: ut <us 
| Biblio- 
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Bibliorum ex Hebrzo tralatio a mills 
pene & ducentis annis in pleriſqueQe, 
cidentis Ecclefiis obtinuerir, haud pay. 
cos tamen habuit ſibi minim? faventg, 
Inter Latinos eminent- Auguſtinus'& 
Ruffinus. Inter Grzcos Theodorug 


Mopſueſtenus, &, quantum conjeQw 


ris aſſequi fas eſt, Olympiodorus Dia 
conus. Theodori locus (quem in con; 
trarium ſenſum accepit. $almaſius in 
Commentario de Lingua Helleniſtiea 


P. 177.) habetur apud Photium P. 394 


editionis Rothomagenſis; Olympiodari 
vero, in Catena Parris Comitoli in-Jo- 
bum pag. 43- editionis Venetz. De 
genuinis Hicronymi in Pſalmos Com 
mentariis (de quibus ſilent qui de Sci 
ptoribus Eccleſiaſticis ex profeſſo egere) 
ſic Fr. Turrianus libro 2. cap, 6. Apo: 
' logiz pro Epiſtolis Pontificum : I» Com- 
mentariis Hieronymi prolixioribus, eru- 


ditiſhmis, quos in Pſalmos ſcripfit, qui 


in multis Bibliothecis MSS. extant, 


Pſalmo xv. Immutabo, inquit,  nomina 
ilorum, & de Simone Petrum faciam, 
quia ſuper petram illius mea fundata eſt 
Kcelefia 3 de filiis Lebedei filios _— 

ſubli- 
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De Scriptoribus Eeclefiaſticis. 124i 
limia enim itllis Evangelii mei com- 
mſurus ſum Sacramenta, Hinc non 
immerito colligas in torum Pfalrerium 
Hieronymum Commentarios ſcripfille ; 

dd ramen negat Cafſiodorus Senator, 


mdens libro de divinis leftionibus c. 4. 


Hilarium, Ambroſtum & Hieronymum 
Palmos aliquot rraftaſſe, omnes vers 
BiAuguſtinum. Hieronymi  Scriptis 
adde- Commentarium in Jobum MS. 
aud virum doCtiflimum Marcum Mei- 


bomium; Regulam S. Pachomii Larind 


verſam ad calcem Caſliani Petri” Ciac- 
conii ; Latinam item 'verſionem Theo! 
phili Alexandrini Scripti virulentiſfimi 
contra 'Chryſoſtomum, cujus ftragmenta 

apud Facundum. Hieronymoetiam 


tribuirur Tralatio [ſtri Scriptoris Grzci, 


evjus Opus a fe viſum & perlectum 
memorat vir magnz eruditionis Lilius 
Gregorius Gyraldus in/Callimachi Vita, 
&'in limine Libelli de Navigiis. Sed 
rereor ne verſio illa Hieronymo falsd 
tribuarur. De quo videſis Simlerum 


Przfatione in Athiei Coſmographiam. 


Hieronymi Opuſculorum Codex anti- 
quiſſimus extat in Cl.Iſaaci Voflii Biblio- 
R theca ; 
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| theca ; ex quo loci aliquanamulti in! 7} 
riani Vidtorii editione reſtirui poſſunt..'; 
Epiſtolaad Nicolaum primum, HULL 
DRICO Auguſtano Epiſcopo : y 
tributa, ex te{timonio Bertholdi - Cons 
ſNamienſis Presbyteti, in Appendioead 
Hermannum Contractum,6: Ancx Sylj | 
viiin Libro de moribus Germanorumy 
Hzxc, inquam, Epiſtola in MS. Codic 
Monaſterii oljm S:Auguſtini Cantuati 
enfis, Voluſiani Conthaginvate Epi 
nomen prztcrte., Eam edidit cum abs 
Nicolao primo itidem infcripra Johan 
nes Foxus Londini anno 1569, - Mo: 
nuit.me vir Infularum ornamentis con- 
ſpicuus, ſed pietate -ac eruditione 
clarior,Wilhelm.$ancroft, tortius Angle 
Primas, Patronus meus benigniſſimus, 
Revercndiſſimum Hallum in Scriprisfui 
Epiſtolam hanc memoraſie ſub Voluſiani 
nowine, Quod idem faqQtum opti 
Sarisburienſium Aariſtici Johanni: Jewel, 
in Diſpuratione contra Hardingum. 
HYMENZAI & Narciſh ( qui | Sacer- 
dotes, he. Epiſcopi Hicroſolymis fue- 
re) Scripta laudat Maximus, | Projogo in 
_—_— fals0 i _— 
| uſe- 
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\, | De Scriptoribus Ectlefidſticis. 2.4.3 
Mas [Eafebio omiſſa. Aitetiam fe iri aliquot 
Hymenzi Libros aliquando incidiſle. 
ſides fit penes auttorem. 
-Antiquam -IGNATII Epiſtolarum 
jecfionem ex Bibliorheca Vaticana lau- 
dat Fr. Turrianus, in Defenſione Ca- 
jonum Apoſtolicorum lib. r. cap.2. his 
ietbis: 1gnatins in" vetere interpretati- 
Ju Latina manu ſcripta Epiſtole ad Phi- 
ladelphienſes,que inVaticanoeft, non habet 
md i Greca Epiſtola nuper in publicum 
| iniſſa legitur de Paulo inter eos qui uxo- 
rem habuerunt. De hac verſione ſiluiſſe 
niror tot Ipnatii Epiſtolatum editores. 
JOHANNIS Chryfoſtomi - Epiſtolz 
id Czſarium apographum habuir ex 
Iibliotheca Florentina Laurentius Pan- 
atichi, Cardinalis Mediczi Bibliothe- 
arius, cujus copiam ab eco impetrare 
wh potuir Chriſtophorus Sandius, ut 
ple reſtatur in Appendice Hiſtoriz Ar- 
nanorum 3 cumque cum interrogarer 
demeyn illa conrineret, reſpondir 
ttichi ſe non audere id propalare. 
Chryſoſtomi Homiliis in totum Palte- 
am (quarum parrem rantim habemus) 
ulus eft Wilhelmus Lindanus, ex Car- 
R 2 dinalis 
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dinalis Granvellani Bibliotheca. Hy 
in Latinum Sermonem vertit Martinys 


Duncanus, eodem Lindano teſte, Prx. 


fatione in Plalterium vetus ab eo caſti. 
gatum. Verlm tralatio iſta nunquam 
prodiit. Veteris Teſtameati Synopſis, 
auftore Chryſoſtomo, MS. occurrit a. 
pud clarifliimum If, Voſſllum. Memory 
Zonaras Chryſoſtomi ZqeNaguam ti 
Ocs 3eagns, que conflagratle icribitin 
Triclinio Tomaita. His addenda, Jere. 
mize Explanatio, que Grace fee. inte; 
gra extart in Catena Ghiſleriana in hunc 

rophetam. Prologi partem habes a 
pud Suidam voce ITlepgnlaw, ſed aufto- 
ris nomine, ut ſoler, diſſimulato. 


JOHANNIS Metropolirz Euchain: 


rum Verſus in principales feſtos dies 
cum Notis Eronz edidit anno 16410, 
Matthzus Buſtus Eronenſis, Reveren- 
diſlimi Praxſulis Joh. Pearſon olim Pra: 
ceptor, vir.in Republica literaria..non 
ita notus, ſed cujus-in Johannem, hunc 
 Euchaitam Obſeryationes eruditionem 
haud protritam redolent. Utſus eſt Co- 
dice MS. mendoſo fatis, & aliqua parte, 


puto, mutilo. In Epiſtola Frataon 
a 
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 DeS eriptoribus Eccleſuaſticis. 2:45 


now £7 


menro Epiromes Bibliothecz Gelneria- 
x. Antiquitares Conſtantinopolitanas 
abjunxit, in quibus inter Libros illu- 
friſſimi Principis Domini Jacobi Mar- 
moretz hunc recenſet, cui-titulus eſt, 
(rigenis Explicatioin Pſalterium David. 
me: Tum ſubjicitur : Et rurſus in Explicati- 
wic 8 mem Origents habet ſolutionem Explica- 
S 4} tions Johannes Mabropoda Metropolita- 
to I ms Sanfliſime Metropolitice Ecclefie 
Buchajztarum. Hinc lux affulget huic 
Ibbliothecz 'Czfarez loco libro primo 
fag. 149. Explicatio Fohannis Metropo- 
te Euchaztarum Mapropadis. Ubi le- 
; _— eſt, ur vidit Lambecius, Ma- 
opodis, hoceſt cognomine Nigripedis : 
Ma6 eps enim & pygueps Gracis recentio- 
fibus 1dem eſt atque pd2gs. De Johanne 
fie Grzcorum Menologium ad 30. 
Januarii : *O-eyormy oi pen! 57 Ba: 


pſi 
it 4 


wich ſilius M. nimirum, Gregori1us Nazianze- 
or pnus,6 Chryſoftomus) x0" ire Demers 
br | R 3 ET 
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ermy © apa wapergw (veotit cruditif 
mys Antiſtes Iſaacus Habertusin Pont 


ficali Grzcorum p.429. Yihone vera, won 


per inſomnium) 7) Tm 5%) Evognor mh 
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ma Serwuny, apens 5 His axpoy BAN Ag.Hgh, 
JOHANNES Picus Mirandulanus 
Apologiam pro Septuaginta Interpreti 
bus contra Judzogs, quantum ad Pal, 
mos attinet, ſcribere caperat,. ut iple 
tradit Przfatione ad Laurentium Medi 
cem in Heptaplum. Hanc ſummis lay- 
dibus effert politiſſimus Angelus Baſlus, 
a patria Politianus,Miſcellancorum c.14 
Sed morte, immatura nimis, preyentus 
Princeps ille, Opus affe&tum reliquir 
Quod vero ad finem perducere non fa 
tuir portentoſi vir ingenij, illud ip 
{liciſſime preſtitic Ludovicus Ferrand, 
in aurca ſua Plalmorum Explanatione. 
Circa annum 990. Ulodimirus Rub 
ſorum Rex, ad fidem. Grzcam conyer- 
ſus eſt per <zus uxorem Helenam, ut 
teſtantur Diethmarus, Cromerus, alii. 
Ad hune Ulodimirum extat Joh. Smerz 
Polowieci, 
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De Scniftanibus Eccleſmſticas. £47 
_—_— -Medici;” Epiſtola, ' Alexan- 

dri4 miſſa/ in qua, ' poſtquam impens8 
audaffet dem, ritus'6:' mores 'quorun- 
dam Chriſtianorum quos ibi repererar, 
(in Agyprum eninvab Ulodimiro fuerat 
miſſus, ur in Religforrmdiverfiratesin- 
quireret) *G&-poſtquany Grzcorum Ty- 
rnnidem, Idololatriany-4c "mores: im- 
pios deſcripſilſer,” lweras ſuas his verbis 
daudir > © Zdcoque, '6 Rex, non licet tibi 
' | ſuſcipere mores & Reltghonem Grecanm: 
fu: verdeam ſuſceperts, ego ad te mas: 
quam proficiſear, Va hic obdormiens, fu- 
diciuns filis Dei expectabs. 'Epiltolam 
hanc exhiber Cheiſtophorus Sandivusycin 
Appendice Hiſtorize Arrianorums ©01! 
- JOSEPHUS, homo: Chriſtianus, 'vel 
ex Judzo factus Chriſtianus, is nempe 
de quo: Epiphanivs, uti 'quidem exiftt- 
mart clariflimus If. Voſfius Libro de'Si 
byllinis Oraculis cap. 3: Is, inquam, *Li- 
bum feripfir © cui ritulus Varun 
he. Commonitorium, Primus eGracia . 
in Angliam atrulir Theodorus, Cantua- 
rienſium Antiftes, Johanne Joſleling're- 
ſte in Archjepiſcoporum Cantuaticaſi- 
um Viris. MS. extat in variis Bibljorhe- 
at ad 2 - ClS, 
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cis. © Fragmenta occurrunt ape 
bonum- in Exercitationibus Baronianig, 
Seldenum in Diſſertatione de Anno Ci: 
vili Ebrzorum, Patricium Junium-in 
Notis in Clementis Epiſtolamad Corin. 
thios, Uſſerium in Diſſertatione de Cai. 
nane,-& Cotelerium ad Scriptores Apo- 

ISIDORI Hiſpalenſis Operum-Edi: 
tio: Madriti- cyrata anno 1599. :rariils 
praſtat. © In ca Johannis Grial editoris, 
viri dodtifiimi, , &.aliorum Prafationes 
legas, in. cditione 'Parifienfi Jacobi.du 
Breul, Monachi\ Benedictini, 'T'ypogra- 
phorum avaritia,' expunctas. '.-Boxhor- 
nius ad Hiſtoriz Auguſtz Scriptores 
pag. 799- iNon ) poſſuw eruditum & Ec- 
cleftaſtice antiquttatis ſtudioſum Lefforem 
hoc loco gaudium meum celare : repertum 
nempe 2-me efſe ſupetrioribus diebus illu 
ftte & bent longum Ijidori Hiſpalenfis 
Epiſcopi fragmentum de Inſtitutione Je- 
Juniz Quadrageſtmalis, quod alibi," fivi- 
tam Deus dederit, pub{ici juris faciam. 
Anfragmentum illud ediderit Boxhorni- 
-us,: nobis incompertumz quod, aut-c- 
-gregid fallor, non aliud fuit ab Ifidori 
219 | | | 36. capite 
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De Scriptoribus Eccleſiafticis. 249 
z6,capire libri primi de Officiis Eccleſi- 
oo 


es.: 1 4 
 ISIDORUM- Pelufiotam ad 'decem 
millia/ Epiſtolarum ſcripſiſſe, atque in 
his' ter mille Scripturam S. expoſuiſſe 
auctor eſt Suidas, optimorum Scripto- 
rwm-laverna ; cujus verba ex: Codice 


- MS. Bibliothecz. Regis Galliz proferr 
Ordinis ſui  decus Jacobus 'Sirmondus 


ad Facundum,” ' Quod fugitle miror Ii- 
dori Epiſtolarum noviſſimos Editores. 
Ex tot: Epiſtolis, plures haftenus in lu- 
cem non prodiere quam bis mille tre- 


- decim.” Faxit Deus, ut reliquz ſuavil- 


ſimi hujus Scriptoris ac genuini Chry- 
ſoſtomi diſcipuli Epiſtolz aliquando re- 
riantur | | | 
JULIANO - Toletano inter -alia tri- 
buirFelix, Toleranus itidem Archiepiſ- 
copus, librum de contrariis, qui'in edi- 
tionibus duabus, quas vidinius, mx e- 
wiyoy titulo adnotarur. Ad Felicis lo- 
cum notam hanc appoſuit Garſias Loaiſa, 
vir do&tus & ingenioſus: Reddamus no- 
firo Fuliano Toletano, ut vero auttori, li- 
brum dpmxeptruy, ſive contrariorum, 
qut hafenus fine. nomine auttoris fertur. 
| Eum 
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Eum nes Fuliant efſt deprohewdimus, id. 
moniti werbis Felicis, & multis - locks; 
quos &x libro dymrxepirar Jultani'ehtat 
Samſon Abbas, libro aduerſus Hoſtigeh- 
um Epiſcopum Malacitanum, quod ' oþus 
ſcriptum anno Chriſti 864. legs in Bibli« 
theca Ecclefie Toletane. *Aviexeiudnay 
liber Queſtiones Veteris ac Novi Tefta 
menti continet de locis-in ſpeciem pug; 
nantibus. _Hunc primus, opinor, edi 
cem. Salviani , cui' propterea . a Sixth 
Senenfi & Poſſevino adſcribitur. : +» 

-JULIUS. Africanus,. Chriſtianorum, 
me2 quidem ſententia,: dodtiffimus, :Sy- 
rus fuir ex Emmaunte,  & Bardcſani 
Partho & Enancaro Manni Arabum-Re: 
gis-filio-familiaris. De hujus Geſtis ha- 
Ctenus ineditis conſulas velim Henricun 
Valeſium in ſecundis ad Euſebii Hiſtori- 
am Curis, If. Voſſium ad Carullum, & 
Alexandrum Barvotcium Jeſuitam: in 
Catalogo Codicum MSS. Bibliothecs 
Scorialenſis. Julius quidam in Olym- 
piodori Catena in Jobum 2 Paulo Co- 
mitolo Venetiis edita non ſemel- lauda- 
Fur, Julium iſtum eundem elle exifti- 
| mo, 
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De Scriptoribus Eccleſraſtieis. 2.5 1 


mo, cum co qui in Johannem Commen. 
tarios en Moſt Bar-Cepha in Libro 
de Paradiſo laudatos. De Falio iſto ni- 
hil fatis certi haber quod pronuntiet ſa- 
acis vir -ingenii Andreas Maſtys, niſi 
ortaſſis, inquit, fit Africanus, Sand 
ove iſte in Carena Corderiana. in Jo- 
annem Epiſcopus dicitur, Er Hebed- 
jxlu Sobenſis Metropolica in _Traftaru 
de Scriptoribus Chaldzis Julium Afri- 
canum Epiſcopura Emmauat, fuille tra- 
dit, Qua dodtis diſpicienda relinqui- 
mus. Þraclarum Africani Chronogra- 
phiz elogium legere eſt in Epiſtola 
ad Defiderium de Luminaribus Eccle- 
liz, quam Bedz, inter cujus Opera 
occurrit, lubens adſcriberem. | 
JUSTI a Tiberiade Chronicon, idem 
eſt ac Stemmata, Laertio -in Socrate 
laudata, ut ex Photio erudite colligit 


 Henricus Valcſfus ad Euſebii Hiſtoriam 


Pg 42. editionis ſecyndz, & ante Va- 
clium_ Scaliger ad Euſebii Chronicon 
hos editionis Amſtelodamenſis. Juſti 
cus Hiſtoriz przter alios meminit 
Philsſtorgius,haud ſpernendus Scriptor, 
apud Suidam, voce $Asxuy 3 11 mado 
VETA 


\ 


A Epiſtolarum ad Probum adducit Hiero- 


-» 
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vera fit Clarifſimi- Valefii conjeQy: 
ra, qui, Notis ad Fragmenta Philo. 
ſorgii, in Suidz loco pro gory, 'Tvcey re. 
nit. 
JUVENCI, qui Hiſtoriam Evangeli. 
cam hexametris verſibus reddidirt, inte- 
m nomen fuit Aguilinus Gaius Vetting 
, Dani ut ex optimis & antiquiſhmis 
membranis ad Symmachum docet Fran- 
ciſcus Jurerus. Alius ab hoc Juvenco, 
fuit Juvencus Ccalius Calanus Dalmara, 
Atilz-Hunnorum Regis Hiſtoriz Scri- 


' Þtor. "Extatis in Antiquis LeCtionibys 


Henrici Caniſii, & Codice MS. Mona. 
ſterii Rebdorfenſis. Quod, puto, nel. 
civit incomparabilis Peireskius, qui, re- 
ferente Gaſſendo in ejus Vita , anxie 
requiſivit ex Paulo 'Sarpio, Scaligero, 
Caſaubono &: aliis, ' ecquid  noviſſent 
de hoc Juvenco, cujus Codicem MS. 
Venctiis abſportaverat. Juvencum iſtum 
memorat Baptiſta Fulgoſus, in Indice 
auQorum &e quibus Exempla 'ſua colle- 
git. Laydaretiam non uno loco Caſpar 


Barthius in Adverſariis, 


LACTANTII tragmentum ex lib. 3. 


mentaril 
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nymus, Przfatione in librum 2. Com- 
mentarii-in Epiſtolam ad Galatas. - De 
ejuſdem Epiſtolarum libris duobus ſuo 
tempore deperditis querentem audi Ha- 
drianum  Junium, Devgil {ydus mican- 


_ tiſimum, in Batavia ſua pag. 3 11. Do- 


let mihi mteriifſe intra quindecim proxi- 
mos annos, magno literarie Reipublice 
detrimento, Lattantii Firmiani Epiſtola- 
rum libros duos, quorum meminit nomi- 
natim D. Hieronymus ,  quos dum ad.me 
cogitat , editioni deſtinandos, mittere 
Antonius Hoveus, wir dottus, qui poſtea 
Abbam Abſternacenſem proſperd famd e- 
git, repperit 4 bibliotapho quopiam - li- 
brorum plagiario ſublatos : atque ita 
diſperiit ille theſaurus, ab heredibus ſas 
crifict, in quem cadebat ſuſpicto, in Cu- 
cullos & piperis involucra conciſus. Car 
men de Phcenicc, a Barthio, Bocharto, 
& aliis Venantio Fortunato tributum, 
Theodulphi eſt, Aurclianenſis Antiſti- 
tis, ut. ad Theodulphum ipſum notat 
Sirmondus pag. 302. Eſt ſane apud 
Theodulphum Diſtichon de loco Car- 


roph in agro Pictavienſi, (Gallice Char- 


roxx) non abſimile initio Carminis de 
Phe&- 
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Phenice. LaCtantio vindicar Nicolaus 
Heinſius, 0 kaxgerms, qui in illud Car. 
men emendationes & noras clepantiſſs 
mas ſcripſir. | 

LEONTIUS Cyprius Locos Theo- 
. logicos ſcripſir, de quibus in hc verba 
Franciſcus Turrianus libro primo de 
Hierarchicis Ordinationibus  Miniſtro. 
rum Eccleſize cap.12. Johannes Damaſee: 
was tribus libris Paggnnag [(cripht. Fe- 
cerunt & hoc ante eum alii, quos ille 
imitatus eſt, ut Leontins Cyprius duabus 
voluminibus, altero ff Seiwy, quod non- 
dum ad manus meas venit, altero fi 
dv.Sewmmoy, quod venit. Extant ii, ut 
audio, MSS. Romz,. in Bibliotheca Je- 
fuirarum. Exoriatur utinam aliquis, qui 
| eos cum blſartis ac rineis forte luQtan- 
res prodire foras jubeat! Eofdem Locos 
memorat Sirmondus ad Facundum p.76. 
Przrer Leontium & Damaſcenum, Lo- 
cos Communes e Scriprura & Patribus 
decerptos ſcripſere S. Maximus & An- 
conius. Inter Latinos Defenſor quidam 
in Scintillis, in Urſini nurritoris ſui gra- 
tiam ſcriptis, Liber Antuerpiz, Ve- 
netiis & Coloniz ſuperiori ſ#culo eſt - 
culus 
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culus: ' Quo ' rempore vixctit auQor, 
nondum comperi. * 

. LUCIFERI Caralitani : Operum no- 
yam edirfonem pollicetur virin Patrum 
Scriptis verſatiiſimus Johannes Baptiſta 
Cotelerius ad Scriptores Apoſtolicos 
pag. 177. his verbis: Admonitum te ve- 
lim, Leftor Candide, me in Lucifero, 
auttore omnium depravatiſſimo, purgands 
plurimam laboris impendiſſe, paratumque 
efſe ad procurandam novam editionem, fe 
librum aliquem MS. naFus fuero, Ot 
ſþ forts in manus tuas aut notitiam wve+ 
merit, mecum communicare non dedigne- 
ris, hominem non ingratum ſingulart be. 
neficeo tibi devinfurus, Hucuſque Cote- 
lerius, vir olim Parifiis mihi familiariter 
notus,/qui ad plures nuper abiit, magno 
Reipublice lirerarize malo. Antiquiſfi- 
mum Luciferi Codicem ſe vidifſe mihi 


 afficmavir doftiflimus If. Voſſius in Bi- 


bliotheca Chriſtinz Suecorum Reginw. 
An'is in ea adhac exrer, melius dicet 
Sereniflimz Reginz Bibliothecarius. 
Lucifer Caralitanus (Socrati 'Hiſtorico 
KapzAwy *Emoxyms) Caſaubono dicitut 
Notis ad' Spartianum, Scriptor ingenio 

| juxta 
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juxta ac ſtylo durus: mihi verd utiliC. 


ſimus auQtor ad genuinam Septuaginta 
Interpretum Tralationis & Novi Inſtry. 
ment le&tionem eruendam. Quod cum 
bono Deo aliquando planum faciam. 
MAGNES vel | Magnetes libros 5. 
Grzxce ſcripſic adverſus Theoſtenem E- 


 vanpelia calumniantem. Fragmienta 


aliquot ex Bibliotheca D. Marci Veneta 
in- Scriptis ſuis adducit Codicum ille 
MSS. helluo Franciſcus Turrianus,. ſed 
imprimis in Apologia pro.Epiſtolis Pon- 
tificum. Unum etiam-obſeryaſle-mihi 
videor in Poſlevini Moſcoyvia, Auto» 
rem hunc laudant Graeci in Reſponſio- 
nibus ad Cardinalem de Guiſe. Quotem- 
poreille vixerit, quzro qui me doceat. 


Inter Melitonis Scripta , . de quibus 


Euſebius & Hieronymus, unum: fuit 
et cvmekgry Ocs, he. de Deo corporali 
vel corporeo, ut vertit Hearicus- Vale- 
fſius in ſecundis ad Euſebii  Hiſtoriam 
Curis'pag. 73. & ipſo prior clariſſimus 
"Corelerius ad Scriptores Apoſtolicos 
pag. 427. non vero de Deo incarnato, ut 
vertendum cenſent viri reverendi - Ste- 
phanus le Moyne in Variis Sacris p. 199. 
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De Scriptoribus Eccleſiafticis. 25 7 
& Caſpar Suicerus'in Theſauro Eccle- 
faſtico pag. 1122, prxecuntibus -in hoc 
&rrore Ruftino & Chriſtophorſono. In 
hoc nimirum Scripto contendebat Me- 
lito Deum corporalem 'eſle, idque ex 
variis Scripturz locis comprobabar. 
Quem Meliconis errorem reprehendunt 
Origenes apud Theodoretum Quzſtio- 


ne20. in Geneſim, & Gennadius in 1i- 
bro de Dogmatibus Ecclefiaſticis. Non 


eſt itaque cur hoc de Mclitone neger 


Ludovicus Ferrand, Notis ad Plalmum 
quintum, Melironis fragmenta habes 
apud Halloixium 'tomo 2. Illuſtrium 
S$criptorum- Eccleſiz Orientalis, '& in 
Bibliis Grzcis editionis- Romanz ad 
Gen. caput xxii. ver. 13. Vir optimus 
ac-pro tempore quo vixit yaria eruditio- 
ne excultus Jacobus Faber Stapulenſis, 
In Libro de una ex tribus Maria, ſequen- 
tia- refert ex Mclitone Sardenſi de Jo- 
hanne Apoſtolo : Cum efſet annorum no- 
wdginta, apparuit ei Dominus Jeſus Chri- 
tus cam diſcipulis ſuis, & dixit ei: Ve- 
ni ad me, quia tempus eſt ut epuleris 
in convivio meo cum fratribus tuis: 
Quz deſumpta eſſe opinor ex Meliro- 

5 nis 
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nis libro de Apocalypſi Johannis.; de 
guo Euſebius. 
METHODIUS in Catena MS.- in; 
Jobum- Johannis 3 Santo Andrea Pa, 
rificaſis olim Canonici, Sideoſfis dicj- 
tyr- In alia itidem MS. celeberrimi 
Johannis Vincentii Pinelli, Mechodiug 
Side. Urtrobique, puto, ab Epiſcopa- 
tu. Quod alibi legere non. menyuni, 
Porro Sida Pamphiliz civiras cft, que 
incer alios fummos viros Philippum ty- 
lic, Hiſtoriz Chriſtiane ( de qua Socra- 
res & Photius) auctorem, Cuyzus Qs 
peris | fragmentum -auro contra not 
carum inter Codices MS$. Bibliothe- 
cx OQxonienſis nuper reperit Hiberra« 
rum  dogiflimus Henricus Dodwel- 
lus Hoc nalui Lecorem meum- ce- 


lare. ; af 

MOSES Bar-Cepha obiit anno 914: 
Scripfit,, przter Commentarium: de Pa- 
radiia.ab Andrea Maſi Larine verſum, 
s:4nuegr,, & hibrum de aninia. Ad- 
hec ingerpretatus cſt Matchzum Evan» 
geliſtam. Denique & de Seftarum mub 
tne 'difterentiaque Opus - conpor 
uit, | 


NICO- | 
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 NICOLAIT de'Clemengis Epiſtole 
aliquot, adhuc incditz, extant in Bibli- 
otheca Lambethana. Has inde de- 
cripfit & ad edendum offert vir multi- 
ee eruditionis Johannes Battely, Suf- 

ienfts Archidiacomns, & Wilhelmo 
Cantuarienſium Archiepiſcopo 2 Sacris 
Domeſticis. Clemengii Epiſtolam de 
nſtiruendo Theologiz ſtudio Spicilegio 
ſo inferuit Domnus Lucas Dachery, . 
cus fragmentum tantam adduxerat 
Joh. Launoius Libro de varia Ariſtote- 
lis fortuna. Tomo 3. Meditationum 
Hiftoricaryum Philippi Camerarii ha- 
bentur Clemengii Verſus Latini de vitz 
ruſticx felicitare & de miſeriis Tyran- 
norum, & Rythmis Gallicis expreiii 
Philippi de Vitry, Meldenfis Epiſcopi, 
qui obiit anno 1351. Nova Ck- 
mengii Operum 11 adornetur- editio, 
(eſt enim Lydiana mendofifſima}  ſu- 
perioribus Opuſculis augeri illa po- 
terre 


Inter PACTANI Barcinonenſis Epiſ- 
copi Scripta Hieronymo memorata oc- 
currit »6&Q., vox Hieronymi Catalo- 
go ex Sophronio, qui ante Suidam Vi- 

z xit, 
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xit, intruſa. Pro »«p6Q« enim certa; 

legas apud Freculfum, corrupt?, ut ng. 

mo non videt, pro-cerv#s.. Sic cert? 

Hieronymi Codex MS. quem in Biblz 

otheca Lamberhana inſpeximus,, locum 

nobis indicante viro in omni antiquis 

rate yerſatiſſimo Henrico Maurice, Do 

Ctore Theologo , & Wilhelmo totiug 

Angliz Primati a Sacris- Domelticis, 

Fuir nimirum ludicri genus apud Pags 

nos & Chriſtianos in multis Galliz no, 

ſtrx urbibus uſurpatum, quod Antif- 

fiodorenſis Concilii Patres vocant Cer- 

wulum facere.» Morem hunc apud Hi, 

{panos haud dubie etiam vigentem ut 

reprehenderet Pacianus, Librum fſcrip- 

fit, cui titulus erat Cervus vel Cervulus, 

Paciano ipſi laudatum in Exhortatione 
ad Pcenitentiam. De hoc more plura 
{1 velis, adeundus doCtiſſimus Savaro 
in Libello Gallico de Perſonis, & Sir- 
mondus in Antirrheticis adyerſus Pe- 
trum Aurelium, h.e. ut ferunt, Johan- 
nem Vergerium Haurannium, S.,Cyrani 
in Biturigibus Abbatem. Paciani cdi- 
tio omnium optima, Romana eſt, a Pe- 
iro Galcſinio & Paulo Manutio curata. 
Hanc 
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Hanc £ vidiſſer Joh: Fredericus Grono- 
yius,” tot Paciani Jocos haud fruſtra ten: 
tafſer,-in Notatis ad Scriptores Eccleſia- 
ſticos. ' 

PETRUS Boerius, Narbonenfſis Gal- 
lus, Urbevetanus in Italia, & Vaſio- 
nenſis poſtea -in Gallia Antiſtes, in Da- 
maſi, vel Anaſtaſii potius, Pontificale 
Notas ſcripſir, quarum fragmenta oc- 
currunt in Caſſandri Operibus, & in 
Obſerfationibus Jacobi du Breul ad Aj- 
moinum pag. 60, Has compoſuit juſſu 
Caroli 5. Francorum Regis, cognomi- 
ne Sapientis, ut nos docet anonymus 
autor Dialogi MS. Bibliothecz Cor- 
defianz, inter Orthodoxum Catholi- 
cum & Catechumenum Paucaſcium, 
inquirentem' de Reformatione Eccle- 
fix militantis: Carolus 5. inquit ille, 
impoſuit Petro Urbevetano Epiſcopo ut 
Hiſtorias Romanorum Pontificum B. Das» 
mafi Pape ad S. compoſitas Hieronymum 
exponendo ſcriberet,& pro poſſe compleret, 
ac ut exquireret Codicem Satrorum Cano- 
mm, & expofitum daret fibi : per has 
enim Scripturas & paucas alias ſperabat 
ſane poſſe reformari ftatum univerſalts 
Wu S 3 Eccle- 
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Ecclee, wel ad minus Gallicane, ſecs 
dum norman & regulas. contentas in ſen- 
tentiis prediflorum librorums Mirum 
de hiſce Boerii Notis filuiſſe Ughellum 
in Italia Sacra, Sammarthanos fra- 
tres in Gallia Chriſtiana, & inum 
ab Altaſerra , Anceceſſorem olofa, 
num, Notis ad Anaſtaſium de Papa: 
rum Vitis. | | } 2466 
PETRUM Galatinum Raimundj 
Martini ſuppilarorem; facit Hermolans 
Barbarus, 11 Johanni Benedicto cred 
mus libro x. cap. 7. Summz Peccato 
rum. Sed quomodo Galatini plagium 
deprehendere potuit Hermolaus, am 
' anno 1494 obierit , Galatini . yer9 
Arcana. anno 1518, primum -.prodie- 
rint?. Nodum hunc folvit Johannes Al 
bertus Widmanſtadius in Epiſtola Pra 
fatoria ad Ferdinandum Imperatorem 
in Novum Teſtamentum Syriacum, ubi 
ait Galatinum Arcana ſua multo antea 
apud-Ligures collegiſle, atque in Reuch 
lini gratiam in Dialogi ſpeciem po- 
ſtea tranſcripſiſle. Porro quo in Opere 
Galatini furrum notarit Hermolays, 
mihi non conſtat, mixorque hac de ' 
Ay nihi 
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tibil obſervaturh viroclarifſimo Joſephs 
de Voiſin ad Pupioriem Fidei Raimun- 
di Martini. - Alia Galatini Scripta fe 


editurum mitatus erat Lucas Wad- 


dinigue in Bibliotheea Minorum. © In 
his erant ingentes ih Apocalypſim Cot- 
mentarii, Carolo 5. Imperatori dicati ; 
TraAarus de Scripturz Interpretatio+ 
ne; irem Opus fingulare de Eccleſia in- 
ſticura, deſtituta, & reſtituta. Plura 
de Galaritio & 6jus Scriptis congeſſimus 
in Italia noſtra Orjentali, quart! MS. 
fervat una- cath Obſervationibus- no- 
ſtris ad © Gyraldi Dialogos der Pottis 
gmicus hoſter Pettis Savouret; Biblio- 
pola Amftelodatheri{is. | 
: PETRUM Raverinaten, - vulgd 
| ologus, vatias Epift6las icti 
a S Trithemius. Harun frag- 
menta aliquor-me legifle memini in'Lu- 
mine Aniti#, -Libro non” facilt obvio, 
Matthiz Farinatoris Carmeliee, qui 
claruit circa annum x320. Sermo dg 
Natali Domini, Lucz Dacherii Spictle 
git Tomo xi. infertus, Ohtyſologi eſt. 
minus advertir Senex optimus, 
&ipſo prior Chifletius Jeſuira,  Extax 
| 9 4 non 
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non ſemel editus inter Chryſologi Ser: 
mones, : auCtior etiam & emendatior 
Manuſcripto Chifletiano, | 
PHILONIS Carpathii Commenta- 
rium jn Canticum Canticorum Grec?, 
ut audio, aſſervat Emericus Bigotius, 
ſummum Galliz noſtrz decus ac orna- 
mentum. Euſdem- varia fragmenta 
Grzca occurrunt in Catena in eundem 
Librum, ſub Euſebii nomine 4 Meurſio 
vulgataLugduni Batavorum anno't 617, 
Unum ctiam deprehendiſſe mihi- yide- 
bar apud Suidam voce B8;@« - Sed erus 
ditionis. apex Salmaſius Libro de Fa 
nore Trapezitico pag. 296. - fragmen- 
tum eſle opinatur ex Philonis - Alexan- 
drini- Opere deperdito meg; ms {gw 
tis 9 Xernduey., Quale tamen Opus 
an unquam ſcripſerit Philo, valde -am- 
bigo, Vel, fi quid tale ſcripſerit, Opus 
illud aliud non erit a Libro -7e4 ſis 
Iewpnlexs (cujus tantiim meminit Euſe- 
bius)-in quo Suidz fragmentum-incal- 
ſum quzras. Art apud eundem Sui- 
'dam voce *Evax6:G, cadem verba, fed 
aul0 brevius, legas, tanquam ex Eule- 
bii Czlarienſis Epiſtola ad o_ 
XC 
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Hzc jam chartis illeveramus, chm ex 
fragmento Chronici Simeonis Logothe- 
tz, a Fr. Turriano allato Notis ad Con- 
ſtirueiones Clementinas, pag. 137. edi- 
tionis Plantinianz, didicimus rotum Sui- 
dx locum voce | 4;G, ex Logotherz 
Chronico eſſe defumprum. Turriani- 
locum adeat LeQtor ; eſt enim is dignif- 


fimus qui cum Suida conferatur.  Si- 


meonis Chronicon, de quo Turrianus, 
extitit olim MS. in Bibliotheca Meſſa- 
nenſfis Archimandritz, ut nos docet Pol. 
ſevinus in Appendice Apparatus Sacri. 
Fragmentum Grzcum adducunt RR. 
Patres Henſchenius &z Papebrochius in 
Aﬀis Sanftorum Martii, ad calcem 
Tomi primi. 
- Eo PHOTIUS fuit ingenio, eaque - 
eruditione; ut cum maximis veteris Ec- 
cleſiz luminibus jure comparari quear. 
Hoc vel agnovit Nicetas Paphlago, vir 
Photio minime favens, in Ignatii Parri- 
archxz CP. Vita, Matthzo Radero in- 
rerprete : Tandem, inquit, Photiam 
Protoſpatharium & primum 4 Secretis, 
Patriarcham urbis regi4” defignant, ho- 
minem ſane minime Seve & ignobi- 
' tem, 


\ 
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lem, ſed claris & illuſtribus oriundunt 
watalibus, rerumque civiliztn & politica: 
rum wſu prudentiaque & ſcitntza: clarif 


' mum.  Grammatice enim literature, @ 


carminis pangendi, dicendigut laude, 
quin & Philoſophie & Medicine, & omni. 
ww prope liberalium diſciplinarum exter- 
warum ſtudio cognitioneque tantopere fle- 
rebat, ut 4vi ſui facile princeps habe- 
retur, imb & cum Veteribus certare puſe 
fet. Omnia quippe in illo concurrerant, 
aptitudo. quedam & nature vis dc felict- 
tas, ſtndium, opes, quibus fibz librorum 
omnium copiam comparabat, &©, quod pre 
cunttis, glorie laudiſque cupido, qua in- 
cenſus totas nottes, nt leflioni afidut vs 
caret, ducebat inſomnes. Talis cm 
facric Photius, etiam ex inimicorum te- 
ſimonio, nemoque adhuc inventus fir, 
qui <jus Operum Catalogum paulo ac- 
curatiorem confeceric, operz pretium 
me facturum elle exiſtimo, ft hac in 
parte Eccleſtafticz antiquitatis. Studio- 
fis prodeſie coner, . *' | 
Inter Phatii Scripta primas facile te- 
net. Bibliotheca, ad Taraſium fratrem 
_ milla. ' In qua (ut optim? Daniel _ 
|  u1us 
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fius Prolegomenis in Ariſtarchum Sa- 
crum) de ſummis Chriſtianis ſimul pro- 
fanifque auttoribus ita accurate ac cx- 
quiſite judicar, ut unus eruditione va- 
ria cum omnibus quos legerat, legendi 
diligentia cum maximis qui ant? extite- 
rant, committi poſſe videatur. Hanc 
Bibliothecam perfunCtorie admodum in 
Latinum ſermonem vertit vir alias do- 
Qiſlimus Andreas Schottus 3 adeo ur 
Thomas Gatakerus, vir laude mayor, 
tralationem hanc, licet Schotti nomen 
preeferat, <jus fuiſſe vix crediderit. In 
hac dein verſione fere paſſim vel Ignati- 
anum vel Baronianum fe prodit, ut in 
quadam ad Joſephum Scaligerum. Epi- 

ola obſervart vir illuſtris Jacobus Gil- 
lotius. Alias verſiones, ut audio, ador- 
narunt Fredericus Metius, Thermula- 
rum Epiſcopus, &- Coſmas, Fonteins, 
ſed hattenus inediras. Prodiit Phorii 
Bibliotheca primum Grzce cum Notis 
Davidis Hoeſchelii, viri optimi ac do- 
Qiflimi ; dein Latine cum Scholiis An- 
drez Schotri; rtertio Grzxce & Lartine 
Genevz; tandem Rhotomagi. Hanc 
in Epitomen redegerat Jeſuitarum- an- 
noſiſiimus 
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noſiſſimus Johannes Mariana, ur tradit 
Philippus Alegambe in Bibliorheca Seri. 
ptorum Societatis Jeſu. . Sed O 
iſtud nunquam prodiit. Photii Biblio- 
rhecz fragmenrum ab editis pauld' ya- 
rians & auCtius legere eſt in fronte A- 
thanaſii editionis Parifienfſis Grzco- 
Latinz, & Codice Athanafiano Biblio- 
thecze Baſilienſis depromptum , & 2 
Petro Nannio, qui co Codice olim uſus 
eſt, Latine verſum. Docuit nos vir 
fummus Henricus Valeſius, dum ante 
aliquot annos Parifiis verſaremur, Bi- 
bliothecam Photianam plurimis in lo- 
ciscſle interpolatam ; idque vir in zter- 
num deflendus ſe aliquando oſtenſurum 
receperat. 

Nomocanoz, in quo Photius facros Ca- 
nones & SS. Patrum reſponſa diligen- 
rer contexuit: Opus varium, multz- 
que [ectionis3 quod Theodorus Balfa- 
mon, Patriarcha Antiochenus , . Com-_ 
mentariis illuſtrayir, Latine verterunt 
Henricus Agylzus Belga, & Gentianus 
Heryerus Gallus ; Grzce & Latin edi- 
dit Chriſtophorus Juſtellus, auQius 


vcro e Bibliothecis Oxonienſi & Maza- 
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rina Guilielmus 'Voellus, & Henricus 
Juſtellus, Chriſtophori filius, | 
. Epiſtole, a Richardo Montacutio 
Norvicenſi Epiſcopo Latine verſz && 
Notis illuſtratxz. Liber Londini excu- 
ſus eſt anno 1651. decennio nimirum 
poſt Montacutii obitum, qui & vivisex- 
ceſſit anno 1641. una cum dottiſlimo 
& ſan&iflimo Prezfule Johanne Dave- 
nantio, Sarisburienſium Antiſtite. Pho» 
tii Epiſtolas oppido paucas ante Mon- 
tacutium ediderat David Hoeſchelius 
ad calcem Bibliothecz Photianz, & eo- 
dem, quo Hoeſchelius, anno Photii 
Epiſtolam ad Euſebium Conradus Rit- 
terſhuſius, quas, nunc exhiber Monta- 
cutii editio. In hac tamen non invenias 
Photii ad Theophanem Epiſtolam, 2 
Fr. Scorſo Jeſuita Grzct & Latine ex 
Sirmondi verfione editam, in Prolego- 
menis ad Theophanis Ceramei Homi- 
lias. | In cadem editione fruſtra quz- 
ras Photii Epiſtolam ad Archiepiſco- 
pum Aquileienſem, quam Grece & La- 
tine ex ſua interpretatione vulgavit 
Fr. Combefilius in Auttario noviſlimo 
Bibliothecz Grazcorum Patrum, quam- 

que 
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que prius, ſed Latine tanthm Frederic 
Mertio interprete, Annalibus inſeruerax 

r Baronius ad annum 883, In 
ifdem Annalibus etiam legas Photii E- 


piſtolas Encyclicas ad Patriarchales Se. - 


des Orientis, ut ad Nicolaum Papam, 
ſed Latinas tantim, a Montacutio iti- 
dem omiſlas. His adde Phorii Epiſto- 
lam ad eundem Nicolaum, cujus frap: 
mentum Latin verſum habes Hugonis 
Ereriani libro ſecundo adverſus Grzcos, 
& aliam Encyclicam de Spiritus S. pro- 
ccflione, quz Grzxct occurrit apud Ni- 
cetam Choniatem, in Orthodoxz fidei 
Theſauri Tomo 21. ex quo, urpote 
nondum in lucem edito, fragmentum 
excerpſit Reverendiſſimus Uflerius, Ar- 
machanz Sedis apud Hibernos Antiftes, 
1m Diſlertatione de Symbolis. | 
Oratio in Santtiflimez virginis nata- 
ſem diem, quam Tomo primo AuQa- 
rii Bibliothecz Grzcorum Patrum Grz- 
c> & Latine edidit Fr. Combefifius, & 
Codice MS. Bibliothecz Scguierianz, 
Huic Codici prefixus Index antiqua 


manu aliam Orationem, valde luculen- . 


- tamillam, inScpulturam Domini, Pho- 
| _ tip 
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tio tribuir ; extatque ibi integra, exor- 
dio excepto. Quam, mutilam licer, 
utinam edidiſſer Combefifius ! 
; "Oratio inauguralis novz Eccleſiz, 
, ut refert Leo Grammaricus in 
| mcSpetkeny Conſtantinopoli ſtru- 
xerat 67 ornatu vario infignem reddide- 
rat Bafilius Imperator. Prodiit ea 
Grece in Petri Lambeciiad Georgii Co- 
dini Excerpta Animadverſionibus, && 
Grzct & Latin? in Fr. Combefifii Ori- 
ginum CP. Manipulo. Aliarum Phortii 
Orationum Laterculum habes apud 
Cembefifium in AyGario noviſlimo Bi- 
bliothece Gracorum 'Patrum,- ab F- 
merica Bigotio ci communicatum. A- 
lium Syllabum exhiber Alexander Bar- 
vottius in Caralogo Codicum MSS. Bi- 
blotheer Scoriacz. | 
Commentarius in D. Pauli Epiſtolas, & 
quo pleraque Oecumenius. in Opus ſu- 
um tranſtulic. Extat Exemplar MS. 
Grzc? in-Bibliotheca Cantabripienſi, ab 
Excerptis Oecumenianis non parum dil- 
crepans,'ut (fi bene memini ) qui olim 
contulir, mihi affirmavir vir fide dignif- 
ſimus Johannes Battely, DoEtor Theo- 


| logus. Que- 
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£a4ſtiones ac Dubia ad Amphiloehi- 
um, Cyzici Metropolitam, in quibug 
de variis S. Scripturz locis & aliis mul- 
tis Photius non minus ingenios? quam 
erudite difſerir. Extant prandi. yoly. 
mine MSS. in Petri Seguierii Galliz 
Cancellarii Bibliotheca, ſed racito Pho- 
tii nomine. Quin ez tamen Quzſtio. 
nesejus int, nullusambigo 3 cam Am- 
philochius ille non alius fit ab eo, ad 
quem ter aut quater Photius in Epiſtolig, 
. Harum Quzitionum fragmenta duo, 
prolixa ſatis, edidit Fr. Combefiſius; 
unum ad calcem Operum Amphilochii 
Iconienſis, altetum, 2 Leone Allatio 
Rom4 ad ſe miſſum, Tomo primo Au: - 
Qtarii- Bibliothecx Grzcorum Patrum. 
Alia excerpta Combetiſio prior affert Fr. 
Turrianus, vir, ut cum alicubi vocat 
magnus Ceſtrienſium Antiſtes, infini- 
tz letionis, tum in Detenſione Epiſto- 
larum Pontificum, tum in Notis ad 
Conſtitutiones Apoſtolicas. Ex itſdem 
Quzſtionibus deſumpta eſle arbitror, 
quz in Catena Corderiana in Johan- 
nem reperiuntur. 


Lexicon, 
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Lexicon, Codex craſlus ſatis, ac lu- 


e digniflimus, quem olim Hagz-Co- 


mitis in+ inſtruftiflima If. Voſſii Biblio- 
theca videre ' nobis* contigit. Audio 
hunc eſſe penes Marquardum Gudium, 
Holſatum, qui multos hujuſmodi Co- 
dices (utinam tandem in Reipublice li- 
terarix bonum !) apud fe habet. Pho- 
tit -Lexicon memorant, nift fallimur, 
Suidas & Etymologus. Quibus adde 
Franciſcum Turrianum in Defenfione 
Epiſtolarum Pontificum, quam (ut obi- 


| ter hoc dicam) feſtinanter nimis refel- 


lit David Blondellus, vir alias immen: 
ſx letionis. De Photii Lexico fic Jo- 
ſephus Scaliger ad Richardum Thomlo- 
num Anglum, magnz ceruditionis nec 
minoris ingenii virum, ſcribens :  Re- 
mitto tibi Photiunm tuum, optimum ſane 
libruam, & quem edi ere literaria eft, 
quanquam omnia, que in illo ſunt, hodie 
in aliis, unde ipſe haufit, extant ; quia ta- 
men laborem [eradiins levare poſſet, quod 
in eo omnia congeſta ſunt, que ſparſim in 
aliis relegere labor eſt, non exiguam 4 
ſtudiofis gratiam iniveris, fi tam utilem 
librum in publicum exire patiaris. 

T De 
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' De Divinitate '&% Incarnatione Dif. 


ſertationes ſex, Latine, Fr, Turriano 


interprete, Extant Tomo 5. Antique 
Lectionis Henrici Caniſti. 
De Voluntatibus in Chriſto que dis 


cuntur Gnomiczx liber unus, Fr.-Turria- 


no interprete. Extat in Auctario Petri 
vtevartii ad Caniſium. | 

In Categorias Ariſtotelis, MS. in Bi- 
bliotheca Regis Galliz. 

De Epiſcopis & Metropolitis Colle. 
Ctio, MS. in Bibliotheca V. C. Gabrie. 
lis Naudzi, Julio Mazarino Cardinalj 
A Bibliothecis. | 

Contra Latinos MS. Hujus forfan Q- 
peris pars eſt Diſlertatio de SpiritusS 
proceſſione, ab Euthymio Zygabeno 
duodecimo Panopliz ſuz tirulo 1nſerta, 
ſed 2 Fr. Zino in Latina Verſione cons 


ſulrd omiſſa. Hujus fragmentum Gra: , 


cum 2 Patricio Junio, ſibi communica- 
rum- profert Jacobus Utſlerius, vir ad- 
mirandz tum pictatis, tum eruditions, 
in Diatriba de Symbolis. | 
Contra Leontiuam Hxreticum , de 
quo fic Suidas voce Azoh@,* Hi 
Antiochie fuit Hareticus. Photius 
| autem 
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autem Patriarcha contra cum ſcripfit. 
Ode novem MSS. Extant in Biblio. 
theca Collegii - Claromontani, cum 
Theodori Prodromi Verſibus de duo- 
decim menſibus , aliiſque. * Ex hiſce 


| Odis meridiana luce clarius liquet, 


Photium, ut de co ſupra Nicetas 
Paphlago, carminis pangendi laude flo- 
ruiſſe, * | 

Prophetarum Liber cum Expoſitione. 
Extat MS. in Bibliotheca Varticana, ni- 
fi nos fallar Poſſeyinus in Apparatu 
Sacro. 

Excerpta ex Hiſtoria Ecclefiaſtica 
Philoſtorgii Photius confecir, quz in 
cus Bibhotheca non comparent, Ea 

imus Latine vertit & Notis uberiori- 

illuſtravit Jacobus Gothofredus, 
Dionyſii filius, vir doQtus ac- diligens, 
kd literis Grzcis leviter tin&tus, nec in 
pervolvendis Codicibus MSS. multim 
exercitatus. Eadem Excerpra haud ita 
pridem de novo vertic & Notis-ac E- 
mendationibus auxit Henricus Valeſtus, 
vir ingenio & eruditione cum maximis 
bujus ac ſuperioris #tatis Philologis 
comparandus. 
| T z Ex 
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Ex Photio tria aut quatuor loca [ay- 
dat Antonius in Meliſſa ; ſed 'ad quem 
Phorii Tractatum illa pertineant, juxt4 
cum ignariſſimis cio. 

Photio ad(cribit Robertus Conſtanti. 
nus in'Nomenclatore Hiſtoriam de Rhe- 
toribus decem, que, inquit, 7n- Biblio. 
theca Regia extat, Verum hoc haud 
dubie intelligendum de decem Graciz 
Oratorum Elogiis, quz apud Photium 
occurrunt-in Bibliotheca, quzque. Ply: 
rarchi nomine in Opulculis, ut yocant 
Moralibus circumferuntur. Quod, ut 
alia' mulra, minus animadverium exi- 
miz_ eruditionis. viro Gerardo Joan: 
ni Vollio, in Opere de Hiltoricis 
Grxcis. 

Synopfis Conciliorum , quam apud 
amicum MS. vidimus, Photium, non 
Patriarcham Conſtantinopolitanum, fed 
Tyriorum Epiſcopum, .auQorem ag- 
noſcit. Aliud exemplar, a Chriſtiano 
 Ravio ex Orienteallatum, ſe adeprum 

eſle ait, ſimulque fragmentum exhibet 

Reverendiflimus Uſlerius in Dillerta- 
tione ſupra laudata. Aliam Concilio- 
rum Synopſim (quod obiter dictum fit.) 


iIncerto 


*" 
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incerto auftore Auguſtz Vindelicorum 
Grzce vulgavit David Hoeſchelius an- 
no 1595. longe auctiorem ea quam-ad 
calcem Photii Nomocanonis © edidit 
Chriſtophorus Juſtellus. Synopſim il- 
lam. Latine vertit: Conradus Ritterſhu- 
ſius, verſionemque inſeruit Sacris ſuis 
Le&ionibus, Alias Synopſes ab Hoe- 
ſcheliana non partm variantes & Co- 
dictbus MSS. in Variis Sacris edidit 
vir linguarum ac utriu{que antiquitatis 
apprime” ſciens © Stephahus le Moyne, 
Theologus' Leydenfſis. Hucuſque de 
Photii- Seriptis. - 

POLY CARPlTEpiſtolam ad Phi- 
lippenſes edita auCtiorem Fr. Turria- 
num habuiſſe aſſern Cxſar Baronius, 
Notis''ad Martyrologium Romanum. 
Quod' haud falſum- eſſe poltea depre- 


' hendimus, ex loco 'ſcilicer quodam ab 


ipſo Turriano allato, in Detenfione E- 
piſtolarum Pontificum. Fuir nimirum 
Turriani Codex ex” Barnabz Epiſtola 
non uno loco interpolatus, ut ante 
nos vidit doctiſhmus Sirmondus. - Fu- 
ſus hac de re Stephanus -le Moyne 
in Variis Sacris. Jpſa Barnabx' Epi- 
=> &-4 ſtola 
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ſtola fuir itidem interpolata ex Chro: 
nico Methodii nomen, ſed immeri- 
to, preferente in Orthodoxographis 
Grynzi. Quod mihi patuit ex col- 
latione Chronici illius cum fine No- 
tarum Iſaaci Voſli in Epiſtolam Bar- 
nabz, 

RICHERIUS Senonienſfis, Mo- 
nachus BenediCtinus, Chronicon ſcri- 
pſic > Dacherio- yulgatum Tomo 3, 
Spicilegii, Sed caſu neſcio quo fattum 
eſt ut in co non extet hiſtoria Mo- 
nachi cujuſdam Parifienſis, nomine Ro- 
berti, Ordinis Przdicatorum , qui, 
charta inter digitos concluſa, a formo. 
ſa quadam muliere, quzcunque ille yo- 
lebat, extorſic. Hiſtoriam habes ex 
Richerii Chronico MS. in Joh. ' Pri- 
czi Notis ad Apuleii Apologiam pag. 
x14. & ex Priczo in Opulculis no-" 
ſtris pag. 43- & ſeq. editionis Cramo- 
ſfianz, _ 

SEVERI nomen in Catenis Grz- 
cis creberrime occurrit. Sed in Cate- 
na Corderiana in Lucam ad caput 7. 
pro Severus, vitioss legitur Servins, 
ut monuit vir ingenio ac eruditione 

pIX- 
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przſtans 'Ludovicus Ferrand, in Exer- 
citationibus Gallicis de-Religione Chri- 
ſtiana. Seyerus is Eccleſiz Antioche- 
nz fuit Epiſcopus, &, ut puro, per- 
turbacor. Quanquam vix pronuntiare 
auſim de Seyero illo, cam mYflti fue- 
rint hujus nominis Antiochiz Przſu- 
les. Hac in re dubius etiam hzrer 
Andreas Maſius, Przfatione in Moſzgm 
Bar-Cepha de Paradiſo. De Severi 
Scriptis . conſulendus clariſſimus Lam- 
becius libro 3. Bibliothece Czſarez 
Pag. 43- 

SOTER Papa Urtbis claruit circa 
annum 170. Scripfit , ft Primaſio fi- 
des in Libro de Hzrefibus, Opus ad- 
verſus Cataphrygas, 2 Tertulliano con- 
furatum, in Libro, qui una cur Sote- 
ris Scripto periit. 

SY NESIUS 'fuir patrid4 Cyrene- 
us, ſed Epiſcopus Ptolemazdis, quz 
urbs eſt in Cyrenaica. Ejus Scripta 
yuleavir Dionyſius Peravius cum No- 
tis, quibus inferuir aliquot Scholia 
Grzca in Epiſtolas, ex Bibliqthecis 

edicxa & Auguſtana, quz augere 
potuiſſer Scholio-ab Hoeſchelio allata 

T 4 in 
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in limine Notarum ad Photium. Ho« 
rum . Scholiorum forſan autor eſt 
Matthzus Camariota, Scholarii, qui 
poſtea fuit Gennadiys Patriarcha, Pra- 
ceptor. Hunc enim Notas in Syneſii 
Epiſtolas Grzce ſcripliſle, apud Johan- 
nem_Zygomalum venales, aſlerit Mar- 
tinus; Cruſius in Turco-Grxcia. p. 187, 
In Syneſium Notas itidem ſcripſit- Ni- 
colaus Valla, is, opinor, cujus Li- 
ber ,extat de, rebus in Jure dubiis. 
Has. MSS. aſlervat Caſpar -Suicerus, 
ut ipſe teſtatur tum in Obſervationibugs 
Sacris, tum in Theſfauro- Eccleſiaſti. 
co. Syneſii cffigiem & Creta allatam 
exhibet vir diligentiſlimus.. Andreas 
Theyetus, in Opere de Viris 1tllu- 
{tribus. | 
m TERTULLIANI omnibus, 
ue quidem viderim, editionibus, de- 
ſideratur jus Carmen de Jona, a vi 
ro-dottiflimo Fr. Jureto primum edi- 
tum, & Codice MS. Petri Pithoei, 6: 
Aa Margarino de la Bigne Tomo 8. 
Bibliothece Patrum infertum cum <e- 
Juſdem Jureti Notis. -Miror hoc la- 
tuiſſe Rigaltium in prxclara ſua Tex 

culli- 
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tulliani editione., - & ' If. Voſſium ad 
Carullum pag. 274. ubi Carmen illud; 


tanquam hactenus ineditum,  laudar. 


Ad calcem Fragmenti de certamini- 
bus Petri & Pauli. ſub Sophronii no- 
mine habentur. ſcquentia : ide Ter- 
tullianum in libro ubi ait , mortis Pe- 
tri © Pauli mentionem haberi in An» 
walibys. Que in Tertulliani  Scriptis 
legere non memini. Fragmenti” hujus 
de certaminibus -Perri & Pauli occa- 
fione, Leftorem- meum haud . gelabo; 
Anonymum, illum Grzcum MS. de 
codem-) argumento', cuyjus . fragmenta 
duo profert Patricius Junius Notis in 
Clementis Epiſtolam ad Corinthios : 
Anonymum, inquam, illum effe Sime- 
onem; Mctaphraſtem 5 cuyus / Opuſcu- 
lum, ſed Latine tantum, extat- apud 


Lippomanum 6: \Surium ad 29. Junii. 


Hoc ante nos obfervatum illuſtri viro 
ac de Britannicis Antiquitatibus bene 
merito -Henrico Spelmanno, Prolego- 
menis in Tomum primum  Concilio- 
rum Britannicorum. Mirum- hoc la- 
tuiſſe viros eruditos Patricium- Junium, 
Johannem Fell, nuper Oxonienſem E- 

piſcopum, 
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piſcopum-, & Gottifredum Vendeli. 
num. Sperandum RR. Patres Batr- 
tium Ez Janningum (qui nullum non 


movent lapidem ut SS. Martyrum Paf. .. / 


frones MSS. nanciſcantur) in Volumi- 
nibus proxime ſecuturis Libellum hunc 
Metaphraſtis Grzce & Latind vulga- 
turos. In quo pratiam eo majorem 
ab cruditis ſunt inituri, quod Codex 
Gracus Patricio Junio laudatus ex Bi- 
bliotheca Arundelliana, in ea hodi? 
deſidexcrur, ut ex viro docto nuper 
audivi. 

ULPHILA Gothicam quatuor 
Evangeliorum Verſionem Dordraci + 
pud Batavos anno 1665, cum Thome 
Mareſchalli Obſervationibus eruditiſſi- 
mis & Gloſlario fuo. edidit vir non 
minus vitz ſanCticate quam eruditione 
ingens Franciſcus Junius FF. Hoc 
quantivis pretii munere Hage-Comi- 
tis in zdibus Voſlianis olim me beavit 
aureus Senex, Windeſorz ante paucos 
annos mortuus, G in Capella Regia 
pro ſuo in Rempublicam literariam 
merito honorifice ſepultus. 


Hxc 


De Scriptoribus Ecclefiaſticis. 2.83 
Hzc ſunt, LECTOR BENIGNE, 
quz & curta noſtra ſupelle&ile profe- 
renda habuimus. Plura Er potiora pro- 
pediem expetta 2 viro doCtiſlimo && 
Ecclefiaſtice antiquitatis peritiſlimo 
Wilhelmo Cave , Doftore Theologo. 
Poſt quem fiquis de hoc argumento 
ſcribere aggrediatur , is poſt Home- 
rum, quod aiunt, Iliada. Bene yale. 
Ex AMdibus Lambethanis,' incunte- an- 
no 1688, quem toti Anglorum penti 
feliciſſimum exopramus. 


P ASS1Y 
SANCTI VICTORIS 
MASSILIENSIS. 


Recenſu' ac emendavit 


PAULUS COLOMESIUS 
Eccleſiz Anglicanz Presbyter. 
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PASSLO 


SANCTI VICTORIS 
MASSILIENSIS. 


Incipit Paſſio S. ViRtoris 
Maſhlienſis. 


* Aſſilia Civitas ampla, quon- 
M dam mirabili ſtruturz ſux 
firmitate, ſimul & pulchei- 
tudine gloriofa, in-optimo terrz ſolo, 
in capite Galliarum-fita, terra marique 
omnium fere gentium commerciis pa- 
tens, immens4 divitiarum opulentid, & 
* Paſſionis hujus Epitome apud Vincentium Belva-" 
cenſem occurrit, Speculi Hittorialis lib. 12. cap. 7. 
| frequen- 
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frequentibus populorum turbis, armo.. 


rumque terroribus iinclyta tuit : unde 
& Romanz potentiz meruit eſſe in oc- 
ciduis-partibus quzdam propria Sedes. 
Quare & Romanorum Numinum, imo 
Romanorum .Dzmonum ſtudiola cul. 
trix, & facrilegarum ſuperſtitionum 
acerrima) & ferociſſima defenfatrix. ha; 
bebatur. Quas ob res ſuperba nimis 
& peſlima, tanta crudelitate in Chriſti. 
anorum ſupplicia, Sanftorumque neces, 
velur totius humanitatis immemor, 
raptabatur; ut collectos undique circa 
ſe piorumr greges, ad adventum maxim? 
Imperatortm, inſtar luporum, raperet. 
Sed nec iplis civibus parcens, quoſcun- 
que Chriſtiani nominis inveniſſer, abf- 
que ulla miſeratione ztatis, aut ſexus, 
quaſi ad triumphum ſuorum .Dxmo- 
num, Variis ludibriis affeC&&os, : & irreci- 
rabilibils rormentorum generibus ex- 


cruciatos, - viliis quam pecudes trucida- , 


ret. Inter quas Sanctorum Martyrum 

emmas, Vidor fan&tiſlimus, velut cx- 
reris ſtella fulgentior,/ glorioſus claruit: 
vel quod-ctler nobilior, ; vel quod in re- 
ligionc noltra inſtructior, & teryentior, 
| | arque 
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arque famoſior; vel quod de ipſa cx- 
teris peſſimis immaniore & truculenti- 
ore beſtia, Maximiano videlicet Impe- 
ratore, cum ipſo cominus pugnans, 1n- 
ſigniter & digne ſuo nomine triumpha- 
vit. Maximianus enim cum pro San&to- 
rum ſanguine, quem per totum orbem 
crudelins aliis, maximeque per totas 
Gallias, recentins fuderat, & prxciput 
pro famoſiſſima fla Thebzorum apud 
Agaunum cxde, noſtrorum ' plurimis 
nimium terribilis fattus, Maſfiliam ad. 
veniſſer, ut ſecundum Scripturam * im- 
pius adhuc impie ageret ; cunQta il- 
luc crimina ſua cum vita nequiſſima 
impleturusz ne quid fibi deefſer ſcele- 
rum, pietati protinus, inſatiabilis ror- 
tor, velut parim haQtenus feciſſer, rota 
rabie bellum indicic ; Chriſticolaſque, 
nift facrificent idolis, exquiſitis morti- 
bus deperire jubet. Tum vero tanta 
malorum nube oppreſſis , perturbaril- 
que noſtrorum animis, invincibilis ſeſe 
in medium Victor oppoſuit, fingulis 
noCtibus Sanftorum caſtra ſollicite cir- 
cumiens, & per domos finpgulas ad a- 

* APOC. X$11. I, | 
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morem Zternz vitz, G6: contemptum 
tranſitoriz mortis, Servorum Dei corda 
confortando, ſuccendens. 

Talibus inſiſtens, fceelix haſtia mox 
fururus, deprehenditur, ac Pratefto- 
rum tribunalibus prezſentatur, Pre- 
fe&ti primum ſuadent clementius viro, 
ne Deorum culturam ſperneret, neccon- 
ſuera militizz ſtipendia & Czſaris ami- 
citias pro cultu cujuſdam olim mortui 
recuſaret. lile ſtatim S. Spiritus arma- 
rus eloquio, Deos, quos dicebant, im- 
mundiſſimos Dzmones efficaciſlim? 
comprobat : militaria vero ſtipendia & 
Imperatoris amicitias ſe Chriſti militem 
in contumeliam Regis ſui nullarents 
habere velle reſponder: Dominum au- 
tem Jeſlum Chriſtum, altiſſlimum Dei 
fillum, pro charitate reſtaurationis. hu- 
manz , vere quidem hominem fuiſſe 
mortalem, &- ab impiis ſe volente occi- 
ſum, ſed divinz ſuz virtutis potentia 
die tertia ſuſcitatum, calos aſcendiſle, 
& a Deo patre regnum ſuper omnia 
ſtabile ſuſcepiſſe, vulru conſtanti ac 1i- 
berz vocis pleni authoritate proteſta- 


tur. Nec mora, circumſtantium cla- 
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mor ingens in c&lum attollitur ; pius 
Domini Confeſſor ab omnibus injuria- 
tur. Sed quia vir clarus erat, judica- 
tum a PrxicCtis eſt, uti cjus cauſa ad 
Czſaris audientiam referretur. Quo 
fa&o, ille efterato animo, ſybiro con- 
verſus in furias, dilationis impatiens, 
juber Arhletam ſanftum ſuis tribunali- 
bus preſentari, 

Beatiflimus igitur ViCtor coram tri- 
bunali furentis Imperatoris ſtatuitur, 
muleiſque undique accuſationibus impe- 
tirur, omni calliditate, ſummiſque ter- 
roribus ad facrificia iterum Dzmonum 
perurgetur. Martyr vero exaudito ter- 
rore robuſtior, velut qui gehennas leyi 
commercio vinceret, -nec auferri de ter- 
ra veritus, qui - municipatum cceleſtis 
curiz jam ſentiret, de promtuario 
$. Spiritus recreatus, Imperatorem ſx- 
- viſſimum , cunCtoſque Principes <us, 
mira prudenti4 & animi virtute con- 
futavit, Idolorum cultus afſertionibus 
claris evacuans, Jelum Dominum ve- 
rum Deum eſſe certa public ratione 
confirmans. 

Tunc impiiſſimus Czſar omni fer 

U 2 crude- 
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crudelior, omni dracone malignior, face 
ſuccenſus in rabiem vertitur, San&tum- 
que Martyrem tunibus coarQatum per 
rotam urbem precipit volutari, ut ex ig- 
nominioſa viri pena &,Deorum ſuorum 
vindicaret injurias, .& noſtrorum ſimul 
animos territaret. Dat ſententia, con- 
clamat exercitus inſanientis populi, un- 
diqz ad ſpetaculum multitudines ruunt; 
dumgq; per totam Civitatem brachiis pe- 
dibuſque ligartis Chriſti Athleta pertra- 
hitur, impiis manibus, vel maledico 
falrem ore, prout quiſque poterat,.cru- 
ciatus adaugent; ita ur pro reatu non 
minimo ſibi ducerer, qui ad ejus injurias 
non aliquid adjeciſler, 

Tali ergo ludibrio cum fatis fuper- 
que vulgi nefandifiimi oculos fatiaf- 
ſer, ad tribunalia Prztetorum San- 
&iffimus iterum Victor, laceratus, cru- 
entuſque, reducitur, de negando Chri- 
ſto, &. Diis adorandis acrius itidem 
peroratur : putantes. enim pcend,” & 
_ contumeliis, populique tumultibus fel- 
. ſum animo decidiſſe, nec jam de ſuper- 
fluo locuturum, qui ſibi potius conſu- 


lendum' eſſe crudeli experimento = 
ciſlet, 
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ciſlet, de injuriis * Czfaris, - ac totius 
Reipublicx praviter - conqueruntur. 
Tunc deinde ſupremz clementiz, f. ni- 
hilque infclicius cfſe afſerunt, quam 
omnium Deorum , & invictiſſimorum 
Principum amiciſſimi familiaritate poſt- 
habita, cun&ta mundi oble&tamenta, & 
gloriam, & honorem, iplam quoque 
dulciſſimam ſalutem corporis, pro eo 
' quod nunquam viderit, perdere, cun- 
Ctorum iras Deorum, hominumque in 
ſe gratuito provocare, cum omnium 
dolore charorum per ſumma tormenta 
ad interitum feſtinare : proinde yel 
jam experto rationem fſanioris eligen- 
dam eſſe conſilii, nec contemnendos eſſe 
Deos, quorum manifeſta majeſtas ful. 
geret in Templis, quorum beneficia ſen- 
tirentur a cunctis, quos veneranda an- 
tiquitas adoraſler, & ſummi Principes 
colerent, quibus propiriis laterent .*. cun- 
Qa', quibus adverfis durare mundus 
nec ipſe valcret. 1lli ſane quantocyus 
renunciandum, qui & vivendo ſemper 
pauperrimus fucrit, & quam eflet im- 
porens moriendo demonſtraverit: Ig 

* f, inimicis. fl. dementiz. .". f, florerent, 


U 3 f 


294 PAas810 


fi faceret, fururum ut imminentia ſup. 
plicia lucraretur, & de intima Cxfaris 
amicitia , ſummiſque honoribus ipſis 
poſer intetvenientibus gratulari, Quz 
{i reſpuerer, ad illam, quam nemo un- 
quam vidiſſet, Chriſti ſui gloriam, non 
aliter quam ipſius exemplo, per ſumma 
rormenta & contumelias, totius oppro- 
brium & abje&io populi faftus , eſſer 
illico tranſirurus, 

Cum * Martyr, de primo impetu pe- 
ne victor, & S. Spiritus faCtus oracu- 
lum, imperterrito & infatigabili animo, 
Deo confortante, perſiſtens, ad hunc 
modum concionatus, ait : Side inimicis 
Czlaris & Reipublicz agitur, nun- 
quam, inquit, Czlari, nunquam Rei- 
publicz nocui ; non honori Imperii quid- 
quam detraxi, non ab <us me propug- 
natione retraxi, Quoridie pro ſalute 
Czſaris & totius Imperii ſtudiose facri- 
fico, quotidie pro ſtatu Reipublicz co- 
rim Deo meo ſpirituales hoſtias macto. 
Dementiſſimum autem non abs re vi- 
deri omnibus zſtimo, f1 quis unum ali- 
quid ita diligat, ut non id pro centuplo 
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meliore poſtponat. Quid vero 1 illud 
unum, nec, prout cupias, habere, nec, 
fi habeas, ſine metu gaudere, nec, cum 
maxime ſollicitus ſis, valeas retinere: 
Tilud vero centuplum mox, ut volueris, 

rz manibus habeas; cum tenueris, 
kn gaudeas; quod nullo jam fine, 
nullo ſui tuive defettu, nullius deinceps 
violentid perdas. Proinde fanioris ra- 
tione conſilii, omniumque judicio ſay 
pientium, familiaritas Principum, mun- 
di oble&tatio, glorixz, honores, ſalus 
corporis, charorum cognatio, & huyuf- 
modi cxtera, ipſa denique remporalis 
vita, (quz nec pro voto acquiri, nec 
ſecur? haberi, nec vel longiuſcule rene- 
ri omnibus plane notiſſimum eſt) zrer- 
nz vitz incffabilibus & ſtabilibus gau- 
diis, ſummique omnium authoris am- 
plexibus poſtponenda ſunt ; quem, cum 
amaveris, habeas 3 cum habueris, cun- 
a pariter cum illo poſſideas. Nec te 
doleas hxc ipſa, quz deſerueras, mo- 
mentane? reliquifle, quz, commurario- 
ne levifiima, incomparabiliter meliora 
in zternum gaudeas recepiſſe, Non au- 
rem tormenta, {cd refrigeramenta reds 
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dici, quz cruciatus #ternos extin-' 


guunt ; nec mortem,ſed falubre poculum 
reputari, per quam ad talem vitam 
rranſirus procuratur. Illo fane nihil 
infanius, nihil, omnium conſcientia te- 
{te, vecordius, qui, hoc tanto bano ſine 
cauſa poſthabito, manifeſtum vitz ſux 
hoſtem, ſtudios?, ut Deum, colat ; 
unde & -poſt vitam nihil aliud, quam 
mortis xrernz mercedem, & inexplica- 
biles ſine- termino cruciatus acquirar. 
Quis enim vitz humanz truculentior 
hoſtis appareat, quam qui agenda do- 
cet, proprioque exemplo ſuadet, quz 
& .extrema int agentis opprobria, & 
juſtiſſimis legibus capitaliter punian- 
tur? Nonne autem agenda docentur, 
quz publice recitari, quz laudando 
cantari jubentur? Tales quippe, tales 
ſunt Dii veſtri maximi, quibus przci- 
pientibus horrenda ſua ſcelera non (o- 
lum recitantur, ſed & vilibiliter effin- 
ountur in theatris, cantantur & ſum- 
mis laudibus celebrantur in Templis. 
Cui enim veſtrum neſcire licet funeſtas 
rapinas, & quantum in ſe fuir netfanda 
parricidia ſummi Joyis ? Cui innumera 

ejus 
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cus ſtupra & adulteria, furtiva & pub- 
lica , fraudulenta Ez violenta ignorare 
permiſſum eſt 2 Nunquid Reginz De- 
orum ſororiſqque Jovis maligna cru- 
delitas, & fraterna ſecum inceſta la- 
ruerunt > Nonne palam ſunt Mar- 
tis implacabilis ferocitas & obſccenil- 
ſimi Priapi, necnon & fcdiflime Ve- 
neris turpirudo > Quid Deas febres, 
Deoſque pallores, & hujuſcemodi De- 
orum referam greges, quos ipſi vos 
Deos malignos, & faluti inimicos hu- 
manz pradicatis? Pudet- memorare 
Deos Stercutios, & Deas Cloacinas, 
& mille  talium 'portenta Deorum, qui 
tanto dedecore miſeros ſuos cultores 
afficiunt, ut. venerari cloacas & fter- 
cora,  Deorum' ſcilicet talium templa, 
compellantur. Pater igitur quam 
truculentiſſimi, & ultra omnes ini- 
micos immaniſſimi - hoſtes ſint ho. 
minum, iſti Dii veſtri magni, quo- 
rum lignea, vel lapidea, vel zrea 
majeſtas, a vobis fa&ta & ſtabilira, 3 
muribus, ſeu avibus , ſtercoratur in 
Templis; . quorum predifta maleficia, 
nulla vero beneficia ſentiuntur a fuis; 

quos 
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quos venerata veſtra miſera antiquitas 
perit; quos utinam veſtri Principes tol- 
lendo felicius viverent ; quibus propi- 
tiis, cunCti, quibus propitii ſunt, jus; 
benrur a juſtillimis legibus capitalirer 
plecti ; quibus adverſis, per mundum 
innocentia, honeſtas, & juſtitia reflo- 
reſcit, Non enim illi propitiari, niſi fi- 
milibus, poſſunt, diſſimilibus enim ne- 
queunt, qui nulla contraria ſibi invicem 
convenire poſſunt : ſimiles vero illo- 
rum, & juſtiſſima lex, ut diximus, cum 
pellſima nota de medio exterminat, & 
ipſa zquiras nihil illis poſt vitam aliud, 
niſt mortis xternz ſupplicia, ſcrvat, bea- 
titudinem quippe nemo vel inſanus con- 
cedit: Reſtat ergo quicquid poſt hanc 
vitam talibus retribuitur, id eſſe, ur, 
quoniam nunquam beati ſunt, ſempi- 
rern4 miſeria moriantur. Quoniam igi- 
tur Dii veſtri diſhmilibus quidem * ad- 
verſis, ſimilibus autemſemper ſunt mor- 
taliter inimici, ratione firmiſſimi con- 
ſtar, quod eos nemo colere debear, quo- 
rum & cultura viventes ſemper turpil- 
ſimos, & retributio, ſive in hac vita, 
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ſive poſt hanc vitam, facic miſerrimos ; 
quos nec aliquatenus deceat formidari, 
cum ſola fir corum propitiatio metuen- 
da. Illum ſane quanta charitate, quan- 
ta veneratione dignum eſt adorare qui, 
cum inimici eflemus, prior nos dilexit ; 
qui & Dcorum turpium fraudes nobis 
aperuit, &, ut nos ab illis eriperet, non 
ſuam minuens Deitatem,ſed noſtram ve- 
ſtiens humaniratem, inter nos, Deus per- 
manens, homo factus apparuirt z ut pau- 
perrimos ditaret, noſtrz ſe paupertati, 
cum ditiſſimus efſet, pauperrimus veni- 
ens,configuravit ; cujus illa humana con- 
verſfatio, nobis eſt omnis virtutis & ho- 
neſtatis exemplum, cuyus indebita mors 
debitam noſtram- abolevit in #ternum ; 
& dum iſti Dii, imo peſſimi Dzmones, 
illum-innocentem noſtra infirmitate ve- 
latum injuſte expetunt, quos a ſe de- 
ceptos captivaverant, juſte perdiderunt. 
O quam dives illa, quam objicitis, pau- 
pertas! quz, quando fibi placuit, fol 
juſſu, piſcibus implevit naviculas, quin* 
que panibus, quinque millium ſariavit 
turbas ! O quam fortis infirmitas, quz 
omnes ſuorum infirmitates fanavit ! O 
quam 
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uam munifica mors, quz tot mortuos 
{ſciravir! Quz'ne forte minis vera 
eſſe aliquatents zſtimetis, aſpicite ab 
initio predicta, innumerabilibus mira- 
culis totius * creaturz atteſtatione fir- 
mata. O f intente videritis, quantus 
iſte ſir, cui torus eſt obediens mundus, 
qualis fir, qui eſt defiderabilis totus, in 
quo nihil vituperabile, in quo totum 
laudabile, cujus charitas omnes recipit, 
cujus judicium nullus evadit. Quid e- 
jus vit4 ſanctius? Quid doctrind reQius? 

uid promiſſis utilus 2 Quid minis ter- 
ribilius ? Quid <jus tutius patronatu ? 

uid laudabilius amicitia 2 Quid ju- 
cundius gloria? Quis Deorum huic (i- 
milis > Quis huic comparabilis 2 Omnes 
enim Dii gentium Dzmonia, Deus au- 
rem noſter Ccelos fecir, & ide illi cum 
ſuis culcoribus ztrernis incendiis dam- 
nati funt, arque damnandi, ficur fcri- 
ptum eſt in Sancto Propheta : + Diz qui 
celum & terram non fecerunt, pereant 
de ſub celob. Utin alio: .*. Confundan- 
tur omnes, qui adorant ſculptilia. Ut 


*h, e. mundi. Þ Jerem. x. 11. .*. Pſalm, xcvi. 7. 
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iterum : * /n ignem dejicies cos, in mi- 
ſeriis non ſubſiſtent, De iſto autem 
Sanctus Prophera dixit: + Deus noſter 
pre. omnibus Diis, omnia quacungue vo0- 
luit fecit in c&lo &* in terra, inmari, & 
in omnibus abyſſis. Unde& codem Pro- 
pheta teſte: .*. Beat: omnes qui timent 
eum, qui ambulant in viis ejus3 Regis 
enim ui gloria fideles milites non care- 
bunt; propter quod ſecure pro <jus te- 
{timonio mortem nos ultro ſuſcipimus, 
& quam certa fit noſtra ſpes, paſlionis 
exemplo monſtramus. Quocirca, Viri 
illuſtriſlimi, Viri doftiflimi, mentis com- 
potes, & ratione, vigentes, ſemoto, 
quzſo, pauliſper odio & contentione, 
juſto cxamine, vim utriuſque partis at- 
rendite, nec turpiſiimis & inimiciſſimis 
dzmonibus, damnaris atque damnan- 
tibus, ulterius vos ipſos tradatis ; nec 
divinz fimilitudinis honorem, quz in 
yobis eſt, corum obſceniſſiimz. rurpi- 
eudini ſubſternatis, ut corum damnatio- 
nem evadere valeatis. Obedite autem 
ſanQiſlimo,-pulcherrimo, juſtiſſimo, cle- 
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mentiflimo, omnipotenti Creatori, & 
amico veſtro, cujus vos humilitas, fi ei 
acquieſcitis, ſublimabir, pauperras di- 
tabit, mors vivificabit ; cujus vos nunc 
adyocant faluberrima monita, invitant 
przmia, utin zterna ipſius gloria pauld 
poſt ſuſcipi, & in cjus ſemper amicitia 
*pratulari, - 

Cumque peroraſlet Martyr, impiiſſi- 
mi Przſides, rationum pondcre oppreſſi, 
Adhuc, inquiunt, philoſophari, Vitor, 
non deſinis? Unum tibi elige, aur pla- 
care Deos, aut cum ſumma infclicitate 
deperire. Si fic, inquit, proponitis, 
quod docuimus verbis, exemplis fir- 
mandumeſt, Deos ſperno, fatcor Chri- 
ſtum, quzcumque poteſtis date ſuppli- 
cia, cumulate tormenta. Exacerbati 
ergo reſponſis ejus Pretecti facrilegj, 
dum, in laniando eo, -alter alrerumcru- 
delitate vincere nititur, in ſe primitus 
verſi, orta rixa diſſentiunt, pro qua re- 
cedente/ + Euticio, optarz ſortes excru- 
ciandi Martyris alteri cedunt. 

Tunc Aſterius, fic enim dicebatur, 
Chriſti militem mox juber affigi. Quo 


* Deeſt, opinor, vox mereamins. Þf. Eutychio. 
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fatto; chm diutius acerrime torquere- 
tur, attollens in celum lumina, piam 
tolerantiam a miſericordiſſimo patre 
Deo, cujus id cfſe donum noyerat, pre» 
cabatur, Nec jam ultra ferens clemen- 
tiſiimus Jeſus, certatori ſuo, inſigne 
certaminis, victorizque ſignum, cru- 
cem videlicet in manibus geſtans, in 
ſpecie conſolantis apparuit, dicens, Pax 
tibi, Victor noſter.. Ego ſum, inquir, 
Jeſus, qui in Santis meis injurias, & 
rormenta ſuſtineo. Viriliter age, & eſto 
robuſtus ; Ego enim tecum ſum, fortis 
adjutor in przlio ; qui Er fidelis poſt 
victoriam remunerator in regno, Ad 
Salvatoris vocem protinus omnis dolor, 
cunctaque irrita ceſlere tormenta. Tunc 
ille, mente, vultuque alacri, converſus 
ad laudes immenſas, viſitatori ac con- 
ſolatori ſuo, toto ſpiritu, gratias- rete- 
rebat. 

Li&ores autem ſzxvi cum jam laſſi 
deficerent, nihil autem ſe profeciſle, tri- 
pudiante Martyre, cernerent, depoſi- 
rum patibulo, juſſu nefandiſlimi Pre- 
ſidis, ſub cuſtodia militum in obſcuril. 
ſimum omnium carcerem tradunt. Et 

ecce 
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ecce benigniſſimus Jeſus, ſponſionis ſux 
non immemor, noCtis medio, militi ſao 
viſitationem Evangelicam mittit. - Con- 
tinuo jgirur, ſolutis carceris clauſtris, 
depulſa noCte, totum carcerem die cla- 
rior lux ccleſtis irradiat. Exultans Mar- 
tyr, laudes Domino cum Angpelis leni- 

ter ſe demulcentibus canrar. 
| Milites ergo, claritatem tanti cernen- 
tes fulgoris, ad pedes Santi, cernui 
procedunt, veniam flagitant, Baptiſ- 
mum petunt; quos. pro tempore dili- 
_ genter inſtruftos, adſcitis Sacerdotibus, 
pſa notte ad mare duxit, ibique bapti- - 
faros propriis manibus de fonte levavit. 
Mane autem facto, ſanftorum militum, 
Alexandri, Longini, Fceliciani, fic enim 
corum nomina dicebantur, divulgata 
converſione , magnus ille draco Maxi- 
mianus furore ſuccendirur, feralia edi- 
fa proponuntur : Hec omnia in Vi- 
Qorem, quippe qui author fuiſſer, du- 
ris retorqueri 3 milites vero debereaut 
conſentire idolis, aut capitali ſententia 
condemnari. 
Tunc Beatus Victor novos Chriſti 
milites prxmiſſurus ad przxlia, _— 
modi 


S. Vf. Maſlienfis. ZO-; 
modi oratione prxmunivirt, dicens : O 
fortiſſimi commilitones, O glorioſi cer- 
raminis anteſignani, opus eſt animis, 
nunc opus tota fortitudine, fidem, quam 
nunc Imperatori veſtro promiſiſtis, vi- 
riliter cuſtodite, imminert enim hoſtis, 
adeſt pugna ; vult enim hoſtis nova ty- 
rocinia veſtra repentinus aggredi, ut fi 
Incautos invenerit, palmam viCtorize ſe 
quodammodo ſurripuiſſe glorictur. Vos 
autem, Chariſſimi, non ira negligenter 
inſtru&i eſtis, non ita parum Chriſtum 
didiciſtis. Vos quoque non ignoratis 
przlia, nec perdidiſtis militiam, ſed mu- 
taſtis, Experiatur igitur Rex noſter 
quos elegit, quibus aciem primam fceli- 
cis pugnz commiſit. Experiantur &z 
inimici quos impetunt, nec vos dege- 
neres in aliquo ſentiant ; de quibus ram 
ben? veſter Imperator ſenſit, ut recen- 
tiſſimis tyronibus ſummam rerum com- 
mitterer, 6G primos belli eyentus ve- 
ſtrz fortitudinicommendaret. Nec vos 
terreant bella, qui ſemper bella didici- 
{tis ; nec vos *advocent perirura, qui 
jam prz manibus zterna videtis ; ſu- 


*1. ayocent. 
X pereſ} 
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reſt vobis illa fortiter rapere: ſupereſt 
vobis per medias acics tranſire : que fi 
paulo vobis interim aſperiora videntur, 
ipſum Regem noſtrum jamjam per talia 
tranſire cognoſcite; ipſum, non alium, 
ducentem #* audite : In mundo preſſaram 
habebitis, ſed confidite, *g0 Vick mun- 
aum. Ipſum, inquam, iplum fiduciali- 
ter mente & voce contra omnia dura in- 
vocate: non vobis fideliter invocanti- 
bus deerit, qui ſuis omnibus veraciter 
promiſit; dicens: Þ Ecce ego vobiſcum 
ſum uſque ad conſummationem ſeculi, 

enique huyus rei meiplum vobis ex- 
emplum fidele propono ; dum enim ap- 
penſus patibulo, intolcrabilibus crucia- 
rer anguſtiis, miſericordem Dominum 
ſupplicibus, lachrymis invocavi, & ecce 
protinus illum video, glorioſum noſtrxz 
Redemprionis ſignum in manu feren- 
tem, & dicentem mihi : Pax tibi,, Vi- 
Ctor, ne timeas; ego enim ſum Jeſus, 
qui in SanCtis meis 1njurias Gt tormenta 
fuſtineo. Ad cujus vocem tanta mihi 
ſtatim virtus infuſa, ut nulla penicus 


* f. docentem vel dicentem Joh. xvi. 33. Þ Matt. 
xXViii, 20, 


ſup- 


Cn en 
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ſupplicia reputarem,  Quapropter, 
Chariſſimi, virtutis veſtrz memores, in 
authorem omnium Jeſum Dominum, & 
qut ille rranfterit, quo pervenerit, aſpi- 
cientes,ne timeatis minas Yolaticas mor- 
ralium haminum, quibus promiſſa jam 
prz manibus eſt immortalium ſocietas 
Angelorum ; & momentanea ferte ſup- 
plicia, ut triumphalicer ſuperare poſiitis 
#terna; & qui antea malebatis mori, 
quam vinci perpetuo perituri, nunc pa- 
timini oro vos vincere, in zternum polt- 
modim regnaturi. 

'Talibus armatos, unaque Victorens 
Sanctum , miſſi apparitores ad forum 
ſuperius rapiunt : quibus auditis, cer- 
tatim ad ſpeftaculum tota pendt civitas 
ruit. Alios furibunde mentis inlania 
pertrahebat; alii meliore ſpiritu cupie- 
bant videre Sanctum Marryrem cum 
Diabolo dimicantem ; vulgt concurren- 
tis undique confuſio perſonat; rumultu 
& clamore omnia replentur ;. in San- 
&um Martyrem maledicta & convicia 
undique jaciuntur. At ilte contra 
omnia illata robuſtior permanens, cum 
ab impiis cogererur ut vel milites, quos 

2 ayer- 
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averterat, ad cultus Deorum revocaret: 
Quz, inquit, ipſe zdificavi, deſtruere 
mihi non licet. Interrogati ergo SanCti 
Alexander, Fcelicianus, atque Longinus, 
in conteſſione Domini fidelirer perſeve- 
rant, moxque ex Imperiali juſſu gladio 
feriuntur, corporaque projicientes tem- 
poralia, vira potiuncur #terna, ; 
Sacratiſſimus autem Victor cernens 
ſan&tos milites neci datos, lachrymabili 
voce Dominum deprecabatur, illorum 
ſocius eſſe martyrio pariter & ploriz 
mererctur, quorum poſt Deum crude- 
lictatis * & confeſſionis auQtor extitiſſer. 
Statim igitur glorioſus Martyr , con- 
clamantibus rurbis, undique tunditur, 


iterumque ſuſpenſus, fuſtibus, nerviſ- 


que taureis +revocatur ad carcerem : 


ubitriduo in oratione perſeverans, ' mar- \ 


tyrium ſuum magna contritione cordis, 
& multis lachrymis Domino commen- 
dabar. 

Dzinde tuncſtus Czfar, audita con- 
ſtantz4 Martyris, velutad ulrimum tor- 
cor in{anior reſervarus, ſuis cum aſpeCti- 


*1. credulitatis. Þ£. nervis taureiſque. Vulgatz 
lectioni favet Vincentius Belvacenfis, 
| bus 
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bus imperat ſiſti. Tunc, interrogatione 
fa&ta, Martyr perſeverantiſſimus, idem 
qui tucrat in conteſlione Domini per 
omnia reperitur. Tum vero, quaſi de 
novo, furor & rabies in Chriſti militem 
debacchatur, tum minz, terroreſque, 
maledi&ta, & convicia denud renoyan- 
tur, Interea Maximianus Jovis aram 
juber afterri, Mox igitur coram ipſo 
ara componitur, facrilegus quoque Sa- 
cerdos paratus aſliſtir. 

Tunc Imperator ad S.Vidtorem : Po- 
ne, inquit, thura, placa Jovem, & no- - 
ſter amicus eſto. Hoc audito, fortiſfi- 
mus Chriſti miles, S. Spiritus ardore 
inflammartus, ſeſeque amplius ita *ferre 
non ſuſtinens, velur litaturus propius ac. 
cedit, aramque de ipſa manu Sacerdo- 
tis ſolo tens pede proſtituir, arque ip- 
ſum pedem juſſu mox deteſtabilis Cx1a- 
ris amputatum, Deo&r Regi ſuo Domi-. 
no Jeſu Chriſto, velut quaidam ſuayeo- 
lentes primitias interim ſui corporis, de- 
dicavit. 

Ad ultimum vero, jam totum corpus 
& animam Domino redditurus, edi&to 


* f. ira. 
Cxſa- 


Czfarisad molam piſtoriam ducitur. 1- 
bat autem ita celer & hilaris, ac f nj- 
hil penitus paſſus incommodi videretur, 


Igitur cruentiflimi & execrabilis Tyran-. 


ni juſſa complentes lictores (evi, glorio- 
ſum Martyrem toto mox corpore rotatu 
celeri conterendum piſtoriz moli ſup. 
unt. Tunc elem Dei frumen- 
tum * fine miſcratione conteritur : tunc 
invictiflimi Martyris ofla fcelicia crude. 
liter conquaſſantur. . Sed cum, - diſſipa- 
t& paulo poſt divinitus machini, ſpi- 
ans adhuc aliquantujum videretur, ad 
perfetam ejus plenamque victoriam, 
tot Domino conteſſionibus dedicatum, 
rot & tantis agonibus decoratum, gla- 
dio. illi caput abſcindunt : quo fagk 
mox deſuper vox cceleſtis intonuit, di- 
cens: Viciſti, Victor Beate, viciſti, 
Art- infcelix Maximianus, ſpeciale 
Dzmonum templum, a quibus hacte- 
nus fucrat ſuperatus, ſperans ſe vincere 
yel defunCtos, ad cumulandas Marty- 
rum glorias, omni humanitate fepultu- 
rz poſthabita, corum corpora in pro- 
fundo maris brachio, quo a meridiano 
® Ita ſe yocat B, Ignatius Antiochenus. 
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latere Civitas cio a piſcibus deyo- 
randa ſubmergi tacit. Sed pius Domi-. 


nus meliori conſilio & honori Sandto- 
rum & poſterorum patrociniis provi- 
dens, miniſtrantibus Angelis, natatu 
celerrimo ſanCta corpora in oppoſitum 
littus illzſa tranſponit, ibique a Chri- 
{tianis in crypta, nativo in ſaxo 

& decenter excifa, ſepulta, multis uſque 
in hunc diem miraculis honorantur, 
mulraque beneficia, pi? petentibus, ip- 
ſorum mecritis, conferuntur, per Deum 
& Dominum noſtrum Jelum Chriſtum, 
cui fit laus:#terna, virtus, honor '& 
imperium, .cum Deo Patre & Spiritu 


Santo per infinita ſcula fzculorum, 


Amen. 
Explicit Paſſio 
S. Victoris Maſlllienſis, 
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